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Ol litom oſs taga hvart och et Lik i befkydd, 
ånnu bevifa det famma aktning , upmårkfam- 
het och omforg fom före dödsſtunden; ty det 
hörer och känner tiläfventyrs i ännu sek vålåg- 


nar i tyfthet vårt bemådande! 
Hufeland. 


Till, 

Hennes Kong l. Majt 
Enke Drottningen 
SOPHIA 
MAGDALENA 


Stormaͤgtigſta Allernädigſta 1 
Drottning! 


St 
djupafte underdaͤnighet ned⸗ 
lägges denna Ofwerſaͤttning 
för Eders Kongl. Maj:ts fötter. 


Måtte Eder Kongl. Maj:t, 
ſom en Maͤgtig Beſtyddarinna af 
Menſkligheten, med Naͤd anſe et 
Werk, aͤmnadt til deß gagn! 


Allernaͤdigſta Drottning! In⸗ 

gen waͤrd aͤr de Maͤgtiga waͤrdigare, 
aͤn omſorgen foͤr menniſkors lif; 
ockſaͤ wiſar det Hiſtoriſka i denna 
Afhandling, framfarne haͤndelſer, 
och dagelig aͤrfarenhet, at endaſt 
höge och aͤdle Menniſkowaͤnner kun⸗ 
nat beſegra Foͤrdomarnas oſaͤlla 
waͤlde. 


Wetenſtaperna, ſkyddade un: 
der Eder Kongl. Maj:ts Håga 
och maͤgtiga haͤgn, njuta et ſaͤkert 
lugn, ſom ej altid aͤr deras lott. 
Twaͤnne maͤgtiga Nationer, lyckli— 
ga genom en lika raͤttighet til E— 
der Kongl Maj:ts oͤma aͤtanka, 
priſa Foͤrſynen, hwilken foͤr dem 
beredt denna ſaͤllhet. 


Tilkommande Slagter ſkola 
mörda och waͤlſigna Eder Kongl. 
Maj:ts Minne, och ſenaſte Efter— 
werld ſtjoͤrda frukten af den oſkatt⸗ 
bara Naͤd hwarmed Eder Kongl. 
Maj:t ſkyddade Snillets och J⸗ 
doghetens foſter. | 

Med djupafte underſaͤtelig mord: 
nad, nit och undergifwenhet fram⸗ 
haͤrdar 


Stormaͤgtigſta Allernaͤdigſta 
Drottning 
Eder Kongl Maj:t. 


Allerunderdaͤnigſte 
och tropligtigſte Underſaͤte, 


Adam Fahlman. 


Menniſtoſlaͤgtets Waͤnner! 
Faͤderneslandets Alſkare! 
Sanningens 

* och 
Wetenſkapernas Beſkyddare! 
Eder 


tillaͤgnas denna Ofwerſaͤttning 


af 
Utgifwaren. 


Utdrag af Kongl. Collegii Medici 


Protocol, haͤllet i Stockholm 


på följande dagar år 1304: 


Den 26 Martii. 

S. D. Foͤredrogs en af Commißarien 
Adam Fahlman ingifwen Skrift, hwar⸗ 
uti han anmäler fig wara finnad foͤran⸗ 
ſtalta om en ny uplaga af en utgången 
Afhandling af framledne Kongl. Dan⸗ 
fra Phyſicus Doctor Henslers hjelp⸗ 
medel för olycks haͤndelſer, fom war bi 
lagd; men deßfoͤrinnan anſett fig böra 
denna Afbandling til Kongl. Collegii 
omproͤfwande oͤſwerlaͤmna, med anhaͤl— 
lan at blifwa hugnad med Collegii gyn— 
nande utlåtande. 

Kongl. Collegium updrog åt fin 
Sekreterare at inkomma med ſitt utlå- 
tande oͤfwer denna Afhandling. 


Den 23 April. 

S. D. Jemlikt Protocollet för den 
26 uti naͤſtlebne "månad uplaͤſte Secre— 
teraren Doctor Lindblad följandes 

„Pa Kongl. Collegii befallning har 


„jag genomlaͤſt den af Herr Fahlman 
til 


* 


7 


„til Kongl. Collegium inlemnade och 
„til omeryckning anmaͤlte Henslers Ans 
„wisning til de foͤrnaͤmſta hjelpemedel 
„foͤr dem fom genom ofoͤrmodade olycks⸗ 
„haͤndelſer blifwit lifloͤſa, och får der 
„oͤfwer nu til Kongl. Collegium aͤran 
„aflemna mina tanfar. 

; „Denna Bok, fom blef utgifwen 
„foͤr några och 30 år ſedan, och på fin 
„tid mycket berömd och anſedd får den 
„baͤſta i ſitt flag, innehäller likwaͤl åt: 
„ſtilliga upgifter och raͤd ſom man, 
„efter at i ſednare tider haf wa i detta 
„aͤmne, få waͤl fom i många andra, 
„wunnit mera uplysning, nu ide kan 
„gilla eller godkaͤnna. Den råjer dere— 

„mot en werkelig briſt paͤ flera kraftiga 
„raͤddningsmedel, fom en mera utwidgad 
„kunſkap i Phyſik och Phyſtologie til 
„ſtendoͤdes aͤterſtaͤllande uptickt. 

„Saͤſom bewis på den förra ſatſen 
„kan anföras, at ſtarka aͤderlaͤtningar 

„hos drunknade, utan undantag recom-⸗ 
menderas, ſäſom det foͤrſta och noͤd⸗ 
„waͤndigaſte för deras upliſwande. Det⸗ 

„ta råd, foͤranledt foͤrmodeligen af den 
„oricktiga tanka man hade at apoplexic 
„wore doͤdsorſaken hos dem fom om⸗ 

XC „kom⸗ 


„kommit i wattnet, ſkall troligen , utom 
„det at detſamma icke upfoller det aͤn⸗ 
„damaͤl man daͤrmed aͤſyftat, ſjelft på: 
„ſkynda utſlaͤckandet af den lilla gniſta 
„lif, fom ännu kan wara dfrig, och 
„ſom man oͤnſkade uptaͤnda. 

„Afwen det raͤdet: at en menniſka 
„ſom har ſtarka lungor laͤgger ſin mun 
spå den drunknades mun, och med all 
„makt twingar warm anda i honom, 


„eller blaͤſer in några fulla munnar to- 
„baksroͤk i hans mun, laͤrer icke funna 
„gillas af nägon ſom har ſig bekant, 


wat doͤdsorſaken hos drunknade aͤfwen 
„ſom hos qwaͤfde, ihjaͤloſade m. fl. mår 
„drligt och haſtigt omkomne, år ingen 


„annan, än andedraͤgtens uphoͤrande 


„af briſtande tilgång på rena luf⸗ 


„ten, utom hwilken reſpiration, och 


„daſom foͤljd daͤraf biertats roͤrelſe och 
„lodets circulation ej kan äga rum. 
„Den luft fom en gång paßerat lungor: 
na är icke mera ren; den har under⸗ 


» att en ſaͤdan foͤraͤndring i fin ſamman⸗ 


Å 


* 


sättning hwarigenom den blifwit oduglig f 
il widare inandning i det at den lifgif⸗ 


vande beſtaͤndsdelen Syret til ſtoͤrſta de: 


ten blöfmit abſorberadt i lungorne och 


qwaͤf⸗ 


1 


„qwäfgas famt kolſyregas, fom enfamme 
„aͤro irrefpirabla luftarter, i ſtaͤllet blif— 
„wit affkiljda. Tobaksroͤk, inblaͤſt an⸗ 
„tingen i lungorne eller gehom elyſtir i 
„tarmarne, torde med fråt , dä man fån: 
„ner def doͤfwande och narcotiſkaegenſkap, 
„ſom i detta fall wida ͤf veriosger def fri: 
„mulerande, kunna anſes foͤr lita ſkadelig. 
„Man kunde waͤl haͤremot inwaͤn⸗ 
„da: at drunknade få wel efter To⸗ 
„bakslavementer ſom aͤderlaͤtningar blif— 
„wit lil lifs aͤterſtaͤlda. Men månne 
„icke den waͤlgoͤrande Naturens egna 
„krafter någon gång warit tilraͤcklige at 
„oͤfwerwinna både ſjukdomen och de få 

„kallade botemedlen? — Mitt andrais 
„ſtaͤende, nämligen at den i fråga war 
„rande Afhandlingen aͤfwen aͤr ofull⸗ 
„ſtaͤndig, beſtyrkes genom Henslers os 
„bekantſkap af til exempel Goreys puſt, 
„denna ſednare tids få lyckliga inven⸗ 
„tion hwarmed man imiterat den nar 
„turliga in- och exſpirationen. Elec— 
„triciteten och ljiumt wattenbad, fom 
„baͤgge wiſat fig ganſta werkſamma, 
„faſt i olika afſigt anwaͤnda, wid ſken⸗ 
„doͤdes aͤteruplifwande, omnaͤmnes ica 
„ke heller, at foͤrtiga maͤnga andra medel. 
„Som 


„Som denna ſak likwaͤl år af wigt 
„wore det oͤnſkeligt, at Allmaͤnheten ie⸗ 
„ke meddelades mindre päͤliteliga, ofull— 
„ſtaͤndiga eller oriktiga underraͤttelſer i 
„detta ämne, i ſynnerhet då wi aͤga 
„tilgaͤng til baͤttre och ſaͤkrare anwis⸗ 
„ninar. Af fådan beſkaffenhet äro, 
„ibland flere andra, Herrar Herholdts 
„och Rafns på Dana utgifne under⸗ 
„raͤttelſer om de baͤſta medel genom hwil—⸗ 
„ka drunknade kunna äterſtaͤllas til fif 
„wet, och ſom finnas infoͤrde i Phyſi⸗ 
„kaliſk Oeconomiſk och Medico⸗Chirur⸗ 
„giſk⸗Bibliothek för Auguſti månad 1796. 
„De dar foͤreſlagne raͤddnings medlen aͤro 
„i Koͤpenhamn och foͤrut i Hamburg, 
„England med flera ſtaͤllen werkſtaͤlde, 
„och genom en lycklig erfarenhet bekraͤftade. 

„Hr Fahzjmans hug at gagna i detta 
„aͤmne ſkulle derfoͤre, i min tanka, goͤra 
„ſig baͤndeligen mer foͤrtjent til Kongl. 
„Collegii bifall och Allmaͤnhetens waͤlwil— 
„ja, om han, i ſtaͤllet för utgifwandet af 
„Henslers föråldrade och utgångna arbe= 
„ute, wille anwaͤnda fin moͤda på en Of: 
„werſaͤttning af foͤre naͤmde nyttiga, och 
„och practifet brufbara Afhandling. Stock- 
ribolm d. 19 April 1804. J. Lindblad. 


Kongl. Collegium fann detta anförande was 
ra waͤlgrundadt, och beſlöt at laͤta Commißarien 
Fahlman deraf få del på fin begaͤran genom 
Utdrag af Protocollet. Ar och dag förr førifne, 
In fidem Protocolli. Joh. Fr. Stenberg. 

Herr Kommißarien Fahlman, ſom 
uppå anledning, gifven af Kongl. Col⸗ 
legium Medicum oͤfwerſatt från Dan— 
ffa Språket en Afhandling om de kraf— 
tigaſte och ſaͤkraſte medel, hwarigenom 
drunknade mennifkor kunna äterbringas 
til lif — bar til mig oͤfwerlemnadt ſin 
gjorda Ofwerſaͤttning af denna mycket 
intereßanta Afhandling, med begaͤran at 
jag wille denſamma genomlaͤſa ſamt jaͤm⸗ 
föra Ofwerfaͤttningen med Originalet; 
bwilken begaͤran jag har trodt mig ſtyl— 
dig wilfara, ſamt laͤmna det betyg, at 
Ofwerſaͤltningen med Originalet år tik 
meningarna aldeles oͤfwerensſtaͤmmande. 
Herr Kommißariens anwaͤnda moͤda 
wid detta företag finner jag få mycket 
mera beroͤmwaͤrd, fom wi på waͤrt foråt 
icke äga i detta angelagna aͤmne någon 
Afhandling, fom i foͤrtjenſt på något 
ſaͤtt kan komma i jaͤmfoͤrelſe med den i 
fråga warande. Stocholm d. 19 Ju⸗ 
ni 1804. C. Ul. Philipſon. 


— — 


” 
—— — —— — — 
——ů— — — — — 


Erinran til Allmaͤnheten. 


Doͤdsorſalen hos drunknade, awaͤf⸗ 
de, ihjaͤloſade m. fl. waͤdeligt och has 
ſtigt omkomne, aͤr ingen annan aͤn an⸗ 
dedraͤgtens uphoͤrande och briſtande til⸗ 
gång på rena luften; hwarfoͤre ock de 
Raddandes bela bemoͤdanden gå derpå 
ut, at befordra Blodets circulation och 
andedraͤgtens aterſtaͤllande, hwarfoͤrutan 
hjertats roͤrelſe ej kan aͤga rum. 

Intagen af denna erkaͤnda ſanning, 
får man haͤrmed uti den woͤrdade Ai 
minbefeng färder oͤfwerlamna Ett För: 
ſoͤk til Ofwerſaͤttning af en Afhand⸗ 
ling, af Laͤkarekonſtens foͤrnaͤmſte Jokare 
beproͤfwad och gillad, fom med deltagan— 
de laͤſt, torde befinnas af ſtoͤrrewigt, aͤn 
den wid foͤrſta paͤſeendet ſynes aͤga. 

Ehuru frågan egenteligen år om 
drunknades raͤddning, laͤrer dock hwar 
foͤrnuftig inſe, at, om de medel, fom 
hafwa den lyckliga werkan at aͤterbrin— 
ga ſaͤdane olyckliga til lifvet, hwilka 
ofia genom utwaͤrtes aͤkommor lidit; 
med få mo sket ſtoͤrre hopp om fram— 
gång böra funna foͤrſoͤkas wid alla de 

til: 


tilfållen, då dödens fullbordan år Oc 


iß. 

LT.alande bewis får denna ſats laͤm⸗ 
w nar den hår beſkrifne och få boͤgt bes 
roͤmde Gorcys Puſt, fom i en framtid, 
efter en ytterligare utvidgad kunſkap, 
fanffe kommer at taͤfla med ſjelf wa 
Vz einationen; aͤſwen ſom de flere ſaͤr. 
ſtildie behandlingsſärt, bwilka funna 
laͤmpas til tid och omſtaͤndigheter, får 
fom tjenlige befundne til de hoͤgſt wig— 
tiga aͤndamäl, at upwaͤcka Lifskraftens 

retlighet och aͤlerſtaͤlla def werkan. 
Den ryswaͤrda oſäkerteten om dör 
dens wißa fullbordan, erfind af de 
ſtoͤſſta Nalurforſkare och aͤfwen af den— 
na tidens ypperſta Lärde, werkade res 
dan i fornaͤldren all den upmaͤrkſamhet, 
den i få bög grad foͤrtjenar; hwarom 
haͤndelſerna under de Romares och Gre— 
kers Tidehwarf bara de ojaͤfaktigaſte 
witsord. Uplysningens waͤlgoͤrande wer— 
kan ſtraͤckte ſig aͤfwen til de afledne, 
och war den ſeden mwidtagen bos de Ros 
mare, ſamt iacttogs fom en gif..en 
Lag, at före kroppens braͤnnande afftaͤ⸗ 
ra en led på fingret, får at utröna når 
got tecken af ännu dfrig lifskaͤnſla. 
Jes 


6.5 


Grekerne hafwa u uti oͤmhet for fina til 
utſeendet både, föregått alla med de be: 
roͤmwaͤrdaſte exempel. Ingen koſtnad, 
ingen moͤda war få ftor, fom ej anwaͤn⸗ 
des, då fråga war om ſaͤttet at fraͤlſa 
mennifkolif, och, foͤrmedelſt et aͤdelt be— 
moͤdande daͤrutinnan, lyckades det få of . 
ta, at man upfann et eget namn för 
de wederfaͤngne, ſamt hoͤgtidligt doͤpte 
dem aͤ , nyo. 


Defa foͤretaganden, helgade af mar 
nan och brutet, hade den lyckliga följd, 
at Makar, olyckliga i fina aͤgtenſtap, 
Föräldrar och Barn mißnoͤfda å oͤmſe 
ſidor, aͤgde all moͤjelig ſaͤkerhet för den 
daͤdlaſte, den grufligaſte af all mißhand⸗ 
ling, at fortſkyndas i grafwen, och ins 
gen Medborgare war blottſtaͤld för waͤ— 
dan, at blifwa lefwande begrafwen. 


J ſenare tider hafwa ſannolikt ota— 
ligt många menniſkor blifwit offer för 
ſtendoͤden, och ſaͤllan har någon blifwit 
fraͤlſt genom annat, än hoͤgſt beſynner⸗ 
liga tilfaͤlligheler. 


Inledningen til den fårtjente Dan 
ſte Laͤkaren Doctor Henslers, på ſin 
"HD 


tid godkaͤnda Anmisning , införes haͤr i 
den waͤlmenta afſigt, at waͤcka upmaͤrk⸗ 
ſamheten på en fab, ſaͤkert af ſtoͤrre be⸗ 
tydenhet för den Maͤgtige och Rike, ån 
foͤr den wanlottade och af lyckan borrt— 
gloͤmde: 3 
„Naͤr en kropp, fom tydes wara 
dåd, det må hafwa hwad orſak fom 
„haͤlſt finnes; faͤr man ej ſtrax ſluta, 
„at alt lif aͤr aldeles borta, derfoͤre at 
„den ej har naͤgon kaͤnſta, waͤrme, puls 
„och andedraͤgt. Waͤl aͤr det ſant, at 
„lifwet, ofta efter några minuters ſoͤr— 
„lopp, ej ſtaͤr at äͤterwinnas; dock håne 
„der det icke eller ſaͤllan, at det foͤrmen⸗ 
„ta Liket, antingen genom konſt eller til: 
„faͤllighet, aͤterkommer til lifs, ſedan 
„maͤnga timmar gått förbi. Man miß⸗ 
„ troͤſte derfoͤre ingalunda; man foͤrtwif— 
„le icke en gaͤng daͤ, naͤr det i foͤrſtone 
„mißlyckas; man ſtynde fig allenaſt och 
„laͤte icke af. Man ſkynde fig, at bås 
„de ſjelf wara bebjelpelig, och at laͤta 
„tilkalla foͤrſtändige Laͤkare, fom kunna 
„bota inwaͤrtes ſjukdomar och utwaͤrtes 
„ſär. Och man laͤte icke af; emedan 
„foͤrſoͤk ofta efter några timmar lyckas, 

„ſom alla förut flogo felt.,, 
' Ens 


„Endaſt då, ja, blott då allena, 
sår alt foͤrloradt, når groͤnaktiga, blys 
„faͤrgade, blekbruna flaͤckar, eller ſtrim⸗ 
„lor jaͤmte ſtinkande liklukt, werkeligen 
„roͤja foͤrrutnelſen. | 

„Hwar raͤttſinnig, hwar och en 
„chriſten, har bär ſälunda tilfaͤlle, at 
„upfylla fina dyra plikter och en idel 
„menniſtokaͤrlek. — Tilfaͤlle för aͤgta 
„Makar, at aͤnnu foͤrmodeligen fraͤlſa 
„den ena den andra, Foͤraͤldrar ſina 
„Barn, Omyndiga fina Fårfårjare ; 
„waͤrdige Praͤſter, waͤlſinnade Ambets⸗ 
min, ſamt andre foͤrnuftige och redeli— 
„ge perſoner, fåra aͤfven haͤri finna 
„mycket ſom de kunna ſaͤtta i utoͤfning. 
Nor et medlidſamt hjerta roͤrer et rent 
foͤrſtaͤnd; få begriper man laͤtt, foͤrſtaͤr 
mycket, och werkſtaͤller med nit och klok⸗ 
bet. | | i 


Ode oͤfwer Doͤdens faſa. 


En moͤrk och gruflig natt för mina oͤ— 
gon ſwaͤfwar. 

Mitt hjerta, fom et haf, foͤr ſtormens 
; wildhet baͤf war. 

Alt bwad ſom faſa kan fig för min 


åfyn fer, 

Jag jordens fifta qwaͤll och himlens mor⸗ 
gon ſer. 

O taartansfulla blick daͤ fiåten bor jar 
ſkaͤda 


En wiß, en oundwiklig waͤda; 
Naͤr aͤndtlig lifwets ſkepsbrotk ſter. 


Faſt genom werldens glans, en flygtig 
fon förblindar , 

Och uti wanors nåt waͤrt ſwaga waͤſend 
lindar. 

Faſt menſtligheten glöms, och wi of 

Gudar tro, 

När haͤlſa, lif och lugn i wåra finnen 
bo, 

Dock tiden af fig ſjelf waͤr afſtedsfaͤrd 
bereder: 
Oß ofoͤrmaͤrkt til grafwen leder, 

Fraͤn werldens prakt och hoͤgſta ro. 


Fran 


Från: hoͤghet, noͤſen, gods, wi langt 


ifraͤn dem dragas, 
Med ſmaͤrtans djupa qwal, i doͤdens 
armar tagas. 


Hår bleknar Hjelten ſjelf, hår rymmer | 


jordifkt mål; 
Sig fruftans grymma waͤld i alla hjer⸗ 
tan ſtijaͤl. 
Men faͤfaͤng år all ſorg: ſoͤrgaͤfwes tår 
rar ſtroͤmma. 
Man maͤſte kroppens kaͤnſlor gloͤmma, 
At endaſt kaͤnna med fin fjäl. 


Foͤrmaͤtne, du, fom ſwaͤrd mot Ewig— 
heten waͤnder, 


Och tror at Sanning wins, fom Står - 


der, Folk och Laͤnder; 

Du will, man fig ej ſkall med andra 
werldar bry, 

Ej för en owiß nåd, med ſaͤkra plågor, 


ſty; 
Men faſt du utan qwal, kan plikt och 
ſamwet moͤrda, 
Du doͤden likwaͤl maͤſte woͤrda 


Och kan ej Domens faſa fly. 
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Afhandling om Raͤddnings— 
Anſtalternas framgaͤng. 


Aus til medlet af detta aͤrhundra— 


de, war ganſka litet utraͤttadt til 
de Drunk nades raͤddning. De äldre 
Laͤkare hafwa waͤl aͤfwen bemoͤdat ſig 
at uphjelpa denna gren af deras met 
tenſtap; men Hiſtorien underrättar of, 
at framgången derwid ej warit ſynner— 
lig; icke eller woro offenteliga anſtalter 
paͤtaͤnkte. Den foͤrſta ſaͤkra tidpu tt 
boͤrjade med aͤret 1767, och Hollaͤndar⸗ 
ne tilkommer den "åran, at hafwa wa— 
rit de foͤrſta, ſom alfwarſamligen ſoͤrjt 
för deßa deras olyckliga broͤder. Det war 
nyßnaͤmde är, fom et Saͤllſkap af Bor: 
gare i Amſterdam, under namn af 

Maatſe happy ter Redding der 
A Dren⸗ 
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Drenkelingen, traͤdde tilſammans, 
för at dels genom underwisning måge 
leda, dels genom laͤmpeliga beloͤningar 
upmuntra til nyttjande och foͤrſoͤk af de 
på den tiden kaͤnde Raͤdningsmedel. 


Detta Saͤllſtap låt den 24 Augu⸗ 
ſti ſamma år i Niro 86, 88 och 94 af 
Weckobladet Philoſophen införa nås 
gra bref roͤrande detta ämne, hwaruti 
det åtog fig: 

1) At ſkaͤnka til hwar och en i 
Hollands Provincer, ehwad han wore 
Laͤkare eller ej, hwilken gitte bewiſa ſig 
hafwa räddat en fullwaͤxt maͤnniſka el⸗ 
ler et barn, ſom utan roͤrelſe eller an⸗ 
dra tecken til lif war utur watnet np⸗ 
draget, en beloͤning af 6 Ducater el: 
fer ock en 2Aminnelfe s Medalj i Guld, 
bwarpå dens namn war praͤglad, fom 
utoͤfwat denna til Maͤnniſkoſlaͤgtets mål 
laͤndande gerning. 

2) At betala de koſtnader, ſom kun⸗ 
de wara anwaͤnde til ſaͤdanes raͤddning, 
ända til 4 Ridaler, antingen de foͤro— 
lyckade dermed aͤterſtaͤldes til lifs eller 

e], 
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ej, enär det blott leddes i bewis, at den 
foͤregifne Summan war anwaͤnd til 
det beſtaͤmda aͤndamaͤlet. 


Uti omfoͤrmaͤlte bref upgaf likaledes 
Saͤllſfkapet de Medel, fom det anſäg 
wara de tjenligaſte at aͤterſtaͤlla drunk⸗ 
nade til lifs: upmuntrade at afſtudda 
den aͤnnu rådande fördom, at anſe nås 
gon foͤr werkligen doͤd, hwars kropp ej 
redan wiſade tecken til foͤrruttnelſe, och 
warnade ifrån bruket af de aͤldre aͤfwen 
få adelige fom mot förnuftet ſtridan⸗ 
de raͤddnings⸗medel, ſaͤſom at rulla den 
drunknade oͤfwer en tunna, hänga den 
upp wid benen, med andra dplika miß⸗ 
handlingar. 


Då ändamålet haͤraf emedlertid icke 
kunde winnas, dels, emedan ſaken icke 
blef nog bekant, dels ock af den raͤdan⸗ 
de fördom, at det icke war tillaͤtet ins 
taga någon drunknad i ſitt hus, & hwil⸗ 
ken teten til lif ej maͤrktes; få fann 
Saͤllſkapet fig foͤranlaͤtet, at d. 16 Dec. 
1767 å nyo utagifwa foͤrenaͤmde Kun⸗ 
goͤrelſe, hwar * icke e 
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[åt utdela oͤfſwer 6000 Exemplar i Lan: 
dets ſaͤrſtilta Provincer, utan aͤfwen i 
Amſterdam och andra Staͤder laͤt den⸗ 
ſamma offenteligen anflaͤs, och anwaͤn⸗ 
de all moͤjelig flit, får at ſkaffa den i 
Allmaͤnhelens händer. 


Hirigenom werkade delta Saͤllſkap 
med ſitt efterdoͤme på alla Hollands 
Prowinſer. En foͤljd haͤraf blef, at 
korrt tid derefter naͤgre Maͤnniſkowaͤn⸗ 
ner i Rotterdam utſatte aͤfwen en ber 
loͤning af 6 Ducater foͤr hwar och en, 
ſom raͤddade naͤgon drunknad i denna 
Stad. J Utrecht utfaͤrdades wid ſam⸗ 
ma tid en Kungoͤrelſe, med tinätelſe 
for Laͤkarne at låta ur watnet uptaga 
Drunknade, faſtaͤn de ej gäfwo tecken 
til lif, med wilkor at laͤta dem inbaͤ⸗ 
ras i naͤrmaſte bus och daͤr anwaͤnda 
alla moͤjeliga medel til deras fraͤlsning. 
Uti ſamma Kungoͤrelſe blef det ſynner⸗ 
ligen för Waͤrdshus-Idkare, wid 25 Gyl⸗ 
lens plikt foͤrbudit, at ſaͤtta ſig haͤremot. 

J Deventer blef foͤrenaͤmde Saͤll⸗ 
flaps Kungoͤrelſe aftryckt, offenteligen 

uplaͤſt 
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uplaͤſt och wißa beloͤningar utfåfte får 
dem, ſom uptogo drunknade eller foͤrſt 
gaͤfwo underraͤttelſe derom, at någon 
fallit i ſjoͤn. Detſamma fkedde aͤfwen 
i Geldern. 


Den 26 Novembr. 1768 låt Saͤll⸗ 
ſtapet utgifwa en underraͤttelſe om 19 
foͤrolyckade, hwilka genom de anwiſte 
medlen blifwit, inom en tid af 14 Mår 
nader, räddade, blott i de Hollaͤndſka 
provincerne „). Ingen af deßa wiſade 
minſta tecken til lif wid uptagandet 
ur watnet, och de naͤrwarande anfigo 
de fleſte för fullkomligen doͤde. Haͤri— 
genom upmuntrades flere aͤdelſinnade 
Hollaͤndſka Borgare, at anmoda Sill: 
ſkapet derom at aͤfwen af dem emot 
taga medel til befraͤmjande af detta go: 
da werks framgaͤng; hwilket gaf an— 
ledning til det foͤrſlag, at upraͤtta en 
Tontine, fom ſkulle beftå af 400 Ac 

A 3 ctier, 


„) Geſchichte und Urkunden der im Jah⸗ 
re 1767 zur rettung der Ertrunkenen 
zu Amſterdam errichteten Geſellſchaft, 
Hamburg 1769. 
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ctier, hwardera på 250 Gyllen, hwil⸗ 
ken fåledes utgjorde et Capital af 
100,000 Gylden. 1 

Af denna Summa skulle Saͤllfkapet 
årligen, til beſtridande af omkoſtnin⸗ 
garne, behaͤlla 3 del af Räntan och de 
oͤfrige 3 delar borde utdelas bland A⸗ 
etie⸗aͤgarne, få at de laͤngſt lefwande 
ſjelfwve kunde njuta ſoͤrdel af denna 
nyttiga inraͤttning. 

Så ſnart 380 af deßa Actie⸗aͤgare 
woro doͤde, få n ſkulle de oͤfrige 20 bela 
Rae Summan emellan ſig och Saͤll⸗ 

apet aͤrfwa de oͤfrige 50,000 Gylden. 
Genom bwilken foͤrkofran det borde om 
ſitt beſtaͤnd i framtiden wara förfåfe 
radt. 

Af en noga upſatts oͤfwer alla Raͤdd⸗ 
ningstilfaͤllen, fom Saͤllſkapet 1793 ut⸗ 
gifwit, ſpnes, at antalet af de foͤrſoͤk, 
ſom i de ſiſt foͤrflutne 25 aͤr lyckeligen 
utfallit, utgjort imelles 990. Uti de 
ſiſta 19 år war förhållandet emellan de 
lyckade och mißlyckade foͤrſoͤken, ſaͤſom I 
til 3, men i de ſenaſte 9 åren utgjorde 
de lyckliga förföfen 297 och de miß⸗ 

lye⸗ 
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lyckade 247. Ibland de raͤddade hafwa 
ändå naͤgre legat inemot en timma 
under watnet. N 
Detta Saͤllſkap werkade emedlertid 
icke allenaſt i Holland, men tillika paͤ 
andra Nationer, et begår til medtaͤf⸗ 
lan. Snart ſäaͤg Menniſkowaͤnnen 
dylika anſtalter med framgång företas 
gas i Tyſkland, Frankrike, England 
och Italien, i Nord-Amerika, Oſtindien, 
ja aͤfwen i Algier. Dock utmaͤrkte ſig 
i ſynnerhet Hamburg. Uti denna Stad 
bade redan Ofwerheten laͤtit utarbeta 
et foͤrſlag til ſaͤdane olyckliges raͤddan⸗ 
de; men folket war ännu för mycket in: 
tagit af den fördomen, at det war vår: 
ligt at laͤgga hand wid dem, ſom genom 
en waͤldſam doͤd omkommit; foͤr den 
ſtull kunde då för tiden ſaͤdana anſtal⸗ 
ter icke winna laglig ſtadga. 
et enda, ſom utraͤttades, war, at 
fwerheten år 1765 d. 1 April och 
26 Julii utgaf befallning til Garni⸗ 
ſonen, at de på wakt warande Solda⸗ 
ter, ſkulle med ytterſta ſkyndſamhet haſta 
til hjelp, enaͤr någon fallit i Sjön: 
| A 4 et 
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at det icke fick wägras at emottaga 
ſlika foͤrolyckade i wakterne, få framt 
det minſta hopp om raͤddning foͤr dem 
äterſtod, utan ſkulle derſtaͤdes anwaͤndas 
all moͤjelig omſorg til deras lifs aͤterſtaͤl— 
lande. Hvarwid ſaͤdant genaſt borde 
hos Ofwerheten anmälas, få at anſtalt 
kunde fogas om Raͤds⸗Chirurgens ſna⸗ 
ra efterſtickande. 

Hollaͤndarnes med få mycken frame 
gång kroͤnte oförtrutna bemoͤdanden hade 
nu den lyckliga werkan, at Saͤllſkapet: 
Zur Beförderung der Kunſte und nutz⸗ 
lichen Gewerbe i Hamburg, blef ups 
muntradt, at med all moͤjelig kraft arbe⸗ 
la mot ofwananfoͤrde hoͤgſt ſkadeliga 
foͤrdom. Detta Saͤllſkap laͤt derfoͤre 
år 1768 utdela en anvisning om de 
tjenligaſte medel at raͤdda drunknade 
och ſaͤttet huru dermed foͤrfaras ſkulle 
A fkilliga Machiner til Tobaks-kliſtirers 
applicerande blefwo utdelade på Bar— 
berareſtugor och andra paßande ſtaͤllen. 
Hvarfoͤrutan Saͤllſkapet utfaͤſte en be: 
loͤning af 20 Niksd. foͤr hwar och en 
fom blef raͤddad. Detta bragte Allmaͤn⸗ 

heten 


beten til benaͤgenhet för en få wigtig 

ſaks framgång, Nu trodde Ofwerhe— 
ten det wara tid at utfärda et Mandat, 
hwaruti en och hwar upmuntrades, at 
med moͤjligaſte ſkyndſamhet uptaga de 
drunknade ur watnet, anwaͤnda de af 
ofwannaͤmde Saͤllſkap foͤreſlagne medel 
och tilkalla den Laͤkare, fom foͤrſt kunde 
wara af tilgå, i 

Ofwerheten utſatte derfoͤre en beloͤ⸗ 
ning af 30 Riksdaler Cour. eller en 
Heders⸗Medalj af lika waͤrde. Räds⸗ 
Laͤkaren och Raͤttens Betjenter anbefall⸗ 
tes at icke tillåta, det någon drunknad 
fick affoͤras til de för ſlike döde beſtaͤm⸗ 
de offenteliga hus, foͤrr aͤn alla raͤdd⸗ 
ningsmedel blifwit foͤrſoͤtte. Garniſonen 
fick likaledes befallning, at wid ſaͤdana 
foͤrolyckades transporterande wara behjel⸗ 
pelig, och Saͤuſtapets ofwanberoͤrde an— 
wisning bef offenteligen anſlagen få 
waͤl uti ſom utanfoͤr Staden. 

Ehwad nu ſkulden laͤg uti den game 
la inrotade foͤrdomen eller uti briſt paͤ 
foͤrtroende til de foͤreſlagne medlen, eller 
oc uti okunnighet wid deras anwaͤn⸗ 
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bande”, få blef intet betydande utraͤttadt, 
och Saͤllſkapet fick i en lång tid ej nju⸗ 
ta det noͤjet at ſe ſinna bemoͤdanden loͤ⸗ 
nas med en oͤnſkad framgaͤng. 

Ar 1776 blef et betydande ſteg til 
detta Menniſto⸗aͤlſkande werks vtterliga⸗ 
re förbittring widtagit, derigenom, at 
1769 Als Mandat blef utwidgadt och 
foͤrnpadt, i afſigt at aͤſtadkomma ſtoͤrre 
beredwilligbet til at emottaga de foͤro⸗ 
lyckade, och til at utrota den Ännu rås 
dande ogrundade mißtanke, at de, ſom 
haͤrtil lånte fina bus, ſtulle dymedelſt 
utſaͤttas för koſtnader och widloͤftighe⸗ 
ter. „ n 

Ar 1785 blef befallningen til Gar: 
niſonen förnyad, och år 1787 likaledes 
Mandalet af 1776. Ar 1790 blef ny 
Anwisning för Garniſonen utgifwen, 
och ſamma är en widare underraͤttelſe 
allmaͤnneligen Kungjordt om ſaͤttet at 
komma de foͤrolyckade til hjelp. 

Sluteligen utgafs 1792 et Mandat 
til foͤrekommande af för tidigt ſkridſko⸗ 
aͤkande på Alſtern. 

Anda til 1789 war upſigten oͤfwer 

Raͤdd⸗ 
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Riddningsanſtalterne allena anfortrodd 
at Saͤllſkapets Enasſa⸗Foͤrwaltare; men 
nu walde Saͤllſkapet ſaͤrſkilde Deputera⸗ 
de foͤr deßa anſtalter, hwilket hade den 
goda. påföljd, at Herr Doctor Seip 
under åren 1790 och 91 och Herr 
Doctor Schuͤtt är 1292 tog werkſam 
del haͤrnti: Hwadan ock foͤrnaͤmligaſt 
deßa är woro rika på inrättningar och 
förbättringar til afſigten lämpade. 

För aͤn wi ſluta beraͤttelſen om de 
Hamburſke Räddningsanſtalterne, hwil⸗ 
ka goͤra denna Stads Inwaͤnare en ut⸗ 
maͤrkt åra, anſe wi of ſkyldige at bifo⸗ 
ga en Tabell, ſom wiſar, med hwad 
framgång Saͤllſtapets bemoͤdande de ſed⸗ 
nare åren blifwit beloͤnad, hwarutaf 
nyttan af dplika inraͤttningar baͤſt kan 
ynas. 

Antalet af beloͤnte Raͤddnings til 
faͤllen. | 

Ar ILyctadejmiflyt) Total = 


1790 8 4 12 
916 17 94 26 
2 19 8 2 
1793 3! 19 0 
N 115 
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Det år Anmaͤrknings waͤrdt, at de 
räddades antal oͤkat fig i ſamma foͤrhaͤl⸗ 
lande fom raͤddningsanſtalterne (bwarom 
haͤrefter) upnaͤt en ſtoͤrre fullkomlighet. 
För ofwannaͤmnde 115 anſtaͤlde förför 
är i premier utbetalt: 

a) Af Stadens Ofwerßet 544 Rider 

b) af Sallſkapet⸗ 264 — 

Tilſammans Rid. 88 — 

Til omfoͤrmaͤlte 75 Perſoners raͤdd⸗ 
ning har ſaͤledes för hwardera blifwit 
utgifwit omkring ro Ridr 4 m. 106, 
haͤribland oraͤknad den koſtnad, fom blif⸗ 
wit anwaͤnd til Riddnings Inſtrumen⸗ 
ternes och Redſkapens anſkaffande en 
gång för alla. Detta pris ſynes wara 
ganſta litet emot ſanna waͤrdet af en 
Menniſkas, en Medborgares Lif. Foͤr 
hwar och en, fom äger willja, at, bå 
tilfaͤllet intraͤffar, biſtaͤ fina foͤrolyckade 
Medbroͤder, är det en ſkoͤn, en kraftig 
upmuntran, at antalet af de foͤrſoͤk, fom 
haft framgaͤng, foͤrhaͤlla fig til de mig- 
lyckade deßa ſenare åren, enligt anförs 
de Tabell, ſaͤſom 2 til 1. 

Uti 
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Ui Paris hade Wekleuſkaps⸗Aca⸗ 
demien är 1770, uppå Konungens be— 
falning, utgifwit et Ediet, hwaruti 
de tjeuligaſte Medel fil drunknades raͤdd⸗ 
ning anwiſtes. Men då detta bidrog 
ganſta litet til upfollandet af det goda 
ändamålet, få blef de Franſkas upmaͤrk⸗ 
ſamhet ſynnerligen waͤckt genom Exem— 
plet från Holland. Saſom en päfoͤljd 
haͤraf blef Konal. Lif-Wakten befald 
at biftå de drunknade: at haf da hos fig 
de i detta mål utgifne foͤreſkrifter, 
innehållande fullſtaͤndig underraͤttelſe om 
de drunknades behandlande, ſamt at 
hålla til hands de haͤrtil erforderliga 
Redſkap och Inſtrumenter, på det All⸗ 
minnas bekoſtnad anſkaffade, få-at de 
på wakt warande kunde foͤrſaͤttas i ſtaͤnd 
at genaſt begifwa ſig til det ſtaͤlle, hwareſt 
olycka timat. For den fom foͤrſt an⸗ 
maͤlte, at en Menniſka fallit i Sjoͤn, 
och för de Soldater, fom anwaͤnde Naͤdd⸗ 
nings medlen, utſattes belåning, hwar— 
wid låf.sades at erſaͤtta alla omkoſtnin⸗ 
gar. U ö omdeß war i Paris den bes 
roͤmwaͤrda wana widtagen, at årligen ut: 
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gifwa en omſtaͤndelig underraͤttelſe om 
anſtalkernes framgång och hwad utraͤt⸗ 
tadt blifwit til drunknades Räddning 
4) Den wigtigaſte afſigt Härmed war, 
at får dpen dag laͤgga den nytta, fom 
af flika anſtalter haͤrfloͤn. Til år 1776 
hade man fil Lif återftålt delar af de 
drunknade. 

Engelsmaͤnen hafwa likaledes wiſat 
det de ſaͤtta waͤrde på fina Med Menni⸗ 
ffors Lif. J London har Saͤllſkapet 
The humane Society, fom efter Hollands 
exempel blef ſtiftat år 1776, gjort bes 
tydande framſteg til fullkomligbet i det⸗ 
ta för Mennifkoſlaͤgtet få hoͤgſt wigti⸗ 
ga Anne. Detta Sällſkap har åftads 
kommit en offentelig Inraͤttning få til 
ändamaͤlet laͤmpad, at ſjelfwa Hambur⸗ 
garne med ſina foͤrtraͤffeliga anſtal er mås 
ſte i alla afſeenden oͤfwerlaͤmna foͤretraͤ. 
bet. Ar 1794 raͤknade Saͤllſkapet wid 
paß 3000 foͤrolyckade Medborgare, til 
bwilkas fraͤllsning de fogade e 

blif⸗ 

*) Detail des ſucces de L'Etablisſement que 

la ville de Paris à fait, en faveur des 

per ſonnes noyées, 
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blifwit anwaͤnde. Af defa förfök hade 
zdelar haft lycklig utgång, få at Saͤll⸗ 
ſkapet under en tid af 18 år endaſt i 
London räddat twätuſende Menniſkors 
Lif. Naturligtwis utbredde underraͤt⸗ 
telſen haͤrom fig ſnart til Skottland, 
hwareſt Ofwerheten ofoͤrtoͤfwat omfat: 
tade detta aͤmne med den upmaͤrkſamhet 
det i få hoͤg grad foͤrtjenar. 

Den beroͤmde William Cullen tilhör 
åran, at hafwa i ljuſet framſtaͤlt wig⸗ 
tigheten haͤraf. Han föref et bref til 
Lord Cathcart, Preſident i Politie-Col— 
legium, hwaruti han omſtaͤndetigen bes 
ſtriſwer Räddningsmedlen och tillika 
ſoͤler faͤſta Preſidentens upmaͤrkſamhet 
på noͤdwaͤndigheten deraf, at Ofwerheten, 
til ſakens framgaͤng, maͤtte raͤcka hjelp⸗ 
fam hand ) Detta bref hade den oͤn— 
ſtkade werkan, at uti Skottland, på 
Politie-Raͤttens befallning och uppå det 
Allmaͤnnas koſtnad, nådig Redſkap ans 
ſtaffades til drunknades Räddning. 

För 
2) A Letter to Lord Cathcart, concerning 
the recovery of Perſons drowned and See- 

mingly dead London 1776. 
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Foͤr hwarje Förfamling eller Socken 
blef beſtaͤmd en dubbel ſats af deßa 
Inſtrumenter. Beloͤningar utſattes få 
wil för dem fom til Lifs aͤterſtaͤlt någon 
drunknad, fom för mißlyckade foͤrſoͤk. 
Cullens Ride ningsfoͤreſkriffer blefwo 
tryckte, allmaͤnneligen Kungjorde och 

utdelade i Staͤderne och på Landet. 
den det foͤrblef ej endaſt haͤrwid. 
Foͤrrbemaͤlſe Menniſko⸗aͤlſkande Saͤllſkap 
ſparde hwarken beſwaͤr eller koſtnad, naͤr 
fom haͤlſt det hoppades genom ſitt efter 
doͤme upwaͤcka boͤjelſe til medwerkan 
uti en ſak rörande Menniſtolifs fraͤlls⸗ 
ning. 
Til flere Staͤder i och utom Euro⸗ 
pa, til de fleſte uplyſte Faculteter, har 
det på egen bekoſtnad oͤfwerſaͤndt anwis— 
ningar, huru dylika waͤlgoͤrande Saͤllſka— 
per kunde inrättas, ſamt hwilken an— 
ſtalt och Like Method den anfåg fårom 
fullkomligaſt wid drunknades Raͤddning. 
Wien, Lisſabon, Dublin, Poiladelphia, 
Penſylvanien, Algier och Koͤpenhamn 
m. fl. bafwa hwardera ſaͤrſkilt fått fig 
en ſaͤdan anwisning kilſtaͤld från Lon: 
don, 
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don, och til Menſtligbetens heder kan 
det ſaͤgas, at det frå, fom dymedelſt blif- 
wit planterat i Menniſkorhjertat, på 
de fleſte ſtaͤllen burit waͤlgoͤrande frug⸗ 
ter. Af fruktan at blifwa altfoͤr wid— 
loͤftig, foͤrbigaͤ wi, bwad uti detta äns 
damaͤl år utraͤttadt i Wien, Sachſen, 
Wenedig, Milano, Padua, Oſtindien, 
Amerika, och på flera flållen; men wi 
få lämna den ſaͤrdeles maͤrkwaͤrdiga un⸗ 
derrättelſe om Inwaͤnarne uti Algier, 
detta hårda, duplyſta och milda folk, 
daͤr en Muleij Ismael, fom med egen 
hand kunde moͤrda 80 af fina Glaͤgtin— 
gar, fom för oͤfrigt ſaͤtter få litet waͤr⸗ 
de på Menniſko⸗Lif och år få nedſun⸗ 
ket i elaͤnde, blef icke allenaſt roͤrd wid 
underraͤttelſen om de Engelſka Raͤdd⸗ 
ningsanſtalternes framgaͤng och ſtora 
nytta, utan aͤf wen, ſom maͤrkwaͤrdigare 
år, lit genaſt inraͤtta en dylik offente⸗ 
lig anſtalt, fom nu laͤfbar hopp om 
frallsning aͤfwen för Danſte Medborga— 
ren, fom olyckligt wis kunde ſtoͤrta i 

fin wid Algier. 
Mindre fåfer är däremot Danſka 
Med⸗ 
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Medborgaren i fMistet af ſitt eget Få 
dernesland. Danmark, hwars bedroͤf⸗ 
weliga lott det i laͤngliga tider warit 
at få tilbaka få mål i wettenſkaper 
fom uti Inraͤttningar, hwilka aͤſyfta 
Allmaͤnt waͤl, har, ty waͤrr, aͤſtadkom⸗ 
mit ganſta litet til fraͤlsning foͤr de 
Menniſtkor, hwilkas lif olyckeligen blif⸗ 
wit et rof foͤr watnet. 

Waͤr berömde ſaͤrdeles aktnings waͤr⸗ 
de Archiater och Profesſor P. G. Hen⸗ 
fler war den foͤrſta, fom gjorde Rege⸗ 
ringen raͤtt upmaͤrkſam på den omſorg 
en Stat år ſkyldig ſaͤdane olyckeliga. J 
en tryckt ſerift, fom han på Tyſka ute 
gaf 1770, framſtaͤlte han de Raͤdd⸗ 
ningsmedel man på den tiden anſaͤg för 
de baͤſta, på et få ſtjoͤnt och uplyſande 
fått, at man oͤfweralt har tilerkaͤnt hans 
Afbandling et fårdeles waͤrde. En paͤ⸗ 
följd haͤraf war, at Danſka Regeringen 
d. 21 Auguſti ſamma år fit befalla, 
at hwarje Sockne Preſt, Fogde och 
Länsman i Danmark och Norrige ſtulle 
foͤrſes med en för Konungens raͤkning 
inkoͤpt oͤfwerſaͤttnnng af ofwannaͤmnde 


rift 
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ſkrift ), hwilken ſtaͤdſe ſkall aͤtfoͤlla Em⸗ 
betet och wid foͤrefallande tilfaͤllen wara 
en och hwar til tjenſt och bruk. 
(NB. De oͤfrige anſtalter, ſom til drunkna⸗ 

des äterſtaͤllande til lif blifwit i 
Danmark widtagne, äro ſaͤſom 
mindre betydande i oͤfwerſaͤttningen 
foͤrbigaͤgne. 


Afhandling om de foͤrdelagtigaſte 
Inraͤttningar och tienligaſte Medel. 
til Drunknades Raͤddning. 

Wid alla de goda anſtalter, fom i 
Europas maͤſt uplyſta Länder, til ſlikt 
aͤndamaͤls befraͤmjande, blifwit widta⸗ 
gne, har man foͤrnaͤmligaſt aͤſpftat: 

a) At gifwa ſaken ſin behoͤriga ſtaͤm⸗ 
pel af Allmän nytta , hwilken for» 
bom hår ſaknades. 

b) At upmuntra en och bwar til bes 
redwillig bjelp. 

e) At 


) Denna Sfwerſaͤttning år af Hof⸗Raͤ⸗ 
det Garboe, Practiſt Laͤkare i Koͤpen⸗ 
hamn. 
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c) At med exempel och befallningar 
undanroͤja de binder, fom fårdo= 
mar och widſkepelſe laͤgga i wår 
gen. . 


d) At ſtaffa de drunknade haſtigt 
och foͤrſigtigt ur watnet, och på 
et beqwaͤmt fått föra dem til naͤr⸗ 
maſt belaͤgne maͤſt paßande ſtaͤlle, 
och ſluteligen. 


e) Ak foͤranſtalta om deras ſtoͤtan⸗ 
de, på det fått man wid hwarje 
fid trodde wara den baͤſta. 


Wi willje i korthet genomgaͤ hwar 
och en af deßa punkter. 


a) Har Uplysningen uti en enda 
Klaß af Folket naͤgon gaͤng kunnat bi⸗ 
draga til det Allmaͤnnas nytta, få war 
det wißerligen i denna omſtaͤndighet. 
Allmaͤnheten gjordes upmaͤrkſam på Mens 
niffors waͤrde, och man mifade, huru 
fått det kunde inträffa, at en och hwar, 
antingen ſjelf eller för dem, hwarmed 
han genom waͤnſkap eller flaͤgtſtaps⸗ 
band war foͤrenad, aͤgde at foͤrr eller 
ſena⸗ 
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ſenare befara et få olyckligt oͤde. Så: 
ledes har hela Allmänheten inſedt, at 
en fådan foͤrolyckad icke allenaſt war 
förlorad för fig ſjelf, men at Staten 
ockſa uti Honom moͤjeligen ſaknade en 
raͤttſkaffens och nyttig Medborgare, Hus 
ſtrun en god Man, Barnen en oͤm Far 
der; och den ſorgliga tanken waͤktes flu- 
teligen, at mången gång en ſaͤdan omi- 
ſtelig Medborgare otwifwelagtigt kun— 
nat blifwa fraͤlſad, om den ena Men— 
niſkan nog djupt hade kaͤndt den pligt 

hon war den andra ſkyldig 
Med deßa gaͤllande ſkaͤl aͤdrog fig 
denna ſak allmaͤn upmaͤrkſamhet; deri⸗ 
genom blefwo jaͤmwaͤl ock Laͤkarne ups 
muntrade, at med flit efterſinna, genom 
hwilka medel en ſaͤdan lifloͤs ſaͤkraſt 
kunde ätergifwas åt Staten och fina 
waͤnner. Alt efter de framſteg konſten 
gjorde mot ſullkomlighet, waͤrte antalet 
af de raͤddade, och deßa exempel, of— 
fenteligen bekantegjorde, waͤrkade få 
kraftigt, at Regeringarne i de fleſte 
uplyſte Laͤnder anfågo det för en Helig 
pligt, at låta foga ofſenteliga an 
i 
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til de foͤrolyckades Raͤddning; at patris⸗ 
tiſkt ſinnade Maͤn förenade fig at arbe⸗ 
ta til ſamma aͤndamaͤl, och aͤndteligen 
at de mindre uplyſte begynte fatta hopp 

om denna ſaks moͤjeliga utförande. + 
b) Nu war den förmånliga tidpunkt 
kommen, då man aͤgde fkaͤl at waͤnta, 
det upmuntringar til de foͤrolyckades 
Raͤddning ſkulle höras och blifwa mål 
emottagne af Allmaͤnheten. Nu kaͤnde 
hwarje god Medborgare, Huru ſtor huru 
aͤdel, huru wigtig den gerningen war, at 
rycka en ſaͤdan olycklig utur doͤdens armar 
och återlämna honom i ſin Familjs 
ſkoͤte. De uplyſte Min uti ſaͤrſkilte 
Laͤnder, ſom tilwunnit ſig folkets foͤr⸗ 
troende, gjorde fig et nöje af at hoͤgti⸗ 
deligen framkalla deßa kaͤnßlor. Foͤr 
oͤpen dag lades, huru högt up en fådan 
gerning ſtär ibland dem, fom beloͤna fig 
ſielfwa, och Huru utmaͤrkt aktnings⸗ 
mård den år, fom en flif gerning utdfs 
war. Likwaͤl war detta ej nog. Den 
mindre foͤrmoͤgna del af folket war, får 
fom den talrikaſte, den, från hwilken 
bjelpen naͤrmaſt borde waͤntas. Den 
maͤſte 
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maͤſte foͤrſaͤkras, at ide råfa uli koſt⸗ 
nader wid de tilfaͤllen, då de med egen 
upoffring utoͤfwade få ädla gerningar. 
Den maͤſte tillika goͤras ſaͤker, at få 
erforderligt biſtaͤnd af hjelpſamma haͤn⸗ 
der. För deße omſtaͤndigheter förjde 
ej mindre Regeringarne aͤn enſkilta Säͤll⸗ 
ſkaper; de förre i ſynnerhet med alfe 
warſamma paͤbud til wakterne om Hand⸗ 
raͤckning, och de ſednare med erſaͤttning 
får de ätgaͤngne koſtnader. 

De åter, fom word doͤfwe för Nas 
turens roͤſt och icke låto fig upwaͤckas 
af deßa upmuntringar, ſoͤkte man foͤr— 
må til deltagande haͤruti, genom utſatt 
ſtraff får owillja och belåning för ans 
månd flit. Blott får den, fom willigt 
utan betalning anwaͤnde alt hwad fom 
ſtod i def förmåga, war denna beloͤ— 
ning en handgripelig ſinnebild på förs 
tjent heder, 

c) Defa upmuntringar woro emed⸗ 
lertid otilräckelige at oͤfwerwinna alla 
binder. Annu Herrſkade djupt inxota⸗ 
de fördomar, fom maͤſte beſegras. Annu 


blef ofta den goda wiljan eng 
; a 
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af widſkepelſen och mißkroendet emot 
det fom Laͤkarekonſten tilſtyrkte. Så 
länge Allmaͤnheten icke aͤgde kunſkap 
derom, at foͤrruttnelſen bos den drunk⸗ 
nade war Doͤdens enda paͤliteliga kaͤn⸗ 
nemaͤrke; få långe den förlitade fig up: 
paͤ andre bedraͤgeliga kaͤnnetecken, och 
hyſte den origtiga tankan, at den, ſom 
på detta fått omkommit, foͤrblef dåd i 
ewighet, emedan, ſom ordſpräͤket lyder, 
ingen ört år waͤrt mot döden : få länge 
war det ännu föga at boppas från All⸗ 
mindetens ſida til de drunknades Råds 
ning. Hirtil kom, at de fleſte lil aͤf— 
wenkyrs fruktade för at komma de på 
detta fått omkonne til bjelp, emedan 
Lagarne foͤrbjuda at laͤgga hand wid 
dem, fom upſaͤteligen afhaͤndt fig lifwet, 
bwilket moͤjeligen kunde aͤga rum med 
dem, fom ur Sjön uptogos. Säͤdanes 
doͤde kroppar blefwo deßutom anſedde 
foͤr oaͤrlige, och ſkulle emottagas af 
Skarpraͤttaren, eller bortfoͤras af Slaf⸗ 
war. Således woro aͤfwen med waͤl— 
mening utfärdade Foͤrfattningar och uti 
wana komne inraͤttningar binderlige får 

den⸗ 
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denna ſaks framgång. Lagſtiftareus 
ſak blef det altſa, at a flife Foͤrfatt⸗ 
ningar gjöra en laͤmpelig ändring. Poi- 
lofopherne filfom det at tydligen bewifa, 
at den gerning hwarmedelſt en drunk— 
nad, hwars doͤd war ofåfer, tillaͤts lig⸗ 
ga ohulpen, aͤfwen få litet kunde foͤr⸗ 
ſwaras, och hwar aͤfwen få omenfklig, 
fom den, at obekymrad begrafwa en 
ſtendoͤd, hwilken ännu kunde aͤterſtaͤllas 
til lif. Sluteligen blef det en pligt 
for Laͤkarne, at afgoͤra och lata til 
Allm inßzetens underraͤttelſe komma, hu⸗ 
ru oſaͤkre de doͤdstecken woro, hwilka 
förut willat Folket; huru föga man 
kunde wara foͤrwißad om en drunknads 
dåd, blott för det han war ſtyf, Fall, 
utan all fånfla, utan puls, utan ande— 
draͤgt m. m. och med exempel aͤdagalaͤg⸗ 
ga, at drunknade, a hwilka alla foͤre— 
nämnde tecken fig wiſat, likafullt blif— 
wit til lif aͤterſtaͤlde genom anwaͤnde 
ljenlige medel. 

d) Den egenteliga bjelp, fom efter 
omſtaͤndigheterne 5 wara af noͤden 


och 
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och båft paß ande, war nu det fom buf⸗ 
wudſakligen aͤterſtod. i 
Ingen twiflade derpå, at ju hoppet 
om Raddning för den drunknade, i 
allmänbet aͤgde et beſtaͤmt förhållande 
til den längre eller fortare tid denſam⸗ 
ma legat under watnet. Andedraͤgten 
måfte noͤdwaͤndigt haͤrwid afſtadna, och 
detta aͤr egenteligen orſaken til den drunk— 
nades doͤd; derom har man i alla tider 
oͤfwerenskommit, eburu olika man lik⸗ 
mål foͤreſtaͤlt fig werkningen häraf. En 
Hufwudregel blef ſaͤledes, at ſkaffa de 
på detta fått foͤrolyckade med moͤjeliga⸗ 
fie ſtyndſambet ur wattnet. Sad 
måfte man tillika foͤrekomma, at den 
drunknades kropp ej blef utſatt för nås 
got wald, i ſynnerhet å hufwudet, bal: 
ſen, broͤſtet och underlifwet, och at han 
efter möjligheten blef uptagen i et ups 
reft laͤge, få at hufwudet förft kom oͤf⸗ 
wer wattnet. 4 
Sidanes råddning blef altid littaft, 
når den fyckliga haͤndelſe inträffade , at 
man genaft kunde iafta et tåg til den 
foͤrolyckade, eller någon, fom war wan 
at 
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alt fimma, raͤkte en hjelpſam hand, innan 
han ſoͤnk kraftloͤs ned til botten. Der⸗ 
före ſkulle det wara ganſka nyttigt, om 
haͤr och daͤr i Sjöar och Canaler Bä⸗ 
tar laͤgo ſtaͤdſe i beredſkap, hwaruti man 
wid olyckshaͤndelſer kunde haſta til hjelp, 
och dageliga erfarenheter wiſar, at hwar— 
eft ſädane anſtalter finnas, inträffa o⸗ 
lyckshaͤndelſer mindre ofta. Begynner 
man då foͤrſt at foga anſtalt om den 
drunknades raͤddning ſedan han ſunkit, 
få år det både oſaͤkrare at igenfinna ho— 
nom och få honom uptagen utan at far 
da hans fropp. 

J allmaͤnhet betjenar man fig af de 
Inſtrumenter, ſom finnas foͤr handen, 
och i ſynnerhet af Baͤtshaken, ehuru 
obeqwaͤmt och farligt detta redſkap år, 
och ehuru fått man få mål med ſpitſen 
fom med kroken kan ſkada, ja til och 
med doͤda den man will hjelpa. 

Det ſamma gaͤller aͤfwen om de i 
Holland få kallade Draggar. Stanger, 
Aror och dylika piecer ſwa ga icke eller 
mot afſigten. Mechanicus Braſch i Ham: 
burg har gjordt fig waͤl foͤrije it genom 

8 ups 
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upfinnandet af twenne Ynftrumenter fi: 
ka enkla fom fullkomligt ſwarande til ån: 
damaͤlet af deras nyttjande. 
Saͤllſtapet i Hamburg har lätit foͤr— 
faͤrdiga deßa Inſtrumenter och infört 
bruket deraf med ſtoͤrſta nytta. De. bes 
, ftå uti en Soͤkare och Faͤngtäng. 
Soͤkaren, ſe fig. 1), aͤr en rund 
ſtäng af tri, omkring 8 alnar lang, 
foͤrſedd på def ena Ända med en baͤgfor— 
mig gaffel af jern, hwars grenar wid 
aͤndarne äro fårfedde med kulor, och 
hwilkas afſtaͤnd ifrån hwarandra år af: 
paßad at kunna omfatta en Menniſka. 
Med tilbjelp af detta Inſtrument 
efterſoͤkes den drunknade med foͤrſigtig— 
het, och naͤr man maͤrker ſig hafwa traͤf— 
fat kroppen, underſoͤker man det noga: 
ſte fom möjligt är def laͤge, för at 
få mydet bättre funna nyttja Fång- 
taͤngen. : 
Denna beſtaͤr, fåfom 2 och 3 figg. 
utwiſa, af följande delar: a) aͤr en rund 
traͤſtaͤng af wid paß 8 alnars laͤngd, 
b) en Jerntapp; c) år en Jernbekläd⸗ 
ning; den ſlutar fig wid en twaͤrtapp 
d), 
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d, hwarpa armarne ee) röra fig; f) 
aͤr en tjockare Jernring, ſom fritt kan 
ſkjutas fram och tilbaka på hela Jern— 
ſkoningen. Ifraͤn baͤgge ſidorne af dens 
na ring utgå Jernſtaͤnger, ſom aͤro roͤr⸗ 
lige wid h), i) och J); ee) äro twaͤn⸗ 
ne bäglika armar, ſom aͤro oͤpne i mid— 
ten, och ef er deras hopfaͤſtande wid 
twaͤrtappen d) loͤpa lutande på ſidan 
och förena fig med nyßnaͤmde Jernſtaͤng 
midi); E) år et tåg, faſtgjordt wid rin⸗ 
gen. Når denna tång nedſlaͤppes i wat⸗ 
net, faller Jernringen ff) genom fin 
egen fyngd mot d), hwarunder armarne 
ee) med tilbjelp af Jernſtaͤngen gg) 
ſkilja fig ifrån hwarandra, fåfom fig. 2 
utwiſar. Naͤr man då med tilbjelp af 
Soͤkaren igenfunnit den drunknade krop⸗ 
pen och underſoͤkt deß laͤge i wattnet, 
nedſlaͤppes Fängtaͤngen, ſaͤledes oͤpnad, 
laͤngs efter Soͤkaren, och når man ders 
efter med taͤngens armar foͤrſigtigt om⸗ 
fattat kroppen, få ſlutas de tilſammans, 
dymedelſt at man drager tåget åt fig, 
ſaͤſom fig. 3 utwiſar. Taͤget faſtgoͤres 
derefter omkring Jerntappen b), på det 
B 3 at 
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at tängen ej mä oͤpna ſig. Man dra⸗ 
ger kroppen med warſamhet fram oͤf— 
we watnet, til def man med haͤnder⸗ 
ne kan fatta Honom under armarne och 
bringa honom i en Båt eller genaſt til 
Lands.) 

Sedermera laͤgges kroppen på ryg⸗ 
gen, något waͤnd emot en af ſidorne i 
en dertil inraͤttad korg, ſe fig. 8. Den⸗ 
na har lika laͤngd och bredd ſom en full⸗ 
waͤrt Menniſka och år mot ena aͤndan 
böjd krokig upaͤt, på det at den drunk⸗ 
nades hufwud må ligga något hoͤgre än 
den oͤfrige kroppen. På bwar ſida af 
korgen år 4 ringar , hwaruti baͤrſtaͤn⸗ 
gerne fitta. Uti en fådan korg, flaͤtad 
af widjor, ligger den drunknade ſtilla, 
uti den foͤrdelaktigaſte ſtaͤllning, mycket 
ſaͤkrare och beqwaͤmligare än på en ſte⸗ 
ge eller hwad annat man i allmaͤnhet 
haͤrtil nyttjar: ockſaͤ kan Transporten 

åre 

*) En dylik Soͤkare och Faͤngtaͤng Wen i 
Hamhurg tilhopa 9 å 10 Ridaler (1796). 
Foͤrfaͤrdigade af Maͤßing i ſtaͤllet för Jern 
blifwa de dyrare, men odfå waraktigare, 


emedan denna Metall ej få laͤtt angripes 
af roſt. 


haͤruti laͤttare fre til det anwiſte Ridd⸗ 
ningsſtaͤllet med 2 mans bjelp. Ige⸗ 
nom en ſaͤdan korg kan aͤfwen wattnet 
afrinna fraͤn den drunknade utan at de, 
fom baͤra honom, blifwa waͤta. Cullen 
bar til Transporten foͤreſlagit en kaͤrra, 
i hwars botten Halm more lagd. Han 
tror, at fkakningen under foͤrandet ſnara⸗ 
re ſtulle wara til gagn ån ſkada. 

Af deßa Inſtrumenter kan man ſig 
betjena med framgång hwilken tid ſom haͤlſt 
på året, och om ſommaren behoͤfwes inga . 
andra; deremot fordrar wintren, naͤr 
watnet belaͤgges med Is, ännu någre 
faͤrſtilta; ty dels år det ſwaͤrt at kom⸗ 
ma den foͤrolyckade nog nåra och få en 
faͤker ſtaͤndpunkt, dels ock är räddningen 
ofta förbunden med oͤgonſkenlig fara för 
dem, fom wilja haſta til hjelp, hwaxwid 
de ſjelfwe kunde blifwa et offer för fin 
menſtlighet. Häͤrtil kommer aͤfwen, at 
hjelpen maͤſte haſtigare anwaͤndas, eme⸗ 
dan winterkoͤlden haͤftigare angriper lifs— 
krafterna à den foͤrolyckade. 

Hwareſt Iſen more få tunn, at in⸗ 
gen wägade fig nåra til den, fom ned⸗ 

B 4 ſun⸗ 
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ſunkit, laͤt man får detta Hjelpen bero 
wid, at efter möjligheten utkaſta et fåg, 
wid hwars aͤnda man faͤſtat en trå 
kula. i 

Men oberaͤknat: at det altid war 
ſwärt at traͤffa det beſtaͤmda ſtaͤllet: at 
man derfoͤre ofta maͤſte förnya forſoͤket, 
hwarwid en koſtbar tid foͤrſpildes: at 
den foͤrolyckade ſaͤllan åger nog ſtyrka at 
hålla fig faſt wid et dyligt tåg: at det 
war ſwaͤrt at dermed få honom up på 
Iſen, får at derefter draga bonom til 
Lands; få war han ändå altid blott⸗ 
ſtaͤld för det aͤfwentyr at ſkadas i huf⸗ 
wudet, under det man ſyßloſattes med 
hans frälsning. 

Af denna orſak har Saͤllſkapet i Hams 
burg, fom aͤnda til år 1776 nyttjat få: 
dane Kulor, afſtaffat dem, och betjenar fig 
i ſtaͤllet af en Raͤddningsſtege jemte en 
dertil hörande Båt. 

Stegen föreftålles Tab. fig 4. Den 
bör wara gjord af något laͤtt traͤſlag, 
för at ej tynga förmycket på fen, och 
wara naͤſtan af lika längd med Såta- 
zen. Wid def oͤfra twaͤrſtolpe a) år 

fås 
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ſaͤſtad en lång rörlig ſtaͤng b), med en 


knapp eller handtag på ändan deraf, 


fom når den boͤjes upaͤt och foͤres ut i 


ſamma Linia med ſtegen, tjenar at der⸗ 
med utſtjuta ſtegen få mycket längre på 
den ſwaga Iſen. På detta Inſtrument 
kan den fom aͤtager fig hjelpen, lägga 
fig, och med ſaͤkerhet för ſitt eget lif, 


ſtjutas ram af en annan, fom ſtär på 


Landet eller faſt Is, emot den, fom år 
i fara at drunkna, för at uphjelpa ho⸗ 
nom; ty om aͤfwen Iſen ſkulle briſta, 
innan han nädt målet, få kan han i tid 
bragas tilbaka. 

Baten fig. 5 och 6), år, för at war 
ra lätt, flätad fom en wanlig korg, af 
pilqwiſtar, och utwaͤndigt beklaͤdd med 


laͤder, fom hindrar watnets inträngande. . 


Deß utwaͤndiga laͤngd wid botten år 72 
fot och ofwantil 12 fot; nedantil aͤr 
bredden 3 fot och ofwautil 4 fot. Bä⸗ 
tens oͤfra kant bår wara flåt och af⸗ 
rundad, ſamt oͤfweralt fri ifrån ſkarpa 
hoͤrn och kanter, hwilka dels funna wa⸗ 
ra til binder och dels ſkada den man 
will deruti updraga. 

5 Bot⸗ 
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Botten af Båten år gjord fom Slå= 
de och löper på tmånne Medar, belagde 
med glatta Jernſkenor, fig. 6 bb). E⸗ 
mellan deßa, wid paß i midten af Baͤ⸗ 
ten, år anbragt en fyrkantig oͤpning 32 
"fot lång och 12 fot bred c), från den: 
na oͤpning går en fyrkantig korg up til 
lika böjd med Baͤtens oͤfwerſta kant, 
foͤrſedd ofwantil med et Handtag på hwar 
ſida, deruti Baͤten kan baͤras, fig. 5 
ec); korgen år inwaͤndigt, på famma fått 
fom Båtens yttre ſidor, beklaͤdd med få= - 
der. Uti fram⸗ och bakſtammen år Baͤ⸗ 
ten af två och beklaͤdd med et platt Jern, 
hwaruti ofwantil år faͤſtad en ring, uti 
hwilken et tåg kan faſtgoͤras. a2 b). 
Bakuti Baͤten är anbragt en flaͤtad ſtol, 
hwars ryggſtoͤd ſtaͤr fram oͤfwer Båten, 
fig. 5 d). 

På detta fått inrättad, år den laͤtt 
nog at af en man kunna baͤras på SJ 
fen, och aͤfwen om det behoͤfwes at five 
ras i watnek utan fara för den bjelpan⸗ 
des lif. ) 

Naͤr 


. På Donau⸗ Strömmen wid Wien och i 
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Naͤr man ſaͤledes, där ſwag Is år, 
will raͤdda en drunknad, ſaͤtter man ut 
båten på Ffen, och faͤſter ſtegen (fig. 4) 
wid ringen i bakſtammen b) med et 
långt tåg, få at ſtegen, efter omſtaͤndig⸗ 
heterne, antingen fan flåpas efter båten 
eller blifwa liggande på Landet, för at 
af den hjelpande, om det behoͤfwes, kun⸗ 

na til fig dragas. En man ſaͤtter fig 
nu i framaͤndan af båten på korgen 
cc) och ſtakar den fram fom em flå 
da, med tilhjelp af en baͤtshake, eller 
en kortare dertil inraͤttad pikſtäng. 

Dir Iſen år få ojämn, at båten ej 

kan framſtjutas, ſtiger han i korgen och 
bär båten; fe fig. 5), til def Iſen åter 
bliv ſlaͤt. Briſter emedlertid Iſen fån- 
B 6 der 


framgaͤng betient ſig af denna Baͤt ef⸗ 
ter Hamburgs exempel. Foͤr at aͤnnu laͤt⸗ 
lare kunng uptaga de olyhckelige, har D. 
Reimarus foͤreſlagit at foͤreſe Båten med 
en Faͤnglina, ſom kan loͤpa oͤfwer en i 
Baͤtens framſtaͤf anbragt Rulla. Och då 
ofta den tilfaͤllighet moͤter, at det wore 
nyttigt faͤſta Båten wid Iſen, anſe wi för 
tjenligt, at bringa et par piggar fram i 
Båten , fom kunde nedſlaͤs uti Iſen. En 
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der, få går han tilbaka i baͤten; wat⸗ 
net ſtiger Då n lika hoͤgt up i korgen fom 
det flår utanfoͤr båten, och bidrager der⸗ 
til at den laͤtta baͤten faͤr et ſtadigt och 
jaͤmt laͤge i watnet, ſamt hindras at 
kanlra. 

Når båten ſunkit ned i watnet, är 
det af nåden at iſa fig fram, hwilket 
ſter derigenom, at Iſen framom baͤten 
ſoͤnderſtoͤtes; men oaktat detta ej år foͤr- 
bundit med någon fara, är det dock 
mycket beſwaͤrligt och fordrar underſtun⸗ 
dom flere haͤnders hjelp; det år derfoͤre 
baͤttre at ej ſtjuta baͤten laͤngre fram, 
når man moͤrker at Iſen will briſta. J 
ſädant fall winner man ſnarare ſitt ån- 
damaͤl, om man betjenar fig af ſtegen på 
foͤrenimnde fått, då en man, ſom ſtaͤr 
på faſt Is, gjoͤr den Riddande ſaͤker, 
derigenom at han faſthaͤller ſtaͤngen. 

Daͤr man icke en gång med lilhjelp 
af ſtegen kan närma fig til den man 
oͤnſkar raͤdda, kan man eſter D. Rei⸗ 

N 5 ma⸗ 
ſaͤdan Bit med alt fitt tilbehör koſtar i 
Hamburg 50 Ridaler, och kan, når den 
waͤrdas waͤl, wara brukbar i flere är. 
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marus förflag nyttja en längre ſtaͤng, 
foͤrſedd med et twaͤrtraͤd, hwarwid ytter 
ligare aͤro faͤſtade några tåg med laͤtta 
traͤkulor, wid paß ſaͤledes ſom wi ſoͤkt 
foͤreſtaͤlla detta redſkap i fig. 7. Walet 
af dylika Inſtrumenter kan hwarje tän⸗ 
kande laͤtteligen ſjelf beſtaͤmma efter lo— 
cala omſtaͤndigbeterne. ) 

Enoͤr man lyckligen bragt den drunk— 
nade i baten, ligges han på den ins 
raͤttade förhöjningen eller ſtolen, få at 
hufwudet hwilar boͤgre aͤn den oͤfriga 
kroppen. ; 

| Skul⸗ 
) En ſinrik upfinning af en Sergeant i 
England, wid namn John Bull, hwar⸗ 
medelſt de fom aͤro i fara at ſtranda, funna 
ſaͤttas i ſaͤkerhet, foͤrtienar at kaͤnnas 
af de Sjoͤfarande. Han fylde en Bom⸗ 
be med bly; def bredd war 8 tum och 
waͤgde 70 Skaͤlpund. Wid Bomben 
war en ring, deruti han faͤſtade et 
långt tåg. I detta ſtick bragde han 
den om lord på en Båt, fom förde en 
paßande Worfare och låg för ankar wid 
paß 3co almar ifrån firanden. Sedan 
han faftgiort den ondra aͤndan af tår 
get wid Båtenr, lagt det oͤfriga i ord⸗ 
ning och laddat Mörſaren med Bom⸗ 
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Skulſe Halsduken fitta trångt, los⸗ 
ſas den genaſt. Baͤten ſtakas til lands, 
få haſtigt fig göra later, och kroppen 
bringas uti den förut beſkrifne baͤrkorg, 
lägges på ryggen och transporteras förs 
ſigtigt til nivmaft anwiſte ſtaͤlle. 

Daͤr ingen ſaͤdan korg år til hands, 
baͤres han tjenligaſt på armarne af 2:ne 
karlar, i half ſittande ſtaͤllning, med up⸗ 
reſt hufwud. Roͤrelſen bör wara få 
jämn, fom möjligt år, at han ej för 
ſtarkt ſkakas. Om laͤglighet medgifwer, 
baͤddas han i halm eller inſwepes ati et 

taͤc⸗ 
ben, ſkjoͤt han denſamma til lands. 

Den nedfoͤll omkring 150 alnar ifrån 

ſtraͤndbraͤdden 18 tum. djupt ner i fan: 

den. På en flotta af Fat och Tunnor, 
hwarpaͤ braͤder woro faͤſtade, lades en 
tjenlig Ballaſt. Uppa denſamma gid 

Bull jemte en annan man ut, och has 

lade fig med taͤgets tilhjelp i land in: 

om några. minuter: Han gjorde 3 prof, 
hwilka alla lyckades, hwarföre han af 

Saͤllſkapet The Encourage ment of Arts, 

a hwars waͤgnar Commißarier wid før: 

fören warit tilſtaͤdes, erhoͤll en beloͤning 

1 250 Ridaler. Da det i allmänhet 

laͤtt för Sjoͤfarande at hafwa de 
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täcke , på det han under transporten ej 
maͤtte blifwa för haſtigt fall. 

Rummet, hwari han uptages, boͤr wa⸗ 
ra rymligt, fritt och luftigt, dock utan 
drag. Derfoͤre böra Fenſter och dörrar 
ej på en gång wara oͤpnade och ej når 
gra ſyßloloͤſa aͤſtaͤdare tillåtas wara naͤr⸗ 
warande, på det luften genom uldunſt⸗ 
ningen af deras kroppar ej måtte få nås 
gon ſkadelig egenſtap. Små och qawal⸗ 

miga ſtugor aͤro derfoͤre haͤrtil otjenlige. 
Hildre bör man ſommartiden anſtaͤlla 
förföfen under bar himmel eller uti et 
ſtjul, få wida tjenligare ſtaͤlle ej ſkul⸗ 
le wara at tilgaͤ. Om wintren år 
daͤremot noͤdwaͤndigt at hafwa et rum 
foͤrſedt med Kakelugn, få at man kan 
aͤſtadkomma en: jämn och maͤttelig waͤr⸗ 
ma. 
| Emed-= 
haͤrtil erforderlige redſkap til hands; då 
medlet. år enkelt och wid manga olycke⸗ 
liga tilfaͤllen kan med nytta anwaͤn⸗ 
das; få föreflåg, det, fom en nyttig up⸗ 
finning, hwarigenom många menniſkors 

lif funna fraͤlſas, i de farligaſte d⸗ 

gonblick, når ingen annan. bielp kan 

wäntas ; i 
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Emedlerlid fordrar noͤdwaͤndigheten, 
at man haͤldre i haft waͤljer et mindre 
be zwämt ſtaͤlle än foͤrſpiller den koſtba— 
ra tiden, under hwilken de egenteliga 
foͤrſoͤken til lifwets aͤlerſtaͤllande ofoͤrtoͤf— 
wat boͤra anwaͤndas. 

Så ſnart han blifwit bragt til et 
ſaͤdant ſtalle, ſaͤndes genaſt bud til när: 
maſte Laͤkare, om detta foͤrut ej fedt, 
eller någon ſjelfmant fig infunnit, E⸗ 
medlerlid beredes haſtigt et laͤge, hwar— 
til et Bord, en Faͤltſaͤng Baͤnk eller dy— 
lift, hwarpaͤ man laͤgger något halm, 
är tilraͤckligt. Under deita upknaͤppas 
hans flåder eller upſfkaͤras de med för 
ſiglighet, at ej kroppen ſkadas, genom 
at wridas och waͤndas wäldſamt. Han 
flyttas då fullkomligen afklaͤdd på det 
omnaͤmnde halmlaͤget, laͤgges hoͤgt med 
hufwudet och något litek på en af fidors 
ne, ſamt torkas warſamt med ct torrt 
plleklaͤde. Finner man då ej ſamma och 
oſwikeliga tecken til kroppens förruttnel- 
fe, få anwaͤndes de til lifwets aͤterſtaͤl⸗ 
lande tjenlige medel. | 


Wi 
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Wi wilja nu ſoͤrſt ſkaͤrſkaͤda de för 
ändringar, fom tildraga fig bos den foͤr— 
olyckade, medan han under watnet grad— 
wis oͤfwergär från det waͤrkliga lifwet, 
foͤrſt til den ſynliga och ſedan til den 
waͤrkliga doͤden; derefter ſkola wi fram— 
ſtälla medlen och wid hwardera ſaͤrſkilt 
upglifwa de ſkaͤl, fom Höra beſtaͤmma Laͤ⸗ 
faren at antaga detta, och uttyda hwar⸗ 
foͤre man foͤrkaſtar et annat faſt aͤn det 
moͤjligtwis af ildre tiders Lzkare blifwit 
anjed: wara af ſtort waͤrde. 

Naͤr Menniſtan, fom år beſtaͤmd at 
lefwa i den Atmoſpperiſka luften, af 
någon olycka nedſtoͤrtar i watnet, maͤſte 
noͤdwaͤndigt andedraͤgten foͤrtagas. Naͤ⸗ 
got af den luft, ſom aͤr qwar uti 
def lungor, måles genaſt med Con⸗ 
vulſtviſt waͤldſambet fram utur broͤſtet 
och upſtiger til watnes v'a i ſkapnad af 
bläddror. Nu kaͤnnes et noͤdwaͤndigt be⸗ 
hof at inanda ny luft. Han ſtraͤfwar 
foͤrgaͤfwes derefter; men under detta 
wälſamma bemoͤdande ſuges gemenligen 
naͤgot watten in i lungorne. Från. des⸗ 
fa ul ſtoͤtes åter någon luft, daun 

an 
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dan foͤljer et foͤrnyat haͤftigt bemoͤdande 
at inanda. På fådant fått fortfares uns 
der ſtigande aͤngſlan i några få minus 
ter. Andteligen följer et fragt rofilan: 
de och andedraͤgten uphoͤr aldeles. Me⸗ 
dan detta för fig går, foͤrſoͤker han alla 
fina krafter til fraͤlsning, och hoͤjes ge: 
menligen en eller flera gaͤnger mot wat— 
nets yta, intil def han fluteligen ſjun— 
ker kraftloͤs och utan all wilkorlig roͤrel— 
ſe til botten. 

Sig ſjelf oͤfwerläten blifwer Men⸗ 
niſkan daͤr liggande, til deß den doͤda 
kroppen, fom genom foͤrruttnelſe begyn⸗ 
ner at uploͤſas, blifwer laͤttare aͤn watt⸗ 
net och efter tyngdens allmänna lagar 
uplyftes til ytan deraf. 

Uptages en faͤdan Menniſta genaſt 
efter det deß bemoͤdande at raͤdda ſig, 
uphoͤrt, få bliv man warſe foͤljande: 
Laͤpparne äro blaͤagtige, Naͤſan, Kind- 
benen och hela anſigtet aͤro bleka, likſom 
den oͤfriga buden ; dͤgonen aͤro icke fram— 
ſtaͤende, de hafwa Ännu någorlunda i bes 
hall deras naturliga glans, men pupil⸗ 
len år maͤrkeligen utwidgad; Munnen 

ar 
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år fyld med et fradgigt ſlem; all kaͤnſla 
och roͤrelſe år foͤſſwunnen, dock rår fig 
ſtundom ännu bjertats hoͤgra kammare, 
ehuru naͤſtan omaͤrkeligen, och detta wid 
ſina tilfaͤllen aͤnda til 2 timmar efter 
det andedraͤgten uphoͤrt. Kroppens waͤr⸗ 
ma aͤr oͤfweralt betydeligen minſkad och 
foͤrſwinner efter hand aldeles, foͤrſt på 
lemmarne och ſiſt omkring bjertat, hwar⸗ 
wid då aͤfwen dettas foͤromnaͤmnde ſwa⸗ 
ga roͤrelſe helt och haͤllet afſtadnar. At 
oͤgonen ſtundom aͤro upſwullne af blod, 
at anſigtet aͤr updrifwit och deß hud af 
en ſwartgul faͤrg, aͤr et allmaͤnt undan⸗ 
tag, ſom blott aͤger rum hos fullblodige 
och hos dem, ſom uti watnet legat laͤgre 
med hufwudet aͤn med den oͤfriga krop— 


en. 

Om en fådan död menniſta oͤpnas, 
få finner man gemenligen at luftroͤret, 
lungorne och munnen innehaͤlla nägot af 
den waͤtſka, hwaruti menniſkan omkom⸗ 
mit, blandad med fradga; likwaͤl aͤr det 
watten, fom finnes i lungorna, enligt an: 
ſtaͤlte förföE på djur, obetydligt i för: 
hållande emot den månad af luft, fom 
i un⸗ 
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under ſtrͤͤfwandet at raͤdda fig utſtoͤtes. 
Pi u ſjelfwa lungorne maͤrker man oftaſt 
ingen foͤraͤndring, i allmaͤnßet aͤro de 
något hopfallna; men ſaͤllan upfylde med 
luft; Hiertats högra ihaͤligheter, de blod: 
ådror, fom ledas dit, lungans ådror och 
def grenar aͤro fyllda af et moͤrkt nåfta 
ſwartfaͤrgad blod > bjertats waͤnſtra iho⸗ 
lighet , ſtora Pulsaͤdern (Aorta) och 
Lunge⸗blodaͤdrorne äro däremot tillika 
med blodkaͤrilen på kroppens yta, eſom⸗ 
oftaſt toma; Hjernans blodaͤdror ſynas i 
allm inhet något utwidgade, dock finnes 
naͤſtan aldrig någon utädrad blod. 
Detta hår anförde år i korrthet hwad 
man blifwit warſe wid de beſgtningar, 
fom hittils blifwit anſtaͤlde oͤfwer drunk⸗ 
nade. Af det hela fones klarligen: at 
ingen wigtig Organ, iom är noͤdwaͤndig 
til lifwets widmagthaͤllande, abſolut fis 
der någon wäldſam ſkada; men at blott 
lifskraften hindras üſin waͤrkſambet, och 
at af den orſaken alla djuriſka functio, i 
er uphoͤra. Gå hwila hjulen i et. ur 
når perpendikeln ſtadnas. 


Så 
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Så midt äro de Naturkunnige eni- 
ge; men når fråga blir derom , hurule— 
des lifskraften uphoͤr och hwaruti naͤr⸗ 
maſte orſaken til doͤden ligger, ſaͤ haf— 
wa meningarne hittils warit olika. 

Maͤnga hafwa trodt, at den drunk— 
nade dör af Slag (Apoplexie). Den- 
na Hypotes har i ſynnerhet bliſwit grun⸗ 
dad Derpå, at blodaͤdrorna i de drunk na— 
des bjerna i allmaͤnhet äro utſpaͤnde af 
blod, hwaraf man foͤrmente hjernan blif- 
wit tryckt; man fann def!a få mycket 
ſannolikare, emedan andedraͤgtens afſtad— 
nande, fom hindrar blodets lopp genom 
Lungorna och hoͤgra Hjertkammaren, li— 
kaledes maͤſte hålla blodet tilbaka i Hals— 
ådrorna och i Hiernan, hwillet De La- 
mure och Haller hafwa bewiſat, genom 
Hjernans och Lungornas öoͤfwerensſtaͤm— 
mande roͤrelſer hos lefwande djur; och 
få blir man ej warſe någon ſkada, hwar⸗ 
ken uti ſjelfwa Hjernan eller något an: 
nan wigtig Organ. Emedlertid aͤr det 
en ſanning, at det gifwes mångfaldiga 
ſkaͤl at kullkaſta denna mening, och at 
deßa oͤka ſig, alt efter ſom wee 

i 
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tiltager. Ty oberaͤknat, at man ofta 
finner Hjernans ådror aͤfwenſaͤ utſpaͤnde 
hos Soldoͤde, hwareſt aldrig Apoplexi 
haft rum: at det år ſaͤſamt, når man 
någon enda gång hos en drunknad fins 
ner blod eller blodwatten utådrat, anfin- 
gen omkring Hjernan eller def iholighe- 
ter, och at blodets tillopp til Hjernan 
genom Halſens pulsaͤdror minſtas wid 
paß i ſamma foͤrhaͤllande ſom deß aflopp 
genom blodaͤdrorne til Heertat ſoͤrſwaͤras 
wid andedraͤgtens afſtadnande; få för. 
ſwagas Än Ytterligare nämnde mening 
medelſt den erfarenhet, at hos dem, fom 
afſomna i Slagaduß, lifsandan på et 
kaͤnbart fått maͤrkes i flere timmar, då 
deremot djuriffe functionerne hos drunk— 
nade oftaſt afſtadna inom få ſecunder. 
Hos drunknade aͤr deßutom andedraͤgten 
altid qwaͤfd och pulſen omaͤrkelig, då 
deremot deßa foͤrraͤttningar aͤro ſtarkare 
under anfal af Apoplexi; aͤfwenſaͤ bör 
anmaͤrkas, at drunknade ofta aͤterhaͤmta 
fig utan at blifwa beſwaͤrade af någre 
paralytifta tilfalligheter, då deremot blott 
ganſka få af dem, hwilkas lif fonts ut— 
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ſlaͤkt af Apoplexi, kunnat wederfäs, och 
af deßa behålla de fleſte en lamhet, 
ſom ej kan botas. Likaledes laͤr man 
af ſenare tiders erfarenhet, at förnyade 
aͤderlaͤtningar äro ſkadelige för drunkna— 
de, då deremot detta medel af många 
Laͤkare med foͤrdel nyttjas mot Apoplexi. 
Haͤrtil kommer ännu, at den beipdeliga 
mångd blod, fom utſpaͤnner Hjernans äs 
dror, troligen fan wara ditkommen aͤfwen 
efter doͤden, emedan pulsaͤdrorne, fom be— 
kant är , blott med deras ſpaͤnſtighet 
förmå utdrifwa det ännu oſtelnade blos 
det til blodaͤdrorne, långt efter det lifs— 
kraften uphoͤrt at werka. 
Sluteligen ſynas de foͤrſoͤk, ſom man 
i ſednare tider anſtaͤlt på lefwande djur, 
helt och haͤllet betaga den meningen, at 
de drunknade dd apoplextiſkt, ſitt waͤrde. 
Man har nämligen: 1) ombundit alla 
flora, få waͤl in- fom utwaͤrtes blodaͤ⸗ 
dror på halſen, Utan at dymedelſt Apo⸗ 
plexi eller något dylikt kilfaͤlle påföljt ; 
Man har 2) på en hund ombundit få 
waͤl halſens pulsaͤdror (Arteriæ caro- 
tides) fom def blodaͤdror (Venæ ju- 
gu- 
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gulares), och oaftadt man förnyade det⸗ 
ta foͤrſoͤk flere gånger och wid aͤtſkillige 
tilfaͤllen, få dog ingen af deßa djur af 
Apoplexi, utan de fleſte lefde muntert 
och frifka många weckor efteraͤt. Endaſt 
naͤgre få ſyntes bliſwa ſoͤmnige et par tim⸗ 
mar efter operationen. Man ombandt 
likaledes 3) baͤgge Halspuls aͤdrorne och 
uphaͤngde djuret en half timma derefter; 
inom 4 minuter upboͤrde det at roͤra 
ſig. Man fann wid deß oͤpnande, at 
hjernans blodädror icke woro utſpaͤnde, 
men at de deremot innehoͤllo mindre blod 
än wanligt. Anmaͤrkningswaͤrdt aͤr det, 
at djuret, detta daktadt, dog inom aͤfwen 
få korrt tid efter ſtrangulationen, fom 
andra, bwilkas pulsädror icke blifwit 
ombunden. 

Man har 4) likaledes på en hund 
ſturit et haͤl aͤ nedra delen af luftroͤret; 
ofwanfoͤr denna konſtiga oͤpning bandt 
man et ſnoͤre, deri hunden blef uphaͤngd. 
Pa detta fått fit man honom haͤnga 3 
timma. Andedraͤgten ſtedde genom den 
gjorda oͤpningen, och blodets kringlopp 
warade beſtaͤndigt. Sedan nedſkar man 
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hunden, bandt fnåret nedanför den kon⸗ 
ſtiga oͤpningen, ſä at luften ej kunde 
intraͤnga i Lungorna; Han blef äter 
uphaͤngd och inom få Minuter war 
han utan lif. 


Af de anförda fil och dereſt man 
utaf förför, anſtaͤlde på djur, wa gar ſluta 
analogice til Menniſkan, år det gan— 
ffa troligt: at den ſtadnade andedraͤg⸗ 
ten, för få wida blodets aflopp från 
bjernan dermed hindras, icke åftadfoms 
mer Apoplexi, och at fåljafteligen de 
fom i watnet omkomma, ej better då 
på detta fått. Likwaͤl wilja wi ej 
nefa dertil, at ju Apoplexi fan tilfål 
ligtwis aͤga rum hos en drunknad, 
nemligen om Menniſkan, då hon Noͤr⸗ 
tar i mwafnet, år af ſtarka bryder oͤf⸗ 
werlaſtad, får någon ſtoͤt på hufwudet 
eller tider dylikt waͤld. Likaledes kan 
detta tilfaͤlligt intraffa aͤfwen ſedan 
den drunknade blifvit fullkomligen til 
lifwet aͤterſtaͤld. 

Andre hafwa trodt, at doͤdsorſaken 
hos drunknade borde ſbkas omedeborli⸗ 

C gen 


50 ES 


gen i Lungorna; men aͤfwen båruti 
hafwa Menningarne warit olika. Når 
gra haf wa ätnoͤjt fig med at blott be: 
trackta den afſtadnade andedraͤgten, us 
tan at noga efterſe bwilka följder den 
i kroppen kunde medfoͤra. Andre årer 
foͤreſtaͤlte fig en foͤrſtoppning i de fina⸗ 
re ändar af Lungornes flora pulsaͤder, 
ſaͤſom en påföljd af andedraͤgtens af: 
ſtannande, hwarefter de trodde at Lun» 
gorna altid foͤllo lilſammans. De för: 
mente ſig deruti finna naͤrmaſte orſak 
til döden, och intet ſyntes wara mera 
ſannolikt, emedan Injections Maßan, 
efter Ruyſch's och Boerbawes foͤrſoͤk, 
blott med ſwaͤrighet, dfwergår ifrån 
Lungans pulsaͤder til def blodaͤdror, i 
någon annan haͤndelſe än når Lungor⸗ 
na äro fylde med luft. 

Men om denna menning war rigs 
tig, få borde ju deraf fölia , at ingen 
fådan ſkendoͤd kunde til lifwet aterſtal⸗ 
las, med mindre Lunsorna förut blif⸗ 
wit upblaͤſte, bwilket likwaͤl ſtrider emot 
flera trowaͤrdiga foͤrſͤk. Dernaͤſt grun⸗ 
dar denna mening fig blott på 85 
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Hypotes ſom Haller ankagit: at nemli⸗ 
gen Lungornas utwidgande aͤr ande⸗ 
draͤglens foͤrfoͤrnaͤmſta Ändamål; hwil⸗ 
ken dock fått mederligges genom ſaͤkra 
foͤrſok, hwarigenom man erfarit at en 
fullwaͤrt Menniſkas Lungor efter uian⸗ 
dandet innehålla 109 kubik tum luft, 
hwilken genom inandandet blott foͤroͤkas 
til 149, få at den ſkillnad fom medelſt 
andedraͤgten äſtadkommes i Lungornas 
utwidgande aͤr altfoͤr obetydlig at wara 
orſaken til nägon ſynnerlig förändring 
uti Lungornas flora blodkaͤrl. Sluteli⸗ 
gen har ännu denna Hypotes följande 
förfö8 emot fig, Man bant et fnoͤre 
omkring halſen på en hund uli ſamma 
oͤgonblick han dragit andan til fig och 
hindrade dymedelſt luften at gå ut; 
baͤr kunde fåledes Lungorna ej falla 
ihop: Litwaͤl uphoͤrde djuret at roͤra 
ſig inom 4 minuter, och dog oaktadt 
man wid oͤpnandet hwarken fann hjer⸗ 
nans ådror eller hjertats högra ihålig: 
heiter uſpaͤnda af blod, hwaraf tydligt 
kan ſkoͤnſas at ingen ſtockning aͤgt 
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Således hånde, at aͤfwen de djups 
ſinnigaſte granſkares tankar om detta 
föremål woro ſaͤrdeles waklande och obe 
ſtaͤmda. Detta war ockſaͤ en noͤdwaͤn⸗ 
dig foͤlſd at Naturlaͤran, fom Hår ſkul⸗ 
le uplyſa få mycket, ännu den tiden, få 
til fåjandes laͤg i fin linda, och icke 
war anwaͤnd til laͤran om andedraͤgten. 

Man har laͤnge wetat, och genom 
Lowers ) foͤrſoͤk war det fatt utom 
alt twifwelsmaͤl, at blodet, när det 
utloͤper «från waͤnſtra hjertkammaren in 
i flora pulsådern, hade en hoͤgroͤd 
faͤrg, och at denna blef moͤrkare efter⸗ 
handen, alt ſom blodet i aͤdrorna floͤt 
naͤrmare tilbaka til hjertat; man hade 
maͤrkt, at denna mörkröda faͤrg åter 
förändrades tilhoͤgroͤd wid blodets topp 
genom Lungorna, men fanna orfafen til 
detta Fenomen war aͤnnu obekant. 

De aͤldre Naturkunnige gaͤfwo wäl 
en wink derom, at uti luften torde 
wa ra någon foͤrborgad föda får lifwet; 
men ingen war i ftånd at utroͤna, 

bwad 
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bad denna egenteligen war eller hwar⸗ 
uti hon beſtod. Da foͤrſt når man 
lärt kaͤnna Atmofferens beſtaͤndsdelar 
nogare, blef det moͤfeligt at ſaͤtta den⸗ 
na ſak i et klarare ljus. Genom för: 
för blef det nu uplyſt, at lifsluften 
Syrgas (Oxygene) war den enda af 
Atmofferens beſtändsdelar, fom år fkick— 
lig at widmagt hälla andedraͤgten, och 
at den altid ſom gas aͤr foͤrbunden 

med waͤrme. i 
Man blef warſe at denna del af 
Atmofferen foͤrſwann under andedraͤgten, 
och twertom at den luften ſom utanda— 
des, innehoͤll mera kolaͤmne; hwarfoͤre 
ock den aͤr i ſtaͤnd at faͤlla til bottn 
kalkſolution. Andra foͤrſoͤk lärde at 
blodets faͤrg blef moͤrkare genom kolaͤm⸗ 
nets werkan, och at derigenom Syre— 
ämnet gaf blodet, få waͤl inuti fom 
utom kroppen, en ljuſare faͤrg. Af 
deßa roͤn ſyntes nu klarligen, at en 
ſammanſatt Chemiſt proceß föregår i 
Lungorna. Foͤljande foͤreſtaͤllning der⸗ 
om, aͤr, efter de ſoͤrſoͤk man anſtaͤlt, 
den ſannolikaſte: En del af det Syre ſom 
C 3 inan⸗ 
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inandas, foͤrenar ſig med blodet i 
Lungans ſtora blodror, hwarmedelſt deß 
moͤrka i ſwart ſtoͤtande faͤrg bliv ljus⸗ 
roͤd; En annan del af Syret, foͤrenar 
fig med kolaͤmnet af det blod fom ifrån: 
hoͤgra bjertkammaren blifwit fördt til 
Lungorna och tilſkapar i förening med 
något waͤrme, Kol⸗gas: Sluteligen 
förenar fig den tredje delen af Syret 
med det från blodet afſoͤndrade Wit⸗ 
gas (Hydrogene), och frambringar dy⸗ 
medelſt watenagtiga dunſter fom fram⸗ 
ſtotas wid utandandet. Wärme⸗aͤmnet 
uti det decomponerade Syre gas går til 
en del borrt tillika med Kol- gaset och 
de wattenagtiga dunſterne; men ſtoͤrſta 
delen qwarblifwer förenad med det ſyre 
ſom infoͤrlifwat ſig med bloden. Der⸗ 
före år ockſaͤ ſtoͤrre myckenhet af waͤrme 
i bjertats waͤnſtra iholigheter och i den 
ſtora pulsaͤdern, ån utt de blodaͤdror, 
fom föra blodet derifraͤn tilbaka til 
högra hjertkammaren. 

Med tilbjelp af denna grundeligare 
och mera paͤliteliga kaͤnnedom om ande⸗ 
draͤgtens egenſkap och nytta, blef det 
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nu laͤttare at foͤrſkaffa fig et tydligare 
begrep om orſaken lil de foͤraͤndringar 
fom uti lifs-functionerne hos den drunk⸗ 
nade, aͤga rum, ifraͤn det oͤgonblick 
han ſtoͤrtar i watnet, intil def lifskraf— 
ten alldeles uphoͤrt at werka: Naͤr nem⸗ 
ligen watnet hindrar Atmoſferens fria 
ingång til Lungorna, få uphoͤren ge— 
naſt andedraͤgten, emedan Syre⸗Amnet 
fattas. | 
Blodet i Lungorna behåller af ſam⸗ 
ma orſak fin moͤrka faͤrg och blifwer 
otjenligt at fraͤn ſis laͤmna irritations⸗ 
ämne til bjertat. Derfoͤre ſtannar dets 
ta i fin roͤrelſe, nemligen waͤnſtra kam— 
maren foͤrſt; men den hoͤgra något 
ſednare. 
Så Tnart blodets omlopp aftannat, 
uphoͤra i fåljd haͤraf hjernans functio⸗ 
ner och all kaͤnſla i hela kroppen förs 
ſwinner; fort derefter foͤrminſkas fmår 
ningom den djuriſka waͤrmen, och til— 
lika med denſamma Mufklernes irri⸗ 
tabilitet, intil deg lifwet ſluteligen als 
deles foͤrſwinner. Sädane äro Natur- 
liga foͤlſderne af andedraͤgtens foͤrgwaͤf⸗ 
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wande, och på detta fått werka kifs⸗ 
organerna inbördes uppå hwarandra. 

Syre⸗aͤmnet, är ſaͤledes det me⸗ 
dium, genom hwars werkan på krop— 
pen fif: vet widmagthålles, och i ſak⸗ 
nad deraf afſtan nar. 

Sjelfwa kycklingen i aͤgget doͤdas, 
när lifs luftens fria aͤtkomſt genom 
ſtaſet fårbindras, foſtret fom i mod: 
rens lif ide andas omkommer af briſt 
på fyre, når def blod icke oxvyderas 
af modrens. Hjruti ligger den tilfåre= 
ne okaͤnda orfaf dertil at både mode 
rens och foftrets blod maͤſte ſammanloͤ⸗ 
va i Moderkakan. 

Denna danades af Naturen at i 
Lungornas ſtaͤlle emottaga Syre⸗aͤmnet 
bwarmedelſt blodet antager fin retande 
egenſtap och diuriſta waͤrmen aͤſtadkom⸗ 
mes. At Moderkakan werkeligen har 
denna föraͤttning, beſtyrkes af blodets 
faͤrg ſom i Nafwelfivångens blodaͤdror 
är mycket mera ljusroͤd än utt def 
pulsådror. Af denna orſak dör det 
aͤnnu ofoͤdde foſtret, korrt tid efter def 
moder, lånat innan foͤrruttnelſen ins 
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finner fig å hennes kropp eller kan an: 
ſes wara en medwerkande orſak, der⸗ 
före dör det når det år ſkildt från ef— 
terboͤrden och ide drager andan, oags 
tadt foramen ovale och Puctus arteri- 
ofus äro oͤpne får blodets genomlopp; 
Ja man har aͤfwen funnit at fullwuxne 
perſoner, ä hwilka foramen ovale åns 
nu war oͤppet, hafwa drunknat. 

Wid alla de tilfaͤllen der andedraͤg— 
ten aͤr ofullkomlig, eller den luft, 
Menniſkan andas, lider briſt på Syre 
ämne och blodets Oxydation i Lungor⸗ 
na dymedelſt aͤr briſtfaͤllig, blifwer in: 
gen ſtadig och waragtig haͤlſa at foͤr— 
waͤnta. Det nyfödda Barnets bud 
faͤr under foͤrſta dagarne en blekgul 
blaͤagtig faͤrg, fom äter foͤrſwinner få 
ſnart andedraͤgten riktigt kommer i 
gaͤng. Detſamma har blifwit funnit 
hos dem hwilkas Tingpulsaͤdror til 
ſtoͤrſta delen warit ſamnanwoxte. 

Wi kunna ſluteligen beſtyrka denna 
ſatts med de fenomener man märker 
hos ſtor utiſte, hos dem ſom arbeta 
i Grufwor, eller fitta laͤnre tid i 
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faͤngelſe o. ſ. w. om wi ej frucktade 
at blifwa foͤrde foͤr längt ifrån waͤrt 
aͤmne. e i 

Wi hoppas at det redan anförda år 
tilraͤkligt för laͤſaren at funna proͤfwa 
och inſe waͤrdet af de medel ſom boͤra 
anwaͤndas fil drunknades raͤddning. 
s Wi ſaͤttet hwarpaͤ den drunk⸗ 
nade omkommer under watnet, finner 
Laͤkaren en trogen waͤgledare ſom ſaͤk⸗ 
raſt beſtͤmmer bwilken waͤg han til 
framgångs winnande med upwaͤckelſen 
af ſlike foͤrolyckade bör waͤlja. 

Det är fart at afſigten bör buf— 
wudſakeligen blifwva, 1) at undanroͤdia 
alla hinder för lifsfunekionerne; 2) at 
aͤterbringa andedraͤgten och 3) blodets 
omlopp i deras förra gang, ſamt 4) at 
uphjelpa den afſtannade Nerw ſtyrkan. 

Hvar och en lärer funna inſe at 
det oftaſt icke är” et oͤgonblicks goͤra, 
ot kunna befordra deß z fåirftilta afſig⸗ 
ter, men at delil i aumänget fordras 
en ofoͤrtruten it och et uchaͤrdande få 
lamod. In ertade tid lifskrafterne 
warit afſte' e, deßo ſtoͤrre år Hoppet 
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om lycklig utgång. Finner man af 
den drunk nades oͤgon aͤnnu hafwa et 
klart ulſeende, at pupilln icke år mye⸗ 
fet utwidgad och Ännu något ömtålig 
mot ljuſet; at ſwaga elektriſte ſtoͤtar 
aͤnnu förmå åftadfomma en ſamman⸗ 
dragning i Mufklerne; at en ſwag ås 
terſtod af djuciſt waͤrme ännu finnes⸗ 
qwar; få röja deßa kaͤnneteckn ſam⸗ 

mantagne, at lifskraften ej aͤr aldeles 
utſlaͤkt, och foͤljakteligen at ſannolikt 
denſamma kunde åter upwaͤckas, genom 
tjenlige medels anwaͤndande: men aͤf⸗ 
wen då deße fördelaktiga teckn fattas, 
boͤr man ej genaſt foͤrlora alt hopp 
eller tro at hwarje foͤrſoͤk är onyttigt; 
ty erfarenheten har ofta wiſat, at mene 
niſkor genom fjenlig behandling blifwit 
til lifwet aͤterſtaͤlde, aͤfwen då når icke 
et enda af deßa kaͤnnemaͤrken gaf hopp 
om lycklig framgång. 

1) Til de hinder ſom kunna faͤtta 
fig emo: lifs functionernes fria aͤter— 
komſt, raͤknas alt det fom trycker nägra 
betydande blodkaͤrl på halſen eller lem⸗ 
marne, och alt det ſom bindrar antin⸗ 
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gen broͤſtets fria utwidgande eller luftens 
ingång til Lungorna. Derfoͤre är det 
angelaͤgit, efter hwad foͤrut blifwit 
omnaͤmt, at den lifloͤſes halsduk, ſtrum⸗ 
peband, o ſ. w. genaſt loßas; derfoͤre 
bör hans troͤja eller hwad annat fom. 
ſitter ſpaͤndt omkring hans broͤſt eller 
underlif, ſaͤ fort moͤjeligt aͤr aftagas, 
och derfoͤre boͤr hans naͤſa, mun och 
hals ofoͤrtoͤfwat renſas från all den 
fradga, ſlem och orenligbet, hwarmed 
deßa delar gemenligen plåga wara fyl— 
de. Detta ſiſta fler med fingret, om 
lindadt med en linnelapp och foͤrd foͤr— 
ſigtigt in och omkring uti munnen, 
hwarwid orenligheterna faſtna wid lap— 
pen fom uttages och aſſkoͤljes, eller ock 
ombytes med en ren ſaͤdan, hwarmed 
operationen foͤrnyas få länge det be. 
boͤfwes. Ainu bittre kan den werk⸗ 
ſtaͤllas med en lien kaͤpp af fiſtben, på 
bwars Ända man fäſtat en ſwamp, 
Swampen bloͤtes foͤrſt i waten, uttryc— 
kes mål och infoͤres i halſen få ofta 
det aͤr af noͤden. Sulle kaͤkarne wa⸗ 
ra oroͤrlige, få at emellan tänderna ie— 
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ke tilraͤckligt rum lemnas hwarken för 
fingret eller ſwampen, få år det ſaͤrde⸗ 
les angelaͤgit at mål raͤnſa baͤgge naͤs⸗ 
borrarne, på det luften må fritt ige⸗ 
nom dem funna intränga. 

2) Den afftannade andedraͤgten bör 
framför alt ſaͤttas i gång. Huru mig 
tigt och noͤdwaͤndigt detta år, maͤſte 
Laͤſaren hafwa inhaͤmtat af föregående 
eſtrifning oͤfwer denna Lifsfunctions 
ora nytta och def naͤra foͤrbindelſe 
med de oͤfrige Lifsorganerne. Det aͤr 
ock anmaͤrkningswaͤrdt, at de roͤrelſer 
fom aldrafoͤrſt yttra fig bogs en fören 
doͤd, altid iagttages, ſte antingen uti 
broͤſtet, på haſſen eller omkring munnen, 
nemligen å ſaͤdane delar, hwilkas ſym— 
pati med andedraͤgten aͤr kaͤnd. Ibland 
aͤro de Lifskrafter ſom utfoͤra denna 
förrättning, hos den efter utſeendet då: 
de, ännu få werkſamma, at Naturen 
enſam förmår oͤfwerwinna de mötande 
hindren, eller aͤtminſtone at den enkla⸗ 
ſte hjelp år tilraͤcklig haͤrfil. Under 
fådana omſtaͤndigheter kan få n ledesen 
ſtendoͤd, ehuru fig ſjelf lämnad, mat: 
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na ur fin flummer +) och andedrägten 
behoͤfwer, få til fijandes blott nu enda 
ſtoͤt, för at lik pendeln i et Ur, fåtta 
hela liſtoſa Machinen i fin gång och 
gifwa def Organer frißet at intraͤda i 
deras foͤrra foͤrbindelſer. 


Derfoͤre hafwa Äfven Medel fom 
eljeſt icke laͤfwa någon ſynnerlig hjelp, 
ibland bidragit til ſkendoͤde menniſkors 
fraͤlsning. Alt detta har erfarenheten“ 
nogſamt laͤrt och bekraͤftat; dock foͤljer 
haͤraf icke at ſaͤdane medel wid alla 
tilfoͤllen äro tilraͤckeliga; twaͤrtom blif⸗ 
wer det en ſtaͤndig pligt, at man ans 
waͤnder de baͤſta och kraftigaſte ſom 

kaͤn⸗ 


+) Denna genom paͤliteliga rön beſtyrkta 
ſanning kan aldrig nog laͤggas den 
practiffe Laͤkaren på hierlat. Huru 
hiſkelig wore icke den haͤndelſe om en drunk— 
nad Menniſkaß waknade af fig fielf 
då den ſkulle laͤggas i likkiſtan, ſedan 
Laͤkaren beſtaͤmdt hade foͤrkunnat def 
ſaͤkra dåd? We honom då, i ſynnerhet 
om han ej gjordt alt hwad han kun⸗ 
nat förmå. Anger, wanaͤra och et 
foͤrtjent foͤragt ſkulle följa honom aͤn⸗ 
da til grafwen. 


kaͤnnas. J anfeende pårå har man 
betjent fig af följande: 


Q) Broͤſtets Hoptryckande. 


| Hos den drunknade blifwer altid, 
fåfom förut år wiſat någon foͤrdaͤrfwad 
luft (Q väf gas) och Kol⸗gas) qwar i 
Lungorna. Omfattar man då den 
drunknades broͤſt med baͤgge haͤnder, 
och trycker broͤſtbenet ſtarkt tilbaka emot 
ryggraden ; få drifwes något af denna 
luft, inkommen tillika med waknet, 
ut genom luftroͤret, få ſnart man dere 
emot upbörer med tryckningen, utwid⸗ 
gas åter broͤſtet af refbenens laſtiſka 
bruft, och rena Atmofferen får fridet 
gat infomma i ſtaͤllet får den utpraͤßade 
luften. Af denna konſtiga hoptryck⸗ 
ning, fom ſtaͤdſe äfven för den werke⸗ 
ligen doͤde, årfilies af broͤſtets mwid— 
gande, ſaͤttes ſaͤledes Lungorna i rös 
relſe, hwarmid den i broͤſtet inſtaͤngda 
luft efterhand uljagas ech förnyas, få 
at Oxpda ionen åter kan komma i 
gång. Så wida ſwarar feen, 
i en 


denna enkla behandling emot afſigten. 
Hos barn hwilkas refben hafwa laͤn⸗ 
gre bruſk, ſom tillaͤta en friare broͤſtets 
roͤrelſe, lofwar den maͤſt, emedan en 
ſtoͤrre portion luft kan ombytas hwarje 
gaͤng. Dock inwaͤndes raͤtteligen emot 
detta medel, at den andedraͤgt fom dy⸗ 
medelſt utwerkas, år ſwag, och at ders 
före blodet fom ock det Oxypderas, ån: 
då ej får fin tilboͤrliga frihet at kunna 
fivta igenom Lungorna. Af denna or- 
ſak bör broͤſtets hoptryckande endaſt ans 
waͤndas i boͤrjan innan tjenligare medel 
komma til hand. 


b) Lufts inblaͤſande i Lungorna. 


Detta har på flere fått blifwit 
werkſtaͤlt. Så länge Laͤkarne trodde, 
at en ſtockning i Lungornas blodkaͤrl 
war egenteliga orſaken til den drunk— 
nades doͤd, hade de blott afſeende å 
andedraͤgtens mekaniſka werkan. De— 
ras bemoͤdande gick derfoͤre egenteligen 
ut på at efterlikna Lungornas natuliga 
roͤrelſe, utan at de ſynnerligen bekym— 

rad 
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rade fig om Bmwilfen luftart haͤrtil wal— 
des. J allmaͤnhet gaͤfwo de det råd, 
at en friſt Menniſka ſom hade ſtarka 
Lungor, ſkulle draga luften djupt åt fig 
trycka fin mun faſt wid den drunkna— 
des läppar och derpå med ſtyrka blaͤſa 
fin anda in uti hans Lungor. Under 
denna inbläsning, klaͤmde man den 
ſkendoͤdes naͤsborrar taͤtt tilſammans, 
och fåt efter Monros foͤreſkrift, trycka 
luftroͤtets bruſk (cartilage cricoidea) 
tilbaka emot halsbenen, för at tilſluta 
matſtrupen, få at den inblaͤſta luften 
hwarken kunde utgå genom niſan eller 
komma ned i magen. Naͤgot efter 
det Lungorna på detta fått blifwit fpl⸗ 
de, gned och kryckte man broͤſtet med 
flata handen, ända ifrån bjertgropen 
upåt, för at derigenom åter utdrifwa 
den inblaͤſte luften. På detta fått 
efterliknade man den naturliga ande: 
draͤgten, dermed at inblaͤsningen ſkifte⸗ 
wis foͤrnyades. 

Erfarenheten har wiſat at detta me— 
del ofta medfört den oͤgonſkenligaſte 
werkan. Veſal, en beroͤmd Anatomi⸗ 

cus 
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cus på. 1600 talét, hade få når blif⸗ 
wit dömd från lifwet, får det han ups 
ffar en doͤd Adelsman få tidiat at hjer⸗ 
tat boͤrjade roͤra ſig, naͤr Veſal bade 
inblaͤſt luft uti Lungorna. Många 
doͤdſoͤdde barn Hafiva deßutom blifwit 
upwaͤckte til lits genom detta medel; 
ja aͤfden enſamt nyttjat, har det ibland 
warit bidragande til drunknade Men⸗ 
niſkors frits ing. Pi detta fist äter⸗ 
bragte en Lifare i Nordheim en goße 
om 12 år, til lifs, oagtadt han legat 
zdels kimma under watnet, och ej wi 
fade det ringaſte teckn til lif ) Det 
kan ej eller beftiidas, at ju den luft 
fom af Meniffan inandas, ännu aͤger 
en lifgifwande kraft. Naͤgot Syre, 
Amne blif wer altid bebehaͤllit, när en 
friſt Menniſka inandas djupt, och ges 
naſt åter ſtoͤter luften ifrån fig. Om 
denna luft ſamlas i en blaͤſa, och man 
drager denſamma åter til fig, få är 
det anmaͤrkt at den bå förft blifwer 
qwaͤljande, naͤr den flere gaͤnger eller 
| 8 läns 

„) Samlung der Auserleſenten und Neu— 
eſten Abhandlungen fur wundaͤrzte 1778. 
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längre tid warit i Lungorna och dyme⸗ 
delſt aldeles. förlorat ſitt Syr⸗aͤmne. 
Haͤruti tigger orſaken til det förtroende 
fom en Laͤkare kan lyſa för detta me— 
del. 

Men emedan luftens indlåsning 
med munnen är en ganſta moͤdoſam 
och hoͤgſt waͤmjelig förrättning, och då 
en för oͤfrigt beroͤmwird Delicaraße, 
i allmånbet ſoͤrbjuder Laͤkaren och gran⸗ 
laga uspfoſtrade, at ſjelfwe werkſteuua 
denſamma, få deſes på fullwaͤxte eller 
älderſtigna Men iſkor fom drunknat, 
få gag ar det föga at foͤreſk ifwa detta 
medel il allm int bruk. Wi hafwa 
ganſka få exempel derpå at Binda min 
oͤfwerwunnit den haͤrmed förbundne. oc 
behageliga kaͤnſla, och utt en hederlig 
entuſiasm gifwit deras egen mun til 
ſpillo. 

Mindre motbjudande aͤr waͤl denna 
Operation, naͤr man blaͤſer genom en 
pipſtjelk eller något annat litet rår, 
ſom inſaͤttes uti den drunknades naͤs⸗ 
borrar eller mun: Men då luften blott 
laͤngſamt kan drifwas genom et W 

ror, 
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roͤr, få blifwer hjelparen noͤdſakad at 
längre hålla andan tilbaka innan han 
kan fullborda inandandet; emedlertid 
foͤrwandlas den inandade A' mofſferen 
få mycket ſnarare ſitt qwaf gas, och år 
i ſaͤdan egenſkap mera til ſkada än nyt— 
ta. H vareſt beqwaͤmare redſkap ej år 
til hands, goͤr man derfoͤre baͤſt, om 
man til denna inbaͤsning betjenar- fig 
af et rör med naͤgorlunda widd, hwar⸗ 
til ſtidan af en Tälgknif, ſedan man 
afſturit ſpetſen deraf & den taͤpte aͤn⸗ 
dan, kan wara tjenlig. Monro har ge— 
nom aͤnſtaͤlde foͤrſoͤk på doͤda kroppar 
utroͤnt at luften tränger laͤttaſt in uti 
Lungorna, når man blaͤſer genom nå 
ſan. 

Andre hafwa trodt, at inblaͤsnin— 
gens werkſamhet oͤkas, om andan blan: 
das med tobaksroͤk eller flygtiga grund 
ämnet af Aromatiſta waͤxrter. 

Et aͤnnu baͤttre medel, aͤr det, at 
bringa ren Atmoffer, fom ej genom an: 
dra Menniſtors andedraͤgt blifwit ſkaͤmd, 
in i de drunknades Lungor. Grunden 
haͤrtil ſyntes klarligen af andedraͤgtens 
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natur (ſe p. 33) och är tilraͤckeligen 
ſtyrkt genom de ſaͤkraſte roͤn. Wi wil⸗ 
ja af deßa blott anfoͤra et enda: John 
Hunter laͤt foͤrfaͤrdiga et par blaͤsbaͤl⸗ 
jar, hwilka woro få inrättade at den 
ena kunde blaͤſa ren luft in i Lungorna, 
den andra åter draga denſamma tilba— 
ka. Han ſtack ſpetſarne af defa bål 
jar in uti luftroͤret på en hund och mid: 
magt hoͤll def lif genom baͤljarnes om 
waͤrlande roͤrelſe. Emedlertid loßade 
han broͤſtbenet, få at hjertat och Lun⸗ 
gorna blefwo blottade, och detta oag— 
tadt, fortfor hjertat at roͤra ſig likaſom 
förut, endaſt något fortare. Nu up— 
hårde han at röra baͤljarne, hwarpaͤ 
hjertats roͤrelſe efterhand afſtannade, 
och aͤndteligen aldeles uphoͤrde. Men 
då han åter inblaͤſte ren luft och wid— 
magt, hoͤll en konſtig andedraͤgt, 
blef hjertats roͤrelſe aͤfwen få ſtark och 
ſkyndſamt fom den förut warit. Detta 
foͤrſoͤk förnyades på ſamma djur 10 til 
12 gånger, och innehoͤlls med baͤljar⸗ 
nes nyttjande emellanåt från 5 fil 10 
minuter, hwarwid han altid maͤrkte, 

at 
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at hjertat upſprittade ſtarkt, och at blo⸗ 
det i def waͤnſtra ihaͤligheter foͤrblef 
aͤf wen få ſwart fom det war innan det 
gaͤdt igenom Lungorna deremot antog 
det en hoͤgroͤd färg, få laͤnge han ins 
blaͤſte Atmoſſeren 2) Ju ſtoͤrre fördel 
man ſaͤledes kan laͤfwa fig af ren lufts 
inblaͤſande i Lungorna, til drunknades 
wederfaͤende, deſto angelaͤgnare bör Vis 
karen wara at altid anwaͤnda detta me⸗ 
del. Uti noͤdigt fall kan afſigten win⸗ 
nas genom en wanlig puſt, uti hwars 
vår år faͤſtad en roͤrlig canal af wid 
paß en alns laͤngd, fom flutar fig med 
et kaͤgellikt traͤroͤr, hwars tjocklek ſwa⸗ 
rar emot naͤsborrarnes widd; eller ock 
gifwer man detta traͤſtycke en gaffelfor⸗— 
mig ſkapnad laͤmpad efter naͤsborrarnes 
ſtaͤlning. Anwaͤndandet af detta In⸗ 
ſtrument år få enkelt, at den icke tarf⸗ 
war någon omſtaͤndelig beſkrifning. Traͤ⸗ 
roͤret infoͤres i munnen, eller, når dek⸗ 
ta ej läter fig goͤra (p. 60) op i nås 
fan; 

9) Propofals for the recovery of people 


apparintly drowned, by John Hunter 
London 1776, 
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fan; puſten hålles på behoͤrigt afſtaͤnd, 
beqwaͤmligaſt upaͤt oͤfwer den drunkna— 
des huſwud, och roͤres på wanligt fått 
få at Atmofferiſta luften bliv inbläſt 
uti def Lungor. Under in blaͤſande foͤ⸗ 
rekommer man (p. 64) at luften ej ta⸗ 
ger waͤgen ned til magen eller ut ge— 

nom munnen och naͤſan. 
Nagra ſekunder efter det Lungorna 
blifwit fylde , hoptryckes broͤſtet (p. 64) 
och ny A' woffer inblaͤſes. På detta 
fått haller afwaͤrlande uti. til def an⸗ 
tingen andedraͤgten af fig fjelf går, el— 
ler ock alt hopp om rädoning uteblif— 
wer. Inblaͤsningen bår altid ſke med 
den foͤrſigtighet, at icke mera luft på 
en gäng indrifwes, aͤn Lungorna foͤr— 
mä emottaga utan ſkada. Man beſtaͤm⸗ 
mer den maͤngd fom erfordras, dermed at 
man fyller puſtens ipåligbet med tifa 
ſtor portion luft (p. 51) fom menniftan 
i ſitt friſta tilſtaͤnd, hwarje gång in: 
andas, och dermed at man gif ver noga 
akt pa broͤſtets roͤrelſe under operatio— 
nen. Pä detta fått utjagas ſmaͤnin— 
gom den waͤta och det qwaͤf⸗gas fom 
woro 
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woro inneſlutne uti den drunknades Lun⸗ 
gor, och Atmofferen fom innehåller lifs— 
luft, kan, medelſt ſyrets och waͤrme⸗ 
ämnets werkande på blodet kraftigt bis 
draga at foͤrſaͤtta Hjertat i roͤrelſe. 

Skulle oagtadt detta, afſigten ej ers 
nås, efter det man länge fortſatt ins 
blåsningen, få torde det wara nyttigt 
at blanda luften med dunſten af något 
flygtigt lutſalt, hwilket fan ſke dyme⸗ 
delſt at man haͤller en kopp med bjort- 
horns ſpiritus eller dylikt under puſtens 
ventil. Derigenom antager Atmoffe— 
ren en retande egenſkap, i ſynnerhet 
om den anbringas genom naͤſan, hwars 
beklaͤdning flår i nåra foͤrbindelſe med 
andedraͤgtens Mufkler. 

Uti ſenare tider har den beroͤmde 
Fothergill e) genom foͤrſoͤk fom han an 
ſtaͤlt på djur, beſtyrkt Hunters och an» 
dre Laͤrde Mäns förmodan om oblan— 
dad lifslufts foͤretraͤdes nytta, ſaͤſom 
aͤterſtaͤlnings = medel för drunknade, 
Det år ju en otwifwelagtig ſanning, at 

Atmos. 

) Hints on Animation London 1783. f. 
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Atmofferens förmåga, at widmagthaͤlla 
andedraͤgten endaſt Beror på at denſam⸗ 
ma innehåller tifsluft, Leder icke detta 
genaſt til den flutſatts, at lifs-luften 
bör äga A:mofferens uplifwande egen⸗ 
ffap ufi en ännu hoͤgre grad. Så 
mycket år fifert, at maͤnge uplyſte 
mån uti naͤrwarande tid hafva waͤndt 
deras upmaͤrkſambet fil detta medel, och 
at få mål mennifto-dlffande Sillfapet 
i London, fom i ſynnerhet Hamburgarne 
redan haf oa fogat nådiga anſtalter der— 
om, at genom directa förför på lifloͤſa 
menniſkor, få et argoͤrande reſultat om 

bef werkeliga waͤrde och nytta. 
Lifsluften anwaͤndes baͤſt til delta 
ändamål, med tilbjelp af en dubbel 
puſt, fom ffall wara upfunnen af Gor— 
ey, Laͤkare wid Militair-Hospitalet i 
Nya Beeiſach, och förbittrad af Profes- 
for Rouland i Paris. Detta Inſtru— 
ment beftår fom fig. 9 utwiſar af twaͤn⸗ 
ne baͤljar, hwilka waͤl aͤro förenade med 
en mellan waͤgg af finn (a), men ändå 
icke flå i foͤrbindelſe med hwarandra. 
J det ytterſta 1 af hwarje SR ; 
"liga K 


24 
år efter wanligheten et Hål utföurit med 
en paß ande ventil (B. b), omfring det 
ena af deßa bål år anbragt en ſkruf— 
mutter af metall, hwaruti roͤret (cc) 
ſom aͤr foͤrſedt med en hane (d), och 
fäſtad wid blåfan (e), kan faſtſkrufwas. 
Den cylindriſka delen af Puſten, hwar⸗ 
igenom luften utdrifwes, aͤr hår inne: 
ſtuten i en fyrkantig kopparlaͤda (f). 
Jnuti denna låda äro ännu twaͤ ven— 
tiler anbragte för aflednings-roͤren. Loc: 
fet (g) til denna läda har naͤſtan fkap— 
nad af en tratt; naͤr det paͤſkrufwas 
laͤgges en laͤderring emellan, Ifraͤn loc- 
fet utgår et boͤjeligt rör (h), foͤrfaͤr— 
digat af en ſpiralt ſnodd meßings⸗-traͤd, 
ſom aͤr beklaͤdd med waxat taft. Wid 
aͤndan af detta roͤr faͤſtes aͤnnu et an— 
nat litet rör af Elfenten (i), hwars 
ſpets år rundad. Ventilerne äro i 
oͤfrigt gjorde i likhet med dem fom nyt— 
jas wid de nyare luftpumpar, och få 
ſtaͤlde at de, hwilka i baͤgge blaͤsbaͤl⸗ 
garne ſwara emot hwarandra, ſitta i 
omwaͤnd ordning. Om man fåledes 
updrager baͤgge baͤljarne på en gång ; 
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få oͤpna fig twå ventiler tillika utifrån 
inaͤt; hwaraf den ena ſitter på ena 
bälgens ſidbraͤde, den andra deremot 
inne i kopparlaͤdan framför mynningen 
af den andra bilgens aflednings⸗roͤr. 

ſtedelſt denna Inraͤttning kan foͤljakte⸗ 
ligen luften inſugas i baͤgge baͤlgarne 
pä en gäng, derigenom at man drager 
de yttra braͤderne ifraͤn mellanbraͤdet, 
aͤfwen fom man med baͤgge baͤlgarnes 
| ſammantryckning kan utdrifwa luften 
igenom de twaͤ andra ventilerne ſom 
oͤpna inifrån utåt. 

Nedanför ventilerne i fopparlådan 
förena fia baͤgge afflutnings roͤren i 
et hufwud⸗roͤr af ſeinn, emedan luft⸗ 
ſtrömmen enligt inraͤttningen blott gaͤr 
afwaͤrlande fram och tilbaka, oagladt 
baͤgge baͤlgarne paͤ en gång hoptryckas. 
När man will betjena fig af delta In⸗ 
ſtrument, få fylles blaͤſan (e) med lifs⸗ 
luft; hanen (d) ſaͤttes foͤre; meßings—⸗ 
roͤret (cc) ſkrufwas faſt wid bälgen, 
ech aͤndan af det boͤjeliga roͤret (i) in 
foͤres i den drunknades mun eller naͤſa. 
Nu wrides hanen (d) up, och man 
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begynner operationen under iagtfagande 
af de foͤrſigtighetsmaͤtt wi förut cp 64 
och 21) hafwa anfört. Wid foͤrſta dras 
gandet med bläsbaͤlgarne, ſuger den 
ena af dem til ſig en portion qwaͤfgas 
genom det boͤfeliga roͤret (h) utur Lun⸗ 
gorna; den andra aͤter fylles med lifs⸗ 
luft ifrån blaſan (e), når man derefter 
ſammantrycker baͤlgarne, få inblaͤſes 
lifsluften genom det böjeliga roͤret, uli 
Lungorna, och det inſugde qwaͤfgaſet 
utftåtes deremot genom ſido- Ventilen 
(B) i Atmofferen. n 
På detta fått kan man fortfara til 
def blaͤſan blifwit tömd. Laͤſaren fin⸗ 
ner laͤtt, huru waͤl detta Inſtrument 
år laͤmpat efter afſigten. Utom huf— 
wudfoͤrdelen, fom beſtaͤr uti at funna 
inblaͤſa lifsluft, winner man det tillika, 
at det plägande qwaͤfgaſet aͤfwen få 
waͤl ſom lifsluften, naͤr den genom ſitt 
wiſtande i Lungorna blifwit foͤrdaͤrfwat, 
framlockas, utan at man få ofta behoͤf— 
wer boptrycka broͤſtet; icke eller har 
man at frukta det Lungorna af den 
inbåfte luften blifwa för mycket utſpaͤn⸗ 
de, 


- 
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de, emedan, haͤlſt de aͤrs lika ſtore, 
den ena baͤlgen, drager lika mycket til 
ſig ſom den andra utſtoͤter. Man kan 
aͤfwen, når ſaͤdant behoͤfwes, röra 
hwarje baͤlg foͤr ſig. Detta Inſtrument 
kan ſaͤledes aͤfwen med firdeles förmån 
nyktjas, når man antingen icke har 
lifsluft til hands eller naͤr man endaſt 
will inblaͤſa Atmofferen. 

Wid de hittits anförde fått at brin⸗ 
ga luft in uti den drunknades Lungor, 
möta ibland ſaͤdana ſwarigheter, fom 
hindra Lifaren at fortfårta ſitt bemoͤ— 
dande. Swalget och oͤfra de delen af 
kuftroͤret åre icke ſaͤllan hos den drunk⸗ 
nade upfylde med ſmaͤ ſtenar, orenlig— 
het o. ſ. w. Opningen til luftroͤret kan 
wara krampaktigt bopdragen, eller klap— 
pen til luftroͤret (Epiglottis) tilbakła 
tryckt. Likaren förmodar något af des— 
ſa hinder, naͤr luften under inblaͤſandet 
icke will gå in i Lungorna, och foͤljak— 
teligen broͤſtet icke eller utwidgas. Vår 
ter den drunknades nedra kaͤke neddoja 
fig tilraͤckeligen, få kan man, genom 
ſwal gets noga beſkaͤdande, gemenligen blif— 
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wa warſe huru dermed foͤrewetter. O— 
renligheterne bortſkafſas på förut anfoͤr⸗ 
fått (p. 390; tungſpennet ſoͤker man 
at uplyfta derigenom at man truder 
tungan ned och brager honom framåt i 
munnen. S ulle deß ! Operationer was 
ra otilxaͤckelige, få gif bas ännu twaͤn⸗ 
ne medel, genom hwilka Lungorna kun— 
na fyllas med luft. 

Det ena beſtaͤr deruti, at man för 
rer et krokigt roͤr, likt en Mans Cathe— 
ter, in uti ſjelfwa luftroͤret. Likaren, 
fom fall foͤrraͤtta denna Operation, 
ſtaͤller fig på hoͤgra ſidan om den drunk⸗ 
nade, foͤrer waͤnſtra pekfingret in i 
def hoͤgra mungipa, längs efter nedra 
tandraden, aͤnda til deß finger-ſpetſen 
hunnit fram til ſtrupens ingång. Der⸗ 
efter fattar han Cathetren med fin hö 
gra hand, leder denſamma utmed waͤn⸗ 
ſtra pekfingret in oͤfwer ſtrupens oͤpning 
och nedfoͤrer den foͤrſigtigt i luftroͤret; 
Derpå ffrufwas antingen en ſpruta el 
ler hwilket år baͤttre en puſt til Cat⸗ 
hetren och luft inblaͤſes på foͤrenaͤmnde 
fått. Denna Operation fom ej år. far— 

lig, 
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lig, år på detta fått foͤreſlagen af Pro— 
fesfor Monro ), och ſynes fullkomli— 
gen ſwara emot ändamålet, når man 
endaſt will inblaͤſa luft i Lungorna; 
den kan ockſaͤ anwaͤndas på hwarje 
drunknad, hwars mun ej år krampak⸗ 
tigt tilfluten. A ſkillige beroͤmde Laͤka⸗ 
re hafwa derfoͤre ſkaͤnkt beroͤrde operas 
tion ſitt bifall, ja aͤnda dertil, at de 
gifwit denſamma foͤretraͤde framför luft 
roͤrsſtaͤrningen. ' 

Det andra bifhårande medel år 
Tracheotomien. Denna Operation be— 
ſtaͤr deruti, at man framtil på halſen 
ffår en oͤpning på lufteroͤret, hwarige— 
nom luft kan inblaͤſas i Lungorna. 
Den boͤr endaſt af Laͤkare foͤrraͤttas och 
år beſkrifwen i alla Chirurgiſta hand— 
bider. 

Det åv det endafte medel fom fan 
anwaͤndas når den drunknades mun år 
hårdt hoptryckt, och luften genom ni: 
fan ej kan drifwas in uti def Lungor. 
Till Allmaͤnhetens underråttelfe få wi 

D 4 til⸗ 
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tillaͤgga at den år wida mindre farlig 
aͤn man foͤrut trodt. 


c) Aderlaͤtning. 


Foͤreſtaͤllningen om blodets haͤmmade 
lopp genom Lungorna och deß ſamlande 
i de enkla organerne, upwaͤckte hos Laͤ⸗ 
karne et allmänt förtroende för detta 
medel, Intet ſyntes dem mera fanno= 
likt, aͤn at en åderlåtning ſom kunde 
minſta blodets maͤngd, aͤfwen maͤſte gif— 
wa lifs⸗organerne en ſtoͤrre frihet til 
deras functioner ſamt underhjelpa Des 
ras inbördes werkan på bwarandra. 
Derfoͤre blef denna Operation fordom 
anſedd fåfom et medel af vpperfta waͤr⸗ 
de, få at äfven de klokaſte mån, utan 
betaͤnkande raͤddde til aftappande af et 
ſkaͤlpund blod til det minſta å bwarje 
drunknad. Det kan icke eller förnekas, 
at detta waͤgſamma behandlande, ibland 
fonts hafwa blifwit med nytta anwaͤndt. 
Man åger ſäkra anteckningar, bwaraf 
det ſynes at drunknade undſluppit doͤ⸗ 
den, oagtadt de blifwit flere gånger å 
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berfåfne under deras lifloͤſa tilſtaͤnd. 
Troligen har det tildragit ſig haͤrwid 
ſom wid maͤnga andra tilfaͤllen; at 
nemligen den waͤlgoͤrande Naturen lyck⸗ 
ligen beſegrat ej mindre ſjelfwa ſjukdo⸗ 
men, ån det medel Läraren. däremot 

anwaͤndt⸗ ig 
Medelſt aͤderlaͤtning på en fifis 
drunknad, aͤr man ju bwarfen i fånd 
at bortſkaffa hindret til blodets Topp 
genom Lungorna, eller at få Oxpdatio⸗ 
nen i gaͤng: Af andedraͤgten endaſt kan 
denna werkan waͤntas. Lungorna äro 
at anſe ſäſom et par Naturliga puſtar, 
hwilka under andedraget, aͤro i et pas⸗ 
fist foͤrbaͤllande til reſpirations muſk⸗ 
lerne. Blodet ſom ſamlar ſig i Lun⸗ 
gans pulsaͤder kan derfoͤre mål goͤra 
andedraͤgten korrt, haſtig och fivår ; 
men at det ſkulle funna ſaͤtta et ooͤfwer⸗ 
winneligt hinder för deßa muſkler och 
dymedelſt aldeles borttaga andedraͤgten, 
år hwarken troligt eller bewiſt. Menni⸗ 
fan åger deßutom flere reſpirations— 
krafter än hon använder, få laͤnge 
ej ſſukdoms tilfaͤllen inträffa. Lungor⸗ 
D 5 na 


82 3 
na kunna laͤtt upblaͤſas, om ock deras 
ådror aldrig få frarft aͤro med blod fyl— 
de; ben fom lider af en haͤſtig indas 
mation i Lungag, doͤr icke eller ploͤtfli— 
gen o. ſ. w. Huru foͤga troligt år” det 
då, at blodets ſamlande eller den dyme— 
delſt oͤkade tyngd i Lungorna ſkulle mar 
ra orſaken til andedragtens afſtannande? 
huru ſannolikt deremot, at orſaken haͤr⸗ 
til boͤr ſoͤkas i organerna emellan Lun⸗ 
gan och ſwalget, och uti de oͤfriga bits 
hoͤrande Muſkler, ſamt ui deßa werk⸗ 
ſamma redſkaps foͤrhindrade eller för 
ſwagade kraft. Om ſaͤledes äͤderlaͤtnin— 
gen icke förmår framhlelpa blodet ige⸗ 
nom Lungorna, bur ſkulle då deßa 
Muſtler derigenom kunna retas at år 
ſtadkomma det foͤrſta inandande ? Eller 
gifwes det något annat fitt, hwarige— 
nom blodsutgjutelſe moͤjeſigen kan haf⸗ 
wa omedelbart inflytande på den afſtan⸗ 
nade andedaigten? 

Af den få liget förmår äderlaͤtningen 
at upwaͤcka de ſlumrande liſskrafterna, 
medelst def werkande på hjertat. De 
organer, fom emot lifweis flut frame 

drif⸗ 


| 3 83 
drif va blodet i de ſtora blodaͤdrorna, 
funna onoͤjeligen oͤfwertraͤffa det werk⸗ 
ſamma bjertat uti ſtyrka. Man behoͤf⸗ 
wer ſäledes ej befara, hwarken at denna 
organs hoͤgra kamrar emottaga mera 
blod än de utan ſkada förmå inrymma , 
eller at deras uimidgande ffulle ligga 
hinder i waͤgen för uplifwandet. Hjer- 
tat - bör deßutom wara upfylt om det 
ffall funna med eftertryck drifwa blodet 
igenom Lungorna. 

Uti detta oͤgonblick år faledes aͤder. 
lätning icke få noͤdwaͤndig til drunkna— 
des raͤddning ſom man tilfoͤrene trodt. 
Men detta aͤr icke nog. Man kan 
laͤgga dertil, at den myckenhet blod ſom 
en obet inkſam Lifare torde tappa från 
en lifloͤs, icke år i ſtaͤnd at ſynnerligen 
foͤrminfka ſamlingen deraf utt och om: 
kring bjertat, dels för det blodet deri» 
från noͤdwaͤndigt mäſte flyta i en om⸗ 
wand rigtning genom den oͤpnade ås 
dren, hwilket år ſtridande emot detta 
aͤder⸗ſyſteins naturliga ſkick, dels ock 


emedan af fådane orſaker wi förut om 


talt, (p. 47) bjer tat åter ſnart fylles 
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med blod, til def det ſamma genom 
ſitt motſtaͤnd åter werkar den jaͤmnwigt 
fom aͤderlaͤtningen under en korrt tid 
foͤrſtoͤrt. 2 

Sluteligen ſynes icke eller hjernans 
tilſtänd hos drunknade fordra. någon 
blodsutgjutelſe. Wi hafwa tilfoͤrene 
wiſat, at dylika foͤrolyckade hwarken 
d af Apoplexi (p. 43) eller at blodets 
ſamling i bufwudet år orſaken til af: 
ſtannadet af den lifsfunction (p 53, ſom 
foͤrorſakar doͤden. 

Andedraͤgten kan ju ej wara i gaͤng 
dagtadt hjernan i håg grad lider trycks 
ning. Den Apoplexiſte, den fom har 
watten, utaͤdrad blod eller ſwullnader 
omkring hjernan, andas ju ännu, aͤf⸗ 
wen bå når han ſjelf år utan kaͤnſla. 
Man har ju funnit bjernan petrificerad 
uti fullwaͤkta djur; man har aͤfwen 
fedt naͤſtan fullgaͤgna Menniſko⸗foſter, 
fom aldeleſt ingen bjerna hade; biertat 
flår ju i kycklingen förr än han kaͤnner 
ſpaͤr til andra organer; i korrthet ſagt, 
andedraͤgten bwars gång beror på irri⸗ 
tabiliteten, flår icke owilkorligen under 
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hjernans Subordination; aͤnnu mindre 
bjertat. Hwarfoͤre ſtulle då en drunk⸗ 
nad icke funna åter uplifwas, hans 
hjerta och lungor icke foͤrſaͤttas i werk⸗ 
ſamhet, faſt än hans hjerna wore ber 
fwaͤrad af blod. 2 

Jallmaͤnhet betraktadt, aͤr ytterliga— 
re aͤderkätningen et foͤrſwagande medel, 
ſom i det ſtaͤlle at upwaͤcka och oͤka hjertats 
och hjernans werkſamhet, laͤttteligen kan 
ſoͤrqwaͤfwa och ſlaͤcka den ſwaga gniſta 
af lif fom aͤnnu høg den drunknade 
torde wara qwar. Af denna orſak lif: 
wer det onekeligen det maͤſt mißtaͤnkta 
af alla uplifningsmedel, och borde als 
drig anwaͤndas haſtigt, utan en uplyſt 
Laͤkares uttryckeliga foͤreſkrift. Engels, 
minnerne hafwa redan 1781 på det 
alf warſammaſte warnat emot def all⸗ 
- månna bruk. Hamburgarne hafwa fram— 
ſtilt det fom det foͤrſta af alla betaͤnke— 
liga medel ſom aͤnnu aͤga det okunniga 
Folkes förtroende; de hafwa ock offen⸗ 
teligen foͤrklarat: „At det blott kan gag— 
„na wid ptierſt ſaͤllſynta tilfaͤllen, at 
„det naͤſtan aldrig aͤr noͤdwaͤndigt, men 
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„ofta ſkadligt, "ja äfven dödande ) 
Hwarfoͤre frulle icke wi, enligt mår 
oͤf dertygelſe, aͤſwen underſkrifba denna 
dom. Wi tro at ſjelfwa Likaren aldrig 
kan anwända nog foͤrſigtighet, innan 
| ban tilgriper detta medel, i ſynnerhet 
dear blodets circulation år ſwag. Stall 
det naͤgonſin goͤra gagn, få maͤſte deg 
nyltjande inſkräntas til dylika och lik 
nande tilfaͤllige haͤndelfer, fom wi til: 
foͤrene (p. 50) i korithet omtalt +) 
Helt annorlunda foͤrhaͤller det ſig aͤter, 
om den drunknade, ſedan han blifwit 
ups 
*) Transact, of the Royal Humane Socie” 
ty 1. B. p. 105. 
Verh. und Skrift. der Hamb. Geſel⸗ 
ſchaft 1795 3 B. p. 402. 
+) Meaͤnne icke wår berömde Henſler, 
ſedan 1770, bå han författade den 
(p. 18) omtalte ſkriften ſtulle hafwa 
aͤndrat fin tanka om aͤderlaͤtning, få 
fom et uplifnings medel för drunkna⸗ 
de? woro det ej önſkeligt woro det ej 
en ſkyldighet at han i ſaͤdant fall gaf 
detta offenteligen tilkaͤnna til warning 
och underrättelser för alla danſfka Med— 
borgare fom vå Kongl. befallning haf 
wa hans bor ſing haͤnder, och wid 
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uplifwad, faller uti någon annan ſiuk⸗ 
dom, ty da bör def natur beſtaͤmma, 
om man kkall aͤderlaͤta eller icke. 


3) Blodets eirculation bör 
befraͤmjas. . 


Egenteligen gå alla Låfarens bemo⸗ 
danden derpå ut, at rinna detta aͤn⸗ 
damäl. Denna war det han i ſpnner⸗ 


het äſyftabe wid andedraͤgtens i gång 
ſtaͤllande (p. 64 I och denna är det 
fom foͤrnaͤmligaſt foͤranleder honom til 
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förefallande tilfaͤllen ganffa ſaͤkert foͤl⸗ 
ja def föreſkrift efter bokſtafwen? Ar 
icke hans autoritet i ſynnerhet dertil 
ſkulden at maͤngen danſt Laͤkare har 
et altfor oinſkroͤnkt förtroende til detta 
medel, och at hos of naͤppeligen någon 
drunknad, om hwars raͤddande man 
åger minſta hopp blifwer begrafwen 
— hår fraͤlſes inden — foͤrraͤn man 
utan widare betaͤnkande ͤͤderlaͤtit ho— 
nom en eller flere gånger? Ar det ſlu⸗ 
teligen icke en werkan af hans ffrift 
at en aͤderlaͤtare ſtundom af Fogden 
ordenteligen warder commenderad at 
bpna den liflöſa drunknades aͤdror, 
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de påföljande foͤrſoken. Hir ſtaͤrſtaͤde 
wi blott dem ſom bafwa en omedelbar 
werkan på blodets omlopp; uti foͤljande 
artikel ſkall foͤrekomma om dem, hwil⸗ 
fas werkan mera medelbart ſker genom 
nerwerne. Om denna lifsfunction 
ſtall med beboͤrig frihet för fig gå, få 
bör blodet ſtaͤndigt oxyeleras (p. 53) 
och utan binder funna gå igenom Lun—⸗ 
gorna; men det måfte ock derjemte wa⸗ 
ra flytande — och hbjertat ſamt blod⸗ 
kaͤrilen aͤga den noͤdwaͤndiga kraſt, at 
funna befordra def omlopp. Förs 
naͤmſta orſaken, naͤſt circulationens af— 
ſtannande, dertil at blodet ſtelnar i de 
lifloͤſas ådror och ätſkiljes til fina be- 
ſtaͤndsdelar, dr briſt på fri djuriſt mare 
me. Håirom oͤfwertygas man genom 
de enklaſte foͤrſoͤk. Och at waͤrmen 
werkeligen hos de drunknade minſkas, 
år icke allenaſt kaͤnbart, men kan aͤf⸗ 
wen maͤrkas dä en Thermometer ans 
bringas. 

Detta aͤr ockſaͤ en noͤvwaͤndig följd 
af de omſtaͤndigbeter ſom hos den 
druknade ſammanträffa z iy dels tilſtop— 
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pas, få til ſaͤjande, alla kaͤllor til den 
djuriſka waͤrmen, wid oͤfwergaͤngen til 
det lifloͤſa tilſtaͤndet ), och dels år 
wattnet, —— 5 detta fig tildrager, 
en wida ſtarkare mwårme s afledare än 

luften. Odfå finner man haͤraf hu⸗ 
ru angelaͤgit det aͤr, at ren luft hwar⸗ 
ifrån waͤrme-aͤmnet kan utweckla fig 
och gå oͤfwer til blodet, bringas in i 
Lungorna (p. 33). Endaſt dermed aͤga 
wi hopp at kunna bibehaͤlla och foͤroͤka 
kroppens temperatur. Alt annat fom. 
konſten förmår, inſkraͤnkes blott wid 
at förhindra, det den djuriſka waͤrmen 
ej foͤr haſtigt maͤ foͤrſwinna och at wid— 
magt hålla irritabiliteten och ſenſibili⸗ 
teten, intil deß den medelſt foͤrr om 
nämde kaͤlla til waͤrmen åter kan ups 
fifivas. Imedlertid kan haͤraf ulroͤnas, 
bwarfoͤre man få ſnart fom moͤſeligt 
aͤr, boͤr ” 


2) Af⸗ 
2) Haͤrom fe Calliſens föͤrtraͤffeliga af 


handling i Kongl. Wettenſkaps Saͤll⸗ 
fkapets Skrifter 4 B. p. 398. 
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a) Aftorka den drunknade, och 
betäcka honom. 


Den fom ligger i fina waͤta klaͤder, 


ſedan han blifwit uptagen ur watnet, 


blifwer lånat ſnarare Fall, hans blod 
ſtelnar haſtigare, och uti honom utflaͤc⸗ 
kes ſiſta lifsgniſtan långt förr än bos 
andra hwil'a med foͤrre omſorg beband⸗ 
las. De foͤre boͤra äfven raͤddnings⸗ 
förföfen , om måjeligt år, icke anſtaͤllas 
uti et fugtigt rum; derfoͤre boͤr man, 
när den drunknade bringas på halm— 
baͤdden (p. 38) ligga en dyna eller 
ylletaͤcke fi wil under fom oͤfwer Ho: 
nom, få at anſigtet blott laͤmnas bart. 

Saͤlunda betaͤckt, eller om ej annat 
kan oͤfwerkommas, inſwept i et lakan, 
kan han beqwaͤmligaſt flyttas och mäns 
das alt efter fom det behoͤfſwes. Ham⸗ 
burgarne hafwa paͤkoſkat ylle-nattrockar 
och natitmoͤßor til offenteligt bruk, af 
ſina Raͤddnings⸗Caßor. 

Til ſamma Ändamål har man 
nyttjat ; 


b) War⸗ 


2 BØ 
b) Warma bad. 


Min har lagt den drunknade i et 
rymligt trag, badkar eller dylikt, med 


hufwudet enſamt oͤfwer watnet. Man 


har fylt blaͤſor eller flafkor med warmt 


waten och lagt deßa i hiertgropen, på 
föoͤdſlodelarne, under armarne och om⸗ 


kring lemmarne. J frillet för waten 
har man ſtundom bärtil nyttjat drauk. 
Man har ſammanblandat urin eller 
braͤnwin och waͤten doppat et ptteklaͤde 
deruti och pålagt det fåfom et omſlag. 
Man har bragt den drunknade framför 
en eldbraſa, hållit Heta ſtenar och dv: 
lift under foͤtterne, och med en warm 
kolpanna farit up och ned laͤngs efter 
ryggraden. an har brukat torra bad 
af aſka, ſalt ſand och jord fom blifwit 
wärmde wid elden; ja man har ytter: 
mera nedgraͤfwit hela kroppen ända til 


bhufwudet i haͤſt⸗ dynga och i warma 


ſumpiga kaͤrr. Hwareſt det kunde of— 


werkommas har man i haft flagtadt 


et ſtort djur, flaͤdt ſkinnet af del ſam⸗ 
ma, och deruti inwecklat den drunkna⸗ 
de. 
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de. Man har ſommartiden utſatt ho⸗ 
nom i fria luften för ſolſtralarnes ome⸗ 
delbara werkan. Man har ſoͤkt upwaͤr⸗ 
ma i ſynnerhet barn derigenom at laͤg⸗ 
ga dem aldeles afklaͤdde i fången hos 

ſullwaͤxte och friſka perſoner o. ſ. w. 
Alla deßa medel hafwa blifwit ans 
waͤnde; de fleſte wid enkla tilfaͤllen 
med ſaͤrdeles nytta. Nagra af dem ås” 
ro likwaͤl få motbjudande, at de ſwaͤrli— 
gen naͤgonſin kaͤra winna Allmänhetens 
bifall. Blott i ſtoͤrre Staͤder hwareſt 
offentelige anſtalter aͤro widtage, bar 
en Laͤkare friheten at kunna waͤlja det 
baͤſta; eljeſt får han åtndjas med hwad 
ſom aͤr foͤrſt til hands. Nägon obe— 
qwaͤmtighet år wid dem alleſammans. 
J allmanhet år tidsſpillan at befara 
innan man kan komma til waͤga med 
det ſom erfordras. Anwaͤndandet deraf 
aͤr ock til hinder foͤr Laͤkaren wid deß 
wigtigare bemoͤdande at ſaͤtta andedraͤg— 
ten i gång, få ock at anwaͤnda Elee— 
triciteten (p. 91) den grad af waͤrme 
de aͤga aͤr oftaſt obenaͤmd, ibland foͤr 
ſtor, ibland foͤr liten, och wanligt wis 
alt⸗ 
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all foͤr flycktig eller icke nog waragtig, 
och likwaͤl bår blodets waͤrme ftindigt 
aͤga et afpaßat foͤrhaͤllande til den ſken⸗ 
doͤde kroppens temperatur. Nyttjas 
det för kalt, få afledes waͤrmen aͤnnu 
haſtigare än luften och äv ſkadeligt (p. 
90 ); alt får beta åter, utſlaͤcker det 
lifwet aldeles. Den friſka menniſkans 
temperatur ſtiger ſom bekant aͤr, til 92 
grader. Hos den drunknade kan den 
minſtas til 20:de graden och derunder, 
utan noͤdwaͤndig påföljd af döden, Om 
man uti fådan haͤndelſe ſtraxt nyttjade 
en warme af 80 grader eller deroͤf wer, 
få n ſkulle utan twifwel alt hopp om 
moͤjelig raͤddning foͤrſwinna. Hwvaraf 
ſes hwarfoͤre den fom drunknat om 
wintren, och legat någon tid i watnet 
ſamt år hård och ſtyf af koͤld, aldrig 
bör komma icke en gång i et ljumt bad, 
utan foͤrſt bet ͤckas och gnidas med ſnoͤ 
eller iskallt watten, til deß hans kropps 
waͤrme ſmäningom oͤkas och han aͤnteli⸗ 
gen grad⸗wis kan utſaͤttas för en ſtar— 
fare waͤeme. Noͤdwaͤndigheten haͤraf 
år tilraͤckeligen ſtyrkt genom förföf både 
i på 
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på frugter och djur. Derföre borde 
man wid alla raͤdnings anftalter hafwa 
en Thermometer lil hands, infoͤra den 
i den drunknades gom, under hans 
armar eller tunga och fåledes utforſka 
den grad af waͤrme ſom aͤnnu kan wa⸗ 
ra qwar i kroppen. Daͤ kunde man 
altid gjoͤra badet några grader warma— 
re aͤn man fann kroppen, och ſederme⸗ 
ra låta def temperatur oͤkas i et mot 
uplifwandets framgång heſtaͤmt foͤrhaͤl⸗ 
lande; likwaͤl aldrig boͤgre aͤn til wid 
paß So:de graden. atten finnes alle⸗ 
ſtaͤdes, deß waͤrme kringſprides jaͤmt, 
kan laͤttaſt widmagthaͤllas och oͤkas el⸗ 
ler minftas efter behof. Et ljumt wat⸗ 
ten «bad, bwartil Hamburgarne lätit 
förfärdiga badkar af koppar, foͤrtjenar 
derfoͤrre i allm inbet foͤretraͤdet framfoͤr 
de oͤfriga. Et fådant bad renar deß— 
utom kroppens yttre delar och går Hus 
den len; ja waͤrmen, för fig ſjelf be— 
traktad, upwaͤcker lifskrafterna til werk— 
ſamhet, bhwarom mera herefter. 
Bland alla uplifningsmedel finnes 
i hela naturen ej något, fom få ome⸗ 
del⸗ 
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delbarligen kan på bjertat anwaͤndas, 
eller aͤſtadkomma en få haſtig och kraf⸗ 
tig werkan ſom: 


c) Electriciteten. 


Hjertat beſitter en taͤmmeligen ſtor 
grad af irritabilitet, hwilken det bibe⸗ 
haͤller, aͤfwen langt efter lifwets uts 
ſlocknande i diafragman, magen och 
tarmarne. Uti en friſt Menniſka roͤ— 
rer det fig ouphoͤrligen, och är det 
redſtap hwarmedelſt blodet kringdrifwes. 
Denna deß roͤrelſe aͤr owilkorlig, men 
ſynes likwaͤl til någon del bero af ner⸗ 
werne. (ſe nedanfoͤre) Genom deßa finnes 
ju, at ſinnes- affecterne ſprida deras 
werkan til blodets omlopp. Uti det 
naturliga tilſtändet är warmt oxpderat 
blod det ſpecifica irritations-medel, ges 
nom hwars werkan hjertat haͤlles i ſtaͤn⸗ 
dig roͤrelſe. 

Troligen år dock blodets Syre⸗aͤm⸗ 
ne fällan til def irritabilitet, , det flår 
60 fil 90 flag i minuten. Hos den 
drunknade foͤrſwagas efter hand 75 5 

roͤrel⸗ 
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rörelſe, bwarfil wi förut (p. 55) 
hafwa upgifwit orſaken. Har fan 
mandrager altſaͤ biertat fig och def 
kraft foͤrminſkas, få at det blott förs 
mår gifwa blodet en ſwagare flåt, hwil⸗ 
ken icke år tilraͤcklig at befordra def 
omlopp. Afiven detta ſker ganſka lång: 
ſamt, ofta endaſt några gånger i mi: 
nuten, ja efter laͤngre tids förlopp ups 
hoͤrer aͤfwen roͤrelſen aldeles, aͤnnu ins 
nan irritabiliteten belt och hållet ut⸗ 
ſlocknat. Har min då foͤrmedelſt lufts 
inblaͤſande i Lungorna (p. 64) haͤf⸗ 
wit det qwaͤljande motſtaͤndet (p. 55) 
för blodets omlopp, och hjertat Ändå 
ide ſtulle wara i flånd at drifwa blo— 
det fram ifraͤn deß hoͤgra lil deß waͤn⸗ 
ſtra kammare; få bör ju noͤdwaͤndigt 
all uptaͤnkelig bjelp gå derpå ut, at 
med konſt upaͤgga hjertats irritabilitet 
och dymedelſt oͤka deß ſammandragande 
kraft. Kan detta upnaͤs, medan Lun⸗ 
gor na äro fylde af ven luft, få bår man 
kunna, efter hwad erfarenbeten wiſat, 
aͤga hopp om den lyckligaſte werkan. 

Det kraftigaſte medel haͤrtil finna 

wi 
i 


- 


Sy 
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wi uti Electriciteten. Genom foͤrſoͤk 
och erfarenhet aͤr utroͤnt, at det Ele⸗ 
ctriſta aͤmnet, likaſom waͤrmen, kan 
ſtroͤmma igenom den lefwande kroppens 
alla delar, utan at hindras af hwad 
organiſation ſom haͤlſt; at den med 
konſtens tilhjelp kan ledas mot enkla 
organer, och at den oͤgonſkenligen förmår 
upaͤgga krafterne uti den flumrade 
irritabiliteten. Hwad fan fåledes ſtar⸗ 
fare upelda Laͤkarens hopp; bwarige— 
nom kan han winna ſaͤkrare foͤrtroende 
till detta medel, aͤn genom deßa bekan⸗ 


ta och utom alt twifwelsmäl fatta egen: 
ſtkaper, fom få ſynbarligen framlyſa af 
def werkan. Alla andra få kallade 


hjertſtyrkande medel medföra ingen ans 
nan nytta, ån at de wittna om waͤra 
Foͤrfaͤders moͤrka och oriktiga begrep, 


eller ock werka de på et helt annat 
ſaͤtt ån man hittils trodt och på helt 
andra organer, kanſke knappaſt med 


I 


någon enda fympati uppå hjertat (p. 
108). Et Electriſkt flag anbragt twårt 
igenom broͤſtet ifrån hoͤgra til waͤnſtra 
ſidan directe på hjertat och Lungans 

E ſtora 
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fora blodkaͤrl; et ſaͤdant afpaßat ſterkt 
flag, äſtadkommit under det Lungorna 
äro folde med ren Akmoffer eller lifs— 
luft, år deremot det baͤſta hjertſtyrkan⸗ 
de medel foͤr den drunknade. Inblaͤ⸗ 
ſande af luft och Electriciteten boͤra 
derfoͤre ſtaͤdſe anwaͤndas i förening med 
hwarandra; ty dereſt Lungorna icke 
upbläſas förut, år Eleckricitetens wer⸗ 
kan icke allenaſt mindre nyttig utan 
moͤjeligt wis fkadlig. Hßjertat ſkulle 
foͤrgaͤfwes uttoͤmma ſin kraft utan at 
äſtadkomma blodets framdrifwande ge⸗ 

nom Lungorna. ze 
Wid anwaͤndandet af Electriciteten 
bör man noga tilfe, at den lifloͤſa 
kroppen år wäl aftorkad. Uti annan 
haͤndelſe borttager fugtigheten en ſtor 
del af det Electriſka ämnet, hwarigenom 
man laͤtteligen kunde gå miſte om åre 
damaͤlets upſyllande. Ännu angelaͤg⸗ 
fare år det, at man anwaͤnder detta 
medel likaſom warma badet (p. 94) 
med en proportionel ſtyrka til de förs 
ſwagade lifskrafternas werkſamhet. Ut⸗ 
af åtfillige foͤrſoͤk, fom den ſkarpſinnige 
* Abild⸗ 
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Abildgaard “) har anſtaͤlt, och fom 
ſedermera blifwit förnyade i England, 
år det beſtyrkt, at ſwaga Electriſka flag 
på den drunknade äſtadkomma altid mi 
da oͤnſkeligare werkan än waͤldſamma; 
at deßa ſednare twaͤrtom äro hinderli⸗ 
ge foͤr uplifningen, ja aͤfwen likſom 
ljungelden funna aldeles utflaͤcka irri⸗ 
tabiliteten; ju mera derfoͤre lifskrafter⸗ 
na aͤro foͤrſwagade, och i ſynnerhet ju 
laͤngre andedraͤgten warit borttagen, 
deſto warſammare boͤr man betjena ſig 
af Electriciteten. Man goͤr altid til en 
boͤrjan waͤl, om man begynner med 
mycket laͤtta ſtoͤtar, hwilkas ſtyrka foͤr⸗ 
ut äro genom en Electrometer beſtaͤm— 
de. En ſaͤdan ſtoͤt meddelar man det 
ſwaga hjertat i foͤrſtone blott hwaran— 
nan eller tredje gång fom man utwid⸗ 
gat Lungorna; ſedermera under uplif— 
wandets tiltagande, foͤrſtaͤrkas ſlagen ef— 
terhand och anbringas fluteligen efter 
hwarje inblaͤsning af luft. Man rät: 
E 2 tar 


+) Collectan. Sac. Medic, Hafn. An. 1775 
vol. II p. 137 · 
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tar fig haͤrutinnan, få mydet moͤjeligt 
är, efter biertats tiltagande roͤrelſe. 


Annu et annat, ehuru mindre werk⸗ 
ſamt medel aͤr: i 


d) Den lifloͤſa kroppens ſkakande. 


En ſtark karl fattar den drunknade 
under armarne och lyfter oͤfra delen af 
hans kropp emot ſitt broͤſt, under det 
en annan baͤr andra delen dermedelſt at 
han haͤller uti baͤgge benen. Uti den⸗ 
na ſtaͤllning ſtkakas han då emellan haͤn⸗ 
derna, en eller par minuter i ſender, 
med lagom ſtyrka, få at hans inelfwor 
foͤrſfaͤttas i en ſkakande roͤrelſe. Mes 
delſt detta behandlande retas lifsorga— 
nerna och hjertat fan möjeligen upmåc- 
fas at i roͤrelſe foͤrſaͤtta det ſtillaſtäen⸗ 
ende blodet. Jemfoͤrt med de foͤrut 
anfoͤrde medel kan detta waͤl ej komma 
i ſaͤrdeles betragtande; men då dettas 
anwaͤndande icke laͤtteligen kan medfoͤ— 
ra någon ſkadelig påföljd, ej heller 
fordrar någon konſt eller Apparat, få 
foͤrtjenar det ändå at foͤrſoͤkas, når 

man 


man ej har tilfaͤlle at anwaͤnda andra 
uplifnings medel. 

A ſkillige trowaͤrdige Hiſtorier gif 
wa ju wid handen, at ſkendoͤde menni⸗ 
for, hwilka man med en fkaͤndelig 
likgiltighet för tidigt bragt i grafwen, 
hafwa ploͤtſtigen waknat, genom en 
ofoͤrwarande flöt emot lik-kiſtan! En 
lika werkan med detta medel har och: 
få ibland et flag med med knytnaͤfwen 
emellan den drunknades ſkuldror. Om 
man will förföra detta, få bringas han 
ien ſittande ſtaͤllning. 

Sluteligen boͤra wi aͤnnu tillaͤgga: 


e) Kroppens gnidning. 


Denna operation foͤrraͤttas antingen 
med blotta handen eller och med et 
flyde torrt flanell, et harſkin eller dy: 
litt. Man har ockſaͤ tilſtyrkt, at ſmoͤr⸗ 
ja handen med olja, roͤka flanellen med 
bernſten, benzoe och andra dylika mål: 
luktande krydder, eller under gnidnin⸗ 
gen, at gjuta warmt braͤnwin, Eau de 
Lawande, flygtigt lutſalt och dylikt på 

E 3 bus 
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buden. Dekta förfarande kan både 
medelbarligen, foͤrmedelſt ſin werkan 
på nerverne (p. 213), ſaͤſom ock dir 
recte, bidraga til befraͤmjande af blo⸗ 
dets circulation. Man upwaͤcker ders 
med pulsaͤdrornas irritabilitet och un⸗ 
derbjelper blodaͤdrornas kraft at föra 
Blodet til hjertat. Dock bör man altid 
erindra ſig, at denna werkan ej ſtraͤcker 
fig til Lungans blodaͤdror, hwilkas 
laͤge uti det inre af broͤſtet undandra⸗ 
ger dem ren Sate band: och at 
blodet i flora pulsaͤdren (Aorta), font 
desutom wanligen år tem, icke kan 
framfoͤras i et omwaͤndt lopp, emedan 
de halfcirkelformiga fallluckorna wid 
bjertat hindra detſamma. De waͤnſtra 
eller ytterſta hjertkamrarne kunna foͤl⸗ 
jakteligen icke medelſt gnidning ifpllas 
med blod. 

Hiraf kan tillika flutas , at man 
aͤfwen bör gå foͤrſigtigt tilwaͤga med 
detta medel. Aro hjertats hoͤgra kam⸗ 
rar aͤnnu upfylde af blod och har man 
icke förfbaffat denna blod en oͤpen waͤg 
igenom Lungorna, få kan gnidningen 

alt 
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attför fått aͤſtadkomma ſtada, i ſyn⸗ 
nerhet paͤ den, ſom aͤr fullblodig eller 
har ſwagt broͤſt. Luftens inblaͤſande 
boͤr derfoͤre likaledes anſtaͤllas, innan 
man tilgriper detta medel. Da foͤrſt 
når detta ſkedt, och blodets circulation 
af Electriſta ſtoͤten år fatt i gång, kan 
en lindrig gnidning anwaͤndas med 
nytta at underhjelpa det kraftloͤſa hjer⸗ 


tat %) 
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*) Blodets omtappande från. et lefwande 
Ddjur i en efter utſeendet død menniſka 
(transfuſio ſangvinis) år, fåfom bekant, 
kommit utur bruk, och har nu mera 
blifwit 1 Å hwartil några olye⸗ 
keliga foͤrſoͤk gifwit anledning. Om 
man wid deßa foͤrſoͤk gjordt behoͤrigt 
afſeende på de hinder, fom den afſtan⸗ 
nade andedraͤgten laͤgger i waͤgen foͤr 
blodets omlopp; om man ſoͤkt at un⸗ 
danroͤdja deßa hinder, med Lungornas 
upbläſande och uttommande ſtiftewis; 
om man i frållet för en blodaͤder på 
armen, waldt en af dem på hulfen, 
ſom leda directe til hjertat och om man 
anwaͤndt ſtoͤrre omſorg at förhindra 
blodets ſtelnande under def oͤfwerlopp 
til den lifloͤſa kroppen; få ſkulle deßa 


4) Den förlorade: nervkraften bör 
åter upwaͤckas til werkſamhet. Ingen 
del af hela Natur Hiſtorien aͤr hoͤljd uti et 
mera ogenomtraͤngeligt moͤrker än Lä 
ran om nerverne. Wid bemoͤdandet 
at utröna deßa organers foͤrraͤttningar 
ſtannar aͤfſwen den djupſinnigaſte gran— 
ſkare, och erkaͤnner, full af beundran, 
fin wanmagt at komma naturen på 
ſpären. Wi funna fe, at nerverne äro 
ſammanhaͤngande med hjernan och . 

re⸗ 


förſöͤk ſannolikt ſlagit lyckligare ut. 
Det wore foͤrdenſkull et beroͤmwaͤrdt 
företag, om någon wille förnya denna 
cperation under iakttagande af behoͤ⸗ 
riga foͤrfigtighets mått. Intet medel 
lafwar of ſtoͤrre fördelar; warmt oxy⸗ 
derat blod aͤr det maͤſt kaͤrkomna ret⸗ 
nings medel för hjertat. Pa det rör, 
hwarigenom blodet ledes in uti den 
lifloͤſas halsaͤdror, wore fått at an— 
bringa en liten flaſka af gummi ela⸗ 
ſticum, få at man med en trydning 
på henne kunde gifwa blodet haſtigare 
fart emot hjertat; och med aͤderlaͤtning 
på armen kunde man ſedan blodets 
circulation aͤter boͤrjat, foͤrminſta deß 
qvantitet i et förhållande, fom år läm⸗ 
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breda fina grenar til de fjårmafte delar 
af kroppen. Wi funna fluta of til, 
at de allena äro begrepets redftap och 
at ſäledes kropparne, blott med werkan 
på dem, förmå upwaͤcka kaͤnbara intryck 
uppå waͤra organer. Wi funna i 
följd haͤraf anſe dem ſaͤſom ledare af et 
fint, flytande och elaſtiſkt ämne, fom 
utgör det obegripeliga bandet emellan 
förnuftsförmågan och den djuriffa Erops 
pen. Wi kunna iaktta den ſtora lik: 
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pat til den portion man infoͤrt uti 
kroppen. Det npaſte lyckeliga foͤrſoͤk, 
ſom wi hafwa oß bekant, blef anſtaͤlt 
år 1790 af Dr Harwood i Cambridge. 
Af Profeßor Todes Sundhets-Joural 
(Julii 1799) fe wi dock, at man i 
Danmark aͤnnu ſenare ſkall hafwa bes 
waͤrdigat detta medel med den upmaͤrk⸗ 
ſamhet det ſamma foͤrtjenar. Mindre 
nytta aͤr deremot at foͤrwaͤnta af at 
inſpruta laͤktmedel i de drunknades 
blodaͤdror (Chirurgia infuſoria). De 
npaſte foͤrſoͤken af Regnaudot (Hiſtoire 
de la Société Royale de medicine T. 2, 
p. 250) hafwa icke eller warit gyns 
nande eller få utfallit, at detta medel 
kan recommenderas. 
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Bet detta aͤmne har med Electricitetens 
grundämne, Wi funna oͤfwertyga of 
derom, at fårnuftsjårmågan enſam til⸗ 
lika med nerverne åger et oinffrinkt 
wälde oͤfwer de muſkler fom aͤſtadkom⸗ 
ma all willkorlig roͤrelſe; men af alt 
detta kunna wi ända ej utranſaka, 
hwarken buruledes nerwſyſtemet ſtyrer 
den djuriſka ekonomien eller huruledes 
detta ſpſtems kraft och werkan kan le⸗ 
ig och foͤraͤndras wid laͤkemedlens 
ruk. 

Wid malet af de medel fom kunna 
upwaͤcka den foͤrlorade nervkraften haf⸗ 
wa mi ſäledes erfarenheten allena til 
waͤgledare; det år dena, ſom laͤrer of, 
af h villa medel kaͤnſlan uti hela ſyſte⸗ 
met fan oͤkas eller minſkas; af henne 
få wi kunſkap om hwilka nerwer fram⸗ 
foͤr andra angripas af detta eller et 
annat medel, ſamt buruledes och med 
hwilken grad af ſtyrka deßa medel kun⸗ 
na anwaͤndas, utan at gjoͤra ſkada. 
Således waͤlja wi då de kraftigaſte och 
päliteligaſte af alla dem wi kaͤnna och 
anoringa dem på ſaͤdana delar, fom i 

menni⸗ 
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menniſkans friſka dagar aͤro de oͤmtaͤli⸗ 
gaſte, och hwilkas nerver flå i nogaſte 
ſammanhang med andra wigtiga orga 
ner. * 
Men faſt aͤn wi icke klarligen kun⸗ 
na fatta, huruledes de få kallade retan⸗ 
de medel werka på nerverne, få är dock 
wär kaͤnnedom om lifsfunctionernes 
oͤmſeſidiga förening tilraͤckelig at laͤta 
of inſe deßa medels nytta får den lifloͤſa 
drunknade. Man trodde tilfoͤrene, at 
nervokraften icke hade något omedelbart 
inflytande på bjertat. Man hade retat 
de nerver, fom medfölja kransͤͤdrorne, 
in i bjertats innerſta delar utan at 
det dymedelſt blif vit fatt i roͤrelſe ), 
och likwaͤl kan det få waͤl genom lufts 
inblaͤſande i Lungorna fom genom Elec— 
triciteten upwaͤckas at kringdrifwa blo⸗ 
det, och det aͤfwen laͤngt efter det 
man ofivan afſturit eller underbundit 
ryggmaͤrgen, mellan refbensnerven och 
E 6 8e 


) Se Ant. Scarpa's förtraͤffeliga Tabulæ 
nevrologice ad illuſtrandum Hiſt. Ana- 
tom, cardiacorum nexvorum. 1794. 
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side paret „). Af den orſaken trodde 
man, at blodets Syreaͤmne, ock moͤfe⸗ 
ligtwis Electriſka ämnet torde omedel— 
barligen werka på bjertats irritabilitet, 
och at denna kraft, ſom det ſyntes 
uti denna organ hade beſtaͤnd foͤr ſig 
fjelf, utan någor noͤdwaͤndigt ſamman— 
hang med nerverne. Men fedan man 
i nyare tider genom metallirritalio— 
nen, anbragt på bjernans nerver, up⸗ 
waͤckt deß irritation til werkſamhet, fer 
dan man defutom, genom dfiverfygan- 
de ſkaͤl, fatt denna krafts beroende af 
nerverne ufome alt twifwelsmaͤl D och 
då de fifta af de anförde foͤrſoͤken kan 
förflaras genom nervernes energi cp. 
109)> få ſynes det, at wi funna aͤga 
något hopp om de retande medlens ins 
directa werkan på bjertat, dock kan det 
ej foͤrnekas, at alla bithoͤrande medel 
hafwa en mera kaͤnbar werkan uppå 
de 


2) Detta foͤrſoͤk är anſtaͤlt ar Cruik- 
fehank, Se auſerleſene Abh. får prak— 
tiſche Aerzte 6 B. p. 734. 

10 Se Pfaff uͤber thierlſche Electricitet 
und Reizbarkeit, Leipzig 1795, 
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de oͤfrige organerne. Uti deßa fenare 
finna wi en mera oͤfwerensſtaͤmmande 
harmoni emellan kaͤnflan och den rös 
rande kraften; uti dem kan irxritatio⸗ 
nen lättare upaͤggas til werkſambet mes 
delſt retelſe på nerverne. Detta år ut. 
roͤnt af mångfaldiga foͤrfoͤk, anſtaͤlde 
få waͤl på lefwande djur, fom på Am⸗ 
puterade lemmar. 

Om Likarekonſten ſäledes förmår 
upwaͤcka ſenſibilite uti nervſyſtemets aͤm⸗ 
ne, få funna wi aͤfpen hoppas, at de 
hithoͤrande medel, i foͤlſd af den ans 
förde harmonien, tillika förmå 4utſtraͤe— 
ka Denna deras kraft til de naturliga 
och diuriſka foͤrraͤttninga nne funckiones 
naturales & animales); Hirtil kom⸗ 
mer at andeoraͤgten ſaͤſom den wigeiga— 
ſte af lifsfunctionerne (kunctiones vi- 
tales) likaledes medelſt nervernes aͤt⸗ 
gård dr, ehuru mera inſtraͤnkte, dock 
likwaͤl underkaſtad wiljans herrawaͤlde; 
hwarutaf foͤlſer, at wi aͤfwen med re 
tande medel funna werka på de activa 
redſkaper (p. 82), fom fåtta andedraͤg⸗ 


ten i gang. 
E 7 Den 
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Den drunknade miſter all ſansning 
och kaͤnſla långt innan irritabiliteten 
oͤf vergifwer hans muſkler. J detta lif⸗ 
föra tilſtänd funna foͤljakteligen ner ver⸗ 
ne icke meddela foͤrnuf et nägon under⸗ 
raͤttelſe om brad ineryck på dem ans 
bringas. Men detta oagtadt bibehaͤl⸗ 
ler likwaͤl nervſyſtemet en egen af 
all medwetenhet och kaͤnſla oafhaͤngig 
energi, genom hwilken organernes ſym⸗ 
pati widmagthaͤlles, ätminſtone intil 
def man, innan kaͤnſlan äterkommer, 
genom retande medel kan upwaͤcka owil⸗ 
korliga ſammandragningar i muſtlerne. 
Detta beſtyrkes i ſynnerhet af de nyare 
foͤrſoͤten angående den djuriſka Electri— 
citeten ). Denna energi foͤrſwinner gan⸗ 
ffa ſent tillika med kroppens wärme; 
det år denna, fom lärt of, at menniſkan 
ej doͤr haſtigt utan efter hand, och at 
det ännu år hopp om def uplifw ande, 
få laͤnge retelſemedlen yttra den minſta 
werkan. Förrän denna werkan icke mer 
kan foͤrmarkas bör Läkaren — ty foͤrr— 

ut 
) Se detta Bibliotheks 1 och 2 band. 
9 od) 5 B. 1795. 
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ut kan han ej med ſaͤkerhet och godt ſam⸗ 
wete — afftå ifrån fina raͤddningsbe⸗ 
moͤdanden (conf. p. 38 och noten p. 62). 

Således werka altſaͤ retningsmed⸗ 
len uli allmaͤnhet tillika uppå nerv och 
muſkel⸗ſyſtem. t; få noga oͤfwerensſtaͤm⸗ 
mande fammanhang år det emellan deßa 
werktyg. Alt broad fom oͤkar den foͤr⸗ 
ſwagade kaͤnſlan, upwaͤcker derfoͤre och 
få irritabiliteten. 

Frän energien är oͤfwergaͤngen tit 
nerokraftens fria 9 trande gradwis fram⸗ 
ſtridande och naͤſtan omaͤrkelig; tillika 
dermed oͤkas den djuriſka waͤrmen. Ge⸗ 
nom energien werkar konſten på irrita⸗ 
biliteten; denna ater foͤrſaͤtter andedraͤg⸗ 
ten och dermed tillika hjertat i roͤrelſe. 
Nu börjar blodets omlopp, och kroppens 
nalurliga foͤrraͤtiningar komma i deras förs 
riga gaͤng. Haͤraf ſpues, huruledes alla 
uplifuingsmelen werka, hwart och et pa 
ſitt fått til befraͤmjande af Läkarens aͤn⸗ 
damal, och huru noͤdwaͤndig; det aͤr, at an⸗ 
wända hwart och et faͤrſtilt i rätter tid 
och på behörigt fått. Det naturligaſte 
bland alla hithoͤrande medlen aͤr: 


a) Waͤr⸗ 
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a) Waͤrme. 

Waͤrmen båller blodet och fettet flytan⸗ 
de, be.varar och foͤroͤker nervernes energi 
och muſtlernes irritabilitet. Hon uplif⸗ 
war de djur, fom ligga i dwala hela win⸗ 
tren. Derfoͤre bör man med all omſorg 
ſoͤka at widmagthälla denſamma Hos 
den drunknade på de (p. 90 och 91) 
anförde fått. En hoͤgre grad af konſtig 
waͤrme har aͤfwen blifwit nyttjad ſaͤſom 
retningsmedel foͤr nerverne. Man kan 
winna detta aͤndamaͤl med ſamling af 
ſolſtraͤlarne genom et braͤnglas, med nytt: 
jande af gloͤdbett jern och Ännu bättre 
medelſt fmå bläſors fyllande med kokhett 
watten, hwilka et oͤgonblick haͤllas under 
foͤtterna, wid hjertgropen och andra tjen— 
liga ſtaͤllen. Likwaͤl ſynes det, fom ſtulle 
deßa medel icke laͤfwa någon ſaͤrdeles 
nytta, förrän under uplifwandets frame 
sång. Man har likaledes ifrän aͤldre 
tider anwaͤndt: 

b) Frottering och Borſtning 
på den lifloͤſa kroppens yttre delar; der: 


med har man welaͤt ſramlocka waͤrmen och 
: med⸗ 
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meddela nerverne et uplifwande intryck. 
Detta medel läfwar ockſaͤ deßa fördelar, 
enaͤr det anwaͤndes uti behoͤrig tid, lik: 
mål icke foͤrmycket laͤngſamt. Moͤje⸗ 
ligen kan det medföra ännu ſtoͤrre nyt— 
ta, emedan genom nyare foͤrſoͤk år ute 
roͤnt, at det upwaͤcker nervernes electrici— 
tet. At det för oͤfrigt werkar uppå blodets 
omlopp, och derfoͤre bår anwaͤndas med 
tjenlig warſamhet, hafwa wi redan i det 
föregående wiſat (p. 101). Atſkillige 
Laͤrde Män hafwa trodt, at gnidningen 
aͤr werkſammare, om man foͤrut doppat 
banden i warm Olla och om man gju⸗ 
ter godt bränwin eller andra ſpirituoͤ— 
fa Likoͤrer, flytande flygtigt Lutſalt eller 
dylikt på buden. Men emedan oljan 
noͤdwaͤndigt maͤſte foͤrſwaga gnidningens 
intryck på nerverne, och emedan alla 
flygtiga medel befordra utdunſtningen, 
hwarigenom de både haſtigare afleda den 
djuriſka waͤrmen „), och i följd haͤraf 
utſlaͤcka irritabiliteten, få fro wi, at dens 

na 


„) Se oͤfwertygande Experimenter härom 
i Kammarherren Hauchs Phyſik, p. 231. 
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nd operation baͤſt werkſtaͤlles med en torr 
ſtyf borſte, et vie: eller groft linneklaͤ— 
da, eller ock med blotta handen (p. 101) 
utan mellankomſt af någon waͤtſta. At⸗ 
minſtone boͤr man endaſt anwaͤnda de 
flygtiga medlen en ganſka korrt ſtund och 
på uenkla ſtaͤllen, icke förr än tecken till 
uplifwande wiſat fig, och aͤnda bör man 
genaſt efter deras nyttjande waͤl aftorka 
och betaͤcka kroppen. Widare betjenar 
man ſig af: 


c) Eleetriciteten. 


At ſwaga Electriſka ſtoͤtar kunna 
omedelbarligen werka på bjertat aͤr före 
ut utfoͤrligen foͤrklarat. (p. 95) Sår 
få wi ſaͤledes blott tillaͤgga, att detta 
medel, med ſamma ſoͤrſigtighet anwaͤndt, 
otwifwelagtigt år det kraftigaſte utaf 
alla dem, ſom konſten framter till de 
drunknades uplifwande, foͤrmedelſt ret: 
ning på nerverne, och at def werkan 
på den ſkendoͤda kroppen år ſtundom får: 
deles maͤrkelig langt efter det man foͤr— 
gaͤfwes foͤrſoͤkt alla andra medel. 8 

Na⸗ 
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Nalurkunnige finner lätt, at fådane 
Elecſriſta ſtoͤtkar laͤfwa den foͤrmänliga⸗ 
ſte werkan, enaͤr de anbringas laͤngsef⸗ 
ter ryggraden, i hjertgropen och på fi 
dorne af halſen. 


d) Styrkande Retningsmedel 
We för Magen. : 


Magen haͤnger tillſammans med 
tarmarne, år en ömtålig och irritabel 
organ, och har en beſynnerlig ſamman⸗ 
Engande kaͤnſla med hela kroppen. De 
få kaſtade hjertſtyrkande medel aͤſtadkom⸗ 
ma deras uplifwande werkan endaſt ge— 
nom det intryck de goͤra på magens ner⸗ 
ver. Således år en mun full med 
win, uti ſamma oͤgonblick det njutes, 
en kraftig wederqwickelſedryck foͤr den 
eljeſt friſfta men utmattade menniſkan; 
hela hennes kropp får nytt lif och flyr: 
ka langt foͤrraͤn medlet ännu oͤfwer⸗ 
gått i blodmaßan. Denna allmänt der 
fanta fanning leder fåledes genaft fram 
till den tankan, att ſädane medel böra 
wara ſaͤrdeles tjenlige för lifloſa drunk⸗ 
nade. 
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nade. Men då menniſkan i ſitt fans: 
ningsloͤſa tilſtaͤnd icke förmår ſwaͤlja, 
få år man noͤdſaͤkad anwaͤnda konſt kill 
dylika medels nedbringande uti magen. 
Haͤrtill betjenar man ſig af et lagom 
längt, boͤjeligt koniſtt roͤr, foͤrfaͤrdigat 
af Gummi⸗elaſticum. Uti detta roͤr in⸗ 
foͤres en efter förhållandet lagom tjock 
Sond af fiſtben, och wid deß ſpitſiga 
ända faͤſtes en liten mjuk ſwamp. Den⸗ 
na ſiſtnaͤmde tjenar at leda roͤrets ſpits 
och den förra at gifwa det den ſtyfhet 
fom erfordras. På detta fått nedfoͤres 
det laͤtt i magen. Naͤr detta ſtedt, uts 
drages Sonden och en liten glastratt 
ſaͤttes in i roͤrets oͤfra aͤnda, genom 
hwilken man anbringar de hithoͤrande 
medel. Skulle det aͤmu ej kunna werk⸗ 
ſtaͤllas, få fylles det man år wan nyttja 
uti en liten blaͤſa, ſom bindes wid roͤret; 
enaͤr man nu trycker på blaͤſan, få kan 
medlet lätt nedbringas ). Godt Ma⸗ 

2. : dera 


*) Uti förra tider nyttiade man härtill et 
krokigt flyft Silfwerroͤr, hwars ena ån- 
da war rundad i fkapnad af en oliv och 
genombärgd med fmå Hål; wid andra 
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dera och Renfét win fårtjena haͤrwid fö 
retraͤdet. Hos dem, fom warit wane 
wid ſtarka dryckers njutande, kan man 
ock anwaͤnda braͤnwin, Rum eller dylikt, 
ja aͤfwen upblanda deßa medel med het⸗ 
kande eßencer eller flygtigt lutſalt. 

De foͤrſoͤk man anſtaͤlt på djur up: 
lyſa det ſtyrkande uplifningsmedel, på 
detta fått anwaͤnde, ofta aͤſtadkommit en 
werkan, ſom wida oͤfwerſtigit all foͤrmo— 
dan. Dock likwaͤl boͤr man icke ingjuta 
en altfor ſtor portion; ty dels kunde 
den utwidga magen foͤr ſtarkt, och ſaͤ— 
ledes beſwaͤra Diafragman, dels ock 
kunde den medföra en ſkadlig fortfa⸗ 
rande werkan. Pa ſamma fått har 
man anbragt: 

e Kraͤk⸗ 


ändan faſtſkrufwade man en ſpruta, 
hwarmedelſt waͤtſkan nedpraͤßades i 
magen (fe Choparts och Deſaults Ane 
leitung zur kenntniß aller chir, Franks 
heiten 1 B. p. 3409. Sedermera kom 
ofwanberoͤrde foͤrbaͤttrade Mage Catheter 
i bruk. Den finnes ock beſkrifwen på 
Danſka och recommenderad af Profeßor 
Boͤtcher, uti hans Phyſikaliſka Aarbog, 
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e) Kraͤkmedel. 


Fordom byſte man den oriktiga fans 
ken, att de drunknade under deras doͤds⸗ 
kamp nedflukade en myckenhet watten. 
Detta föranledde dertill, att man up⸗ 
haͤngde deßa olycklige wid benen eller 
rullade dem oͤfwer en funna, oh at man 
widtog kraͤkmedlens nyttjande. Seder⸗ 
mera inſaͤg man det oriktiga uti den 
fördom, hwarpaͤ detta foͤrfarande war 
grundadt, och afſkaffade derfoͤre ofwan⸗ 
nämnde waͤldſamma mißhandlingar (p. 3); 
men oaktadt detta, behöll likwaͤl kraͤk⸗ 
medlet aͤlſkilliga gynnare och blef an⸗ 
waͤndt, daͤr det ej medfoͤrde naͤgon den 
minſta nytta. Det ſynes ſom deß an⸗ 
ſeende blifwit befordradt och widmagt⸗ 
haͤllet af den tanken, att detta medel 
ägde en ſpecifik werkningskraft på mas 
gens nerver; at det förmådde upwaͤcka 
både magens och tarmarnes kraͤllande 
roͤrelſe; at deß werkan war beledſagad 
med et anſtraͤngande i hela kroppen, fom 
man anſaͤg förmånligt; och at det uti 
många andra fall, der magen beſwaͤra⸗ 

des 
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des af kruditeter, o. ſ. w., bidrog at oͤka 
nervkraften. w 

Uti nyare tider hafwa deßa fil 
belt och haͤllet förlorat deras waͤrde. 
Nu aͤro de fleſte Laͤkare derom enige, 
at den matthet och det likſom ſjukliga 
tilſtänd, hwaruti aͤfwen den friſkaſte 


menniſta efter kraͤkmedels nyttjande förs 


ſaͤltes ſamt den allmaͤnna ſwaghet, ſom 
pulſen få kaͤnbart roͤjer under def wer⸗ 
kan, aldeles icke oͤfwerensſtaͤmmer med 
Laͤkarens ändamål at upwaͤcka lifskraf⸗ 
terne. Af denna orſak år det ockfå nu 
mera få mil af Hamburgarne fom i 
England förklarat för mißtaͤnkt och nås 
ſtan alleſtaͤdes ur brut kommit. Så 
laͤnge andedraͤgten icke raͤtt kommit i 
gång bör det ej eller naͤgonſin nyttjas; 
och når denna lifsfunction redan blif- 
wit upwaͤckt, laͤrer det hoͤgſt fällan be 
hoͤfwas, få wida ej den foͤrolyckade wa⸗ 
rit drucken eller aͤtit oͤfwerfloͤdigt nyß 

foͤrut, innan han ſtoͤrtade i wattnet. 
Likaſom man igenom deßa medel 
bade för afſigt at upaͤgga magens ner⸗ 
ver till werkſamhet, ſoͤkte man aͤfwen, 
5 5 at 
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at ͤſtadkomma uplifwande intryck på 
tarmarne. Hårtil betjente man fig i 
ſpnnerhet af: 


0 Kliſtirer. 


Tobaksroͤk blef får flere år fedan 
anſedd fåfom det werkſammaſte af alla 
medel man haͤrwid kunde nyttja. Man 
floppade en wanlig pipa med knaſter el⸗ 
ler annan ſtark tobak, antaͤnde denſam⸗ 
ma, drog munnen full af roͤk och blå: 
ſte denna igenom et rör inuti åndetars 
men. Man ſtack dfva aͤndan af en an: 
taͤnd pipa in i tarmen, fatte en pap⸗ 
perstratt eller dylikt på piphufwudet 
och puſtade derifraͤn roͤken in. Man 
ſammanbandt twaͤnne itände pipors buf⸗ 
wud, fatte roͤret af den ena i tarmen 
och tog det andra i munnen. Det obe⸗ 
bageliga wid denna foͤrraͤttning föranleds 
de dertil, af tid efter annan en maͤngd 
af blågbålgar » puftar, pumpar och ane 
bra machiner blefwo upfundne, af 
bwilka man på åtftilliga ſtaͤllen ans 
tagit en eller annan til allmänt nytt⸗ 
jan⸗ 
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jande ). Medelſt deßa blef. det lätt; 
at i haft bringa en anſenlig maͤngd 
warm rök in uti den drunknades tar: 
mar. Wanligen fortſatte man denna 
operation et par minuter i ſender, hwar— 
efter åter uphoͤrdes en fort ſtund, af 
fruklan at roͤken ſtulle bliſwa för het 
och karmarne foͤr mycket ulwidgas. Un⸗ 
der inblaͤsningen gned man underlifwet 
med flata handen får at deſto bättre för: 


dela roͤken. Genom detta förfarande 


trodde man, at den inblaͤſta luften, för: 
medelſt fin elaſticitet, wirma och ſkaͤrpa, 
ſkulle aͤſtadkomma et gagneligt intryck 
på nervernes energi, och derigenom 
kraftigt uphjelpa den kraͤllande roͤrelſen 
i tarmarne. Hollaͤndarne hafwa i ſyn— 
nerhet fattat et oinſkraͤnkt förtroende til 
detta medel, och anwaͤnde det wid måns 
ga lilfaͤllen med. Tv nytta. Likwaͤl 

: är 


+) De maͤſt bekanta är upfundne af 
Gaubius Lammersdorf, Pia, Feller, 
Keilpflug, Fidele, Carmine och Oſian⸗ 
der. Man kan ſe deßa Inſtrumenters 
Hiſtorig uti Roziers journal des Phyſi- 
ques T. 8 p. 271. 
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år det troligt, at oſaͤkra foͤrſoͤk haͤrwid 
likaſom wid aͤderlaͤtningarne (p. 80.) 
hafwa foͤrledt Laͤkarne at uphoͤja detta 
medels waͤrde oͤſwer hwad detſamma 
foͤrtſenar. Utaf de foͤrſoͤk man i ſenare 
tider anſtaͤlt paͤdrunknade ſyrfotade djur, 
år det afgjordt at tobaksroͤk, inbragt uti 
tarmarne, inom fort tid utſlaͤcker, i ſtaͤl⸗ 
let för at upwaͤcka hjertats och de oͤf— 
riga muſklarnes rörliga kraft. Det in: 
nefattar, utom fin retande egenſkap, til: 
lika en doͤfwande kraft uti få hög grad, 
at man har ſtoͤrſta anledning mißtaͤnka, 
det denna ſenare borttager werkandet af 
den foͤrra. 

Tobaksroͤken roͤſer denna egenſkap 
alt foͤr tydligt, medelſt den matthet, 
waͤmjelſe och kalla ſwett, ſom wanligen 
åtföljer def bruk, aͤfwen hos den fri— 
ſtaſte menniſka. Derfoͤre anwaͤndes det: 
ta medel med nytta uti ſjukdomar fom 
i fammanfang med den drunknades til— 
ſtaͤnd äro af en belt annan beffaffen- 
het, och hwareſt Lifarens ändamål är 
at foͤrſwaga och minſka kaͤnſloͤmheten 
och irritabiliteten. Haͤrtill kommer aͤn⸗ 
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nu, af tarmarnes ufwidgande kan me: 
chanifft Hindra diafragmans roͤrelſe un: 
der inandandet, och at den goda wer⸗ 
kan man trodt ſig winna af Tobakskli⸗ 
ſtir moͤjeligtwis antingen bår tillſkrif was 
ſjelfwa naturen, eller ock waͤrmen och 
luften, ſom jemte roͤken blifwit bragt 
in uti kroppen. Af deßa orſaker har 
ockſaͤ detta medel nu mera kommit ur 
bruk. Hamburgarne nyttjade det icke 
få länge den drunknade år utan fans: 
ning och aͤndaͤ blott wid det enda til: 
fålle då Läkaren kan proͤfwa, at en has 
flig uttömning år af nåden. 

J England har man likaledes fat⸗ 
tat mißtroende till deß werkan. Man 
beljenar ſig derfoͤre til nyß anfoͤrde aͤn⸗ 
damaͤl, haͤldre af andra irriterande mes 
del, ſaͤſom: et ſimpelt kliſtir af Hafre⸗ 
ſoppa, ſalt och olja; en blandning af 
watten, ſenap och terpentinolja, afredt 
med en faͤrſt aͤggegula, eller andra dv: 

lika medel, hwartil Laͤkaren hos Gau— 
bius, de Gorter, Hartman, Plenk, 
Nicolai m. fl. finner noͤdig anwisning, 
och hwilka äro mera paͤliteliga. För 
2 korrt 
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korrt tid ſedan har man aͤfwen foͤreſla⸗ 
git kliſtirer af warm lifsluft, hwars 
nytta likwaͤl ej aͤnnu blifwit af erfaren⸗ 
beten utroͤnt. 


Annu et werkſamt medel får lifloͤſa 
menniſkor aͤr 


g) Droppebadet. 


Det år bekaut, hwilket genomtraͤn⸗ 
gande intryck en droppa iskallt watten 
äſtadkommer hos en frifé menniſko, når 
den faller ifrån någon höjd ner på, en 
ömtålig del af hans kropp. Otaliga 
gånger hafwa menniſkor blifwit upwaͤck— 
te ur de djupaſte ſwimningar, dymedelſt 
at man ſtaͤnkt kallt matten uti deras 
anſigte eller på broͤſtet, och många doͤd⸗ 
födda barn hafwa blifisit til lif aͤter⸗ 
bragte endaſt genom detta medel. Drop⸗ 
pebadet werkar i ſynnerhet derigenom, 
at def koͤld uti et ögonblick beroͤfwar 
enkla kaͤnſloͤma punkter af kroppen bes 
rag obundna waͤrme. Hwareſt detta 
ſkall gagna, bor fåledes ännu wara en 
märkelig ſkilnad emellan wattnets och 
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den ſkendoͤde kroppens temperatur, och 
budens netver böra ännu aͤga någon 
kaͤnſla qwar. Haͤruti ligger orſaken; 
bwarfoͤre detta medel år af mindre nyt⸗ 
ta för den drunknade, än för afſwim⸗ 
made, qwafde och af andra dylika or- 
ſaker til lifloͤſa menniſkor, hwilkas waͤrma 
icke til få betydlig del blifwit foͤrmin⸗ 
ſtad. Man kan då endaſt aͤga hopp 
om oͤnſkad werkan häraf, naͤr den drunk⸗ 
nade icke legat alt för länge i wattnet, 
eller ock ſedan hans foͤrminſkade waͤrme 
blifwit, genom andra medels auwaͤndan⸗ 
de foͤrdkad. De ſtaͤllen hwaraͤ detta bad 
werkſammaſt anbringas äro hjertgropen 
och ſidorna af halſen. Men man boͤr 
blott goͤra foͤrſoͤket en korrt ſtund i ſen— 
der, och genaſt efterdt mål aftorrka 
kroppen (p. 90). 


h) Andra Retningsmedel foͤr 
Huden. 


* 


Hiribland raͤkna wi: at piffa den 
drunknade med näßlor; at koppa honom; 
at applicera Spanſka flugor; at gnida 
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honom med fluge⸗eßence eller dylika ſkar⸗ 
pa ſaker; at göra ſmaͤ inſkaͤrningar 
(ſcarificera) under hans fötter eller på 
andra oͤmtaͤligare ſtaͤllen; och at applice⸗ 
ra gloͤdhett jern. Om wi undantage 
detta ſiſtnaͤmde, hwilket icke utan ſkade— 
lig påföljd kunde och borde foͤrſoͤkas, 
innan man, efter oͤfwergifwen foͤrhopp— 
ning om moͤjeligheten af den drunkna— 
des raͤddning, laͤmnar deß doͤda kropp; 
få finna wi ej något ſkaͤl at recommen⸗ 
dera de öfriga medlen, emedan de af 
oß upgifna (p. 112, 114 och 128) 
funna ſaͤkrare nyttjas. 


Sluteligen kan man likaledes med 
nytta anwaͤnda: i 


i) Sårffilta Retningsmedel foͤr 
Sinnenas organer. 


Ogat, oͤrat och naͤſan, hafwa ukom 
den allmänna kaͤnſloegenſtapen, en egen 
beſynnerlig kaͤnſla, medelſt hwilken bwar⸗ 
je af deßa organer kan emottaga ſaͤrſkil— 
ta intryck: Ogat allena angripes af 
ljuſet, Orat af ljudet, och flygtiga fa: 
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ker roͤſa endaſt lukt af deras werkan 
på naͤſan. Deßa obegripeliga naturfe— 
nomener funna aͤfwen anwaͤndas på den 
practiſka Laͤkarekonſten. Klara ſkenet 
af en lampa, fom brinner under en 
glasflofa i lifsluft, maͤſte noͤdwaͤndigt 

goͤra et wida ſtarkare intryck än det 
wanliga ljuſet på naͤthinnan; ſolſtraͤlar— 
ne ſamlade med tilbjelp af en concav— 
ſpegel, aͤfwenſaͤ. Pa oͤrat maͤſte lju⸗ 
det af en klocka, om den hålles nåra in⸗ 
till, äſtadkomma en haſtigare werkan, 
aͤn hwart och et annat wanligt ljud. 
Skarpa, flygtige ſaker, Salmink⸗ſpiri⸗ 
tus, Snus, Pruſtrot, antaͤndt Swaf— 
wel och dylikt maͤſte framfoͤr annat an⸗ 
gripa naͤſan. Bland deßa ſaͤrſeilte me— 
del har man i ſynnerhet betjent ſig af 
dem fom werka på luften, emedan detta 
finne ſtaͤr i nårmafte kaͤnſlo⸗foͤrening 
med andedraͤgtens muſkler. 

Medlen haͤllas antingen foͤr naͤſan 
eller inblaͤſas genom et roͤr; de flytande 
funna odfå haͤllas eller ſprutas in. 
Med ſwafwellukten bår man wara får. 
ſigtig, ſoͤrnaͤmligaſt, når andedraͤgten af 
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fig ſjelf boͤrjar gå. Af ljuſets werkan 
på oͤgonbinnan (Iris) utforſkar man up⸗ 
lifwandets framgång. 

Deßa aͤro då de medel genom hwil⸗ 
ka man har ſoͤkt at upwäcka de drunk⸗ 
nade ur deras dwala. Maͤrker man 
under anwaͤndandet deraf det minſta tec⸗ 
ken til fif: tiltager den djuriſka waͤr⸗ 
men: blifwer irritabiliteten ſtarkare: dra⸗ 
ger pupillen ſig tilſammans, wiſar ſig 
den minſta roͤrelſe i muſklerne; begyn⸗ 
ner bjertat och pulsädrorna at fåy bås 
res något ljud i broͤſtet, infinner fig et 
ſwagt ſtaͤnkande, en ſuck eller dylikt; 
bullrar det i underlifwet; draga kaͤkarne 
ſig tilſammans; foͤraͤndras kindbenens 
blaͤagtiga bleka faͤrg til ljusroͤd o. ſ. w. 
då år ſtoͤrſta hopp får banden om den 
drunknades raͤddning. J ſaͤdan haͤndel⸗ 
fe är noͤdwaͤndigt at Lskaren foͤrdubblar 
ſin flit och omſorg, intil deß lifsfunc⸗ 
tionene kunna foͤrraͤttas genom den ſwa— 
ga kroppens egna krafter. 

Under uplifwandet haͤller man dä 
och dä er theſtedblad ljumt watten i den 
drunknades mun, til ſoͤrſoͤk om ban förs 
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mår ſwaͤlſa. Enaͤr aͤfwen denna func: 
tion fig åter infunnit, bringas han för: 
ſigtigt uti en maͤtteligt upwaͤrmd fång, 
laͤgges naͤgot hoͤgt med hufwudet och 
bans ben omlindas med warm flanell. 
Nu gifwer man honom at dricka likwaͤl 
blott et theſkedblad i ſender af thewat⸗ 
ten eller oͤloſtwaßla, eller ljumt åk, win 
och watten, later honom intaga några 
Hoffmanns droppar, Salmiak ſpiritus 
eller dylikt, till befordrande af kroppens 
utdunſtning. Man låter honom ej war 
ra allena, foͤrraͤn han aldeles kommit 
fig. Då faller han oftaſt i en rolig 
fomn, ur hwilken han gemenligen up: 
waknar fullkomligen friſt. Skulle fe: 
beragtiga tilfaͤlligheter infinna fig med 
tyngd ock waͤrk i hufwudet eller broͤſtet, 
ſaͤ åderlåtes han och fkoͤtes för oͤfrigt 
med ſwalkande medel. 


F 5 Korrt 


134 — 


Korrt Anwisning oͤfwer den Ord⸗ 
ning, hwaruti Uplifningsmed⸗ 
(len boͤra nyttjas. 


1) Naͤr den drunknade med moͤſeligaſte 
ſtyndſamhet och behoͤrig foͤrſigtighet 
blifwit 4 ur wattnet p. 30. 
och 27, 2 

2) Foͤrd til bel nårmafte begwamliga 
ſtaͤlle p. 30, 27. 

3) Sa afdrages klaͤderna med foͤrſigtig— 
het p. 15. 

4) Hwarefter man aftorkar hans kropp 
waͤl p. 90. 

5) Ligger denſamma i en tjenlig ſtaͤll⸗ 
ning på halmbaͤdden p. 38. 

6) Hir bewaras han frän koͤld, der 
medelſt at han waͤl betaͤckes p. 9o0. 
7) Skulle han wara ſtyf af koͤld, få 
gnides han genaſt med fnå eller bas 

das uti iskallt watten p. 93. 

8) Nu raͤnſar man hans mun, ſwalg 
och naͤſa p. 71. 

9) Hoptrycker broͤſtet p. 63. 

10) boͤrjar genaſt med Luftens inblaͤ— 
ſande p. 54, 
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᷑ͥũ1) Om Luften ej nedtraͤnger in i Lun⸗ 
gorna, få infoͤres cathetren p. 73. 

12) Om detta ej kan gå an få fårråts 
tas ſkaͤrningen a Luftroͤret p. 79. 

13) Under inblaͤſandet, anbringas elec- 
triſka flag wid bjertat p. 92. 

14) Gnides kroppen lindrigt up emot 
broͤſtet p. 101. 

15) Hirmed fortfar man utan bwila i 
det minſta 2 timme. 

16) Emedlertid underſoͤker man då och 
då kroppens temperatur. p. 94. 

17) Wederfaͤs han ej ännu, få uphoͤ⸗ 
rer man en liten ſtund med luft in⸗ 
blaͤſandet ſamt electriciteten och brin⸗ 
gar honom et ſtaͤrkande retningsmedel 
ner i magen p. 115. 

18) Laͤgges blaͤſor eller dylikt med bett 
walten i hjertgropen, och under foͤt— 
förnd 9. f. w. p. 118. 

19) Låter fåtta et retande kliſtir p. 114. 

20) Gnider och borſtar yttre delarne af 
kroppen p. 112. 

21) Skakar och ruſkar Honom emellan 
haͤnderna p. 100. 
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22) Lågger bonom uti et lagom warmt 
bad p. 91. 
23) och anbringar ſaͤrſkilta retningsme— 
del foͤr ſinnenas organer p. 130. 
24) Efter några minuters förlopp up: 
tages han ur badet, aftorkas waͤl och 
tiltaͤckes fom förut p. 90. 

25) Nu begynner man igen med inblaͤ— 
ſandet p. 64. 

26) Med electriſka flag wid hjertat 
Sag 


PR eifaledes på ryggraden och halſen 


28 i Man kan ockſaͤ foͤrſöka 1 
p. 128. 

29) Med deßa medels am e un⸗ 
der afwaͤxling, fortfar man uti flere 
timmars tid, intildeß alt hopp om 
raͤddning foͤrſwinner p. 111. 

30 Til flut kan ock foͤrſoͤkas det gloͤd⸗ 
heta jernet p. 130. 

31) Kommer den drunknade fig, få 
bringas han til fångs (p. 133) och 
laͤſkas med en tjenlig dryck. 

32) Den oͤfriga waͤrden laͤmpas efter 
hans widare befinnande. Alt detta 
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kan werkſtaͤllass om Laͤkaren har 4 
eller 5 perſoner till hjelp; andra oͤf— 
werfloͤdige äſkaͤdare äro til Hinder och 
böra tilſaͤgas at gå borrt. Hwilken 
ſom haͤlſt kan goͤra boͤrjan med at 
werkſtaͤſla det fom foͤreſkrifwes uti de 
8 foͤrſta artiklarne. Emedlertid boͤr 
man genaſt anſkaffa en Läkare eller 
naͤgon annan kunnig Man ſom kan 
beſoͤrja de oͤfrige operationerne. De 
kraftigaſte medlen anwaͤndas efter må- 
jeligheten på en gäng, dock ſtaͤdſe 
med behoͤrig foͤrſigtighet. Under före 
rättningen böra de okunnige medhjel⸗ 
pare upmuntras til ofoͤrtruten flit, och 
man boͤr ſjelf ej mißtroͤſta at ſe ſit 
bemoͤdande kroͤnt genom en lydiig 
utgång. Ingen må tro at han ups 
folt fin ſeyldighet, foͤrraͤn han an: 
wändt all den omſorg fom frådt i 
hans förmåga, til den foͤrolyckades 
raͤddning. 


Noͤdwaͤndiga Raͤddnings⸗Inſtru⸗ 
menter foͤr Laͤkaren. 


1) En liten Kaͤpp af fiſkben med en 
Swamp pa ändan p. 60. | 
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2) Et rymligt rör, hwarigenom Luften 
kan inblåfas p. 67. * 
3) En wanlig Puſt p. 70 eller fom 

baͤttre aͤ nr 
4) Gorcys dubbla Puſt fe fig. 9 och 


73. — 

5) & krokigt Silfwerroͤr, eller Luft— 
roͤrs⸗Catheter p. 78. 

6) Inſtrumenter til Luftroͤrets ſkaͤrning, 
en Biſtourie och en Pincette, et litet 
Silfwerroͤr, en Sax, en Swamp em m. 

7) Lifsluft i aͤtſkilliga glas. : 

8) En Electricitetsmachin med tilbehoͤ⸗ 
rig apparat p. 95 och 114. 

9) Et boͤfeligt Når med tilhoͤrande Spru⸗ 
ta p. 114. 

10) En Kliſtirſpruta p. 120. 

11) Några bläſor p. 172. f 

12) Salmiak⸗Spiritus, Vitriol⸗naphta, 

Cbina⸗ eller Canel-eßence, Madera⸗ 
win, några krydder til The p. 133. 

13) En Thermometer p. 94. 
Undantagande Electricitetsmachinen, 
kan alt rymmas i en liten läda, fom 
laͤtt baͤres af en Man. 
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Foͤrklaring oͤfwer Kopparſticket, 


Fig. 1. Foͤreſtaͤller Soͤkaren. 
a. Def Traͤſtaͤng. 
5. Def gaffelformiga aͤnda af jern. 
Fig. 2. och 3. Foͤreſtaͤlla Faͤngtaͤngen, 
uti den förra ſes han oͤpnad, uti den 
ſenare tillyckt. . 
a. En rund Tråftång. 
b. En Jerntapp hwarwid tåget fåftes. 
c. Traͤſtaͤngens jernbeklaͤdning. 
d. Twaͤrtappen, hwaromkring armarne 
roͤras. 
e. Tangens nedra armar. 
F. Den roͤrliga Jernringen. 2 
g. Jernftången med def fogningar wid 
i. och d. 
*. Tåget hwarmed armarne tilſlutas. 
Fig. 4. Foͤreſtaͤller Raͤddningsſtegen. 
a. Def oͤfwerſta twaͤrſtol pe. 
b. Deß foͤrlaͤngande ſtaͤng. 
Fig. 5. Foͤreſtaͤller Raͤddningsbaͤten, få: 
| fom den baͤres af en Man. 
* a. och h. Def fram och bakſtam. 
c. Cc. C. C. Def fyrkantiga korg. 
d. Deß flaͤtade ſtol. a 
Fig. 6. Foͤreſtaͤller Baͤtens botten. 
a. a. Def fram och bakſtam. 
b. b. b. b. Medarne hwarpa Båten Idper. 
c. Den fyrkantiga oͤpningen i Baͤtens 
botten. Fig. 7. 
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Fig. 7. Foreftåller Räddningsſtängen. 
a. 273 twaͤrtraͤd. 
b. b. Deß rep. 
Ca 5 fs Def traͤkulor. 
Fig. 8. Foͤreſtaͤller Birkorgen. 
a. 83 krumboͤjda aͤnde. 
b. b. b. b. Def Baͤrringar. 
e t K * tilhoͤrande baͤrſtaͤngerne. 
d. d. Korgens fotſtycken. 
Fig. 9. Foͤreſtaͤller Gorcys dubbla Puſt. 
a. . mellanbraͤde. 
B. b. Baͤlgarnes ſidohaͤl med tilhoͤran⸗ 
de ventiler, 
c. c. Et Måfingsrør, hwarpaͤ 
d. En Hane. 
e. En blaͤſa fyld med Lifsluft. 
F. Baͤlgarnes kopparlaͤda, hwartil aͤro 
twaͤnne ventiler. 
g. Locket til denna Laͤda. 
h. Et boͤjeligt rör. 
4. Detta Roͤrs munſtycke. 


Raͤttelſer. 

p. G/ r. 15 las: inalles. p. (o, r. 25. låg: ſtulle. 
10 ſina. 61 75 halſen. 

— 1 Mandatet. bg en. 

11 12 Hamburgſke. Näs 18 hjertat. 
49 20 lider. | 63 20 i roͤrelſe. 
50 12 finna. 0 67 3 ligger. 

51 2 foͤrnämſta. — 4 MÖR 

55 8 uphorer. 68 9 inblaͤsning. 
56 1 lifs organerne. — 24 Menniſkors. 
58 7 anwaͤndas. 74 19 Elfenben. 
— 12 med. 88 8 expderas. 
59 12 upwaͤckas. 91 11 pylleklaͤde. 
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